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Historiantutkimuksen ajankohtaisuus 

■ Juhlavuodet tuovat historiantutkimukselle 
ajankohtaisuutta. Samalla ne määrittävät 
tutkijoiden ja julkisuuden suhdetta. Vuon- 
na 2006 kysyntää riittää etenkin Snellman- 
tutkijoilla, eduskuntatutkijoilla ja naisten 
poliittisten oikeuksien historian tuntijoilla. 

Yleisen ja yhtäläisen äänioikeuden ja yksi- 
kamarisen eduskunnan satavuotisjuhlinta 
tuottaa 12-osaisen kirjasarjan, Snellmanin 
kootut teokset ovat ilmestyneet ja elämä- 
kertoja on tulossa. Merkkivuosia riittää joka 
lähtöön. Lenin-museon perustamisesta on 

60 vuotta, yleislakosta 50 vuotta ja Wolf- 
gang Amadeus Mozartin syntymästä 250 
vuotta. Juhlavuodet nostavat koko ajan esiin 
tuulahduksia menneisyydestä ja tekevät sitä 
tutuksi. Lukevaa yleisöä muistutetaan merk- 
kivuosista, toimittajat saavat niistä näppä- 
rästi jutunaiheita ja tutkijat voivat tuoda 
asiantuntemustaan kaikkien käyttöön. 

Juhlavuodet voivat myös kaventaa histo- 
riakuvaa. Pahimmillaan ne alistavat histo- 
riantutkimuksen julkisuuden päiväperhok- 
si. Kun suurlakosta oli kulunut sata vuotta 
ja yksi päivä, kansallinen voimannäyttö ja 
ensimmäinen suuri joukkoesiintyminen ei- 
vät enää olleetkaan kiinnostavia. Kansan- 
vallan historiassa ajankohtaisiksi aiheiksi 
muuttuivat äänioikeushistorian seuraavat 
vaiheet. Kun yksikamarinen eduskunta ensi 

vuonna täyttää sata vuotta, kiinnostavia ja 
ajankohtaisia kysymyksiä eivät ehkä enää 
olekaan sen syntyyn johtaneet tekijät vaan 
uutisnälkäisten toimitusten määrittelemät 
uudet kysymykset. Sitten kansanvallan his- 
toria voidaan laittaa odottamaan seuraavaa 

merkkivuottaan. Välillä voidaan kiinnittää 
huomiota vaikka sisällissodan 90-vuotisjuh- 
laan, talvisodan syttymisen 70-vuotismuis- 
toon ja Suomen sodan 200-vuotisrientoihin. 

On hyvä, että menneisyydestä nostetaan 
esiin muistamisen arvoisia asioita. Silti on 
hyvä huomata, että juhlavuodet eivät ole 
omalakisia ja luonnonvoimaisia tapahtumia, 
vaan ne ovat tietoisen toiminnan tulosta. 
Sillä on väliä, mitä juhlitaan ja mitä unoh- 
detaan. Myös sillä on väliä, miten erilaisia 
asioita, tapahtumia ja henkilöitä muistetaan. 
Suurmiehiä pitää silittää sekä myötä- että 
vastakarvaan. Naisten saavutukset on syy- 
tä muistaa, eikä ole aihetta vähätellä myös- 
kään pieniä, aikalaisten silmissä vaatimat- 
tomilta näyttäneitä tekoja tai prosesseja, joil- 
la voi olla yllättävääkin historiallista kanta- 
vuutta. 

Historiantutkimus saa usein konkreettis- 
ta hyötyä merkkivuosista, kun perustetaan 
suuria tutkimushankkeita. Olisi kuitenkin 
kovin ongelmallista, jos tutkimus kietoutuisi 
juhlavuosien silkkilankoihin. Kaikista asiois- 



ta ei väkisin tarvitse virittää juhlavuositee- 

moja, sillä aiheet voivat muutenkin olla tut- 

kimisen arvoisia. Keskiajan tutkimuksessa 

esimerkiksi sukupuolelle kanonisaatiopro- 

sesseissa annetut merkitykset voidaan tie- 

tysti kytkeä johonkin tiettyyn henkilöön ja 

merkkivuoteen, mutta historiallisena ja yh- 

teiskunnallisena ilmiönä aihe on merkittä- 

vä ilman juhlavuoden pakkopaitaakin. Tut- 

kimusaiheiden merkittävyys ja kiinnosta- 

vuus kumpuavat paljosta muustakin kuin 

merkkivuosista - merkkivuosia lainkaan 

halveksimatta. Historiantutkimus ja histo- 

riankirjoitus hyödyntävät menneisyyttä tie- 

toisesti. Historiantutkijat voivat reippain 

mielin ottaa osaa juhlavuosihumuihin, mutta 

he voivat yhtä reippain mielin esittää kri- 

tiikkiä, jos juhlinta on vailla perusteita tai 

kovin vinoa. 

Kaiken lisäksi ajankohtaiset kysymykset 

syntyvät ja kuolevat joskus hyvinkin no- 

peasti. Historiantutkimuksen vahvuutena on 

tietty hitaus: asioiden perusteellinen tutki- 

minen on hidasta - siksi tunnollinen tut- 

kija ei aina pysty tyydyttämään nopeita vas- 

tauksia odottavien toimittajien tiedonjanoa. 

Yksi ajankohtaisuuden kestoteemoista näyt- 

täisi tällä hetkellä liittyvän kulttuuriseen ja 

uskonnolliseen ymmärrykseen, vuorovaiku- 

tukseen ja sietämiseen. Käytän tietoisesti 

sanaa sietäminen, koska "suvaitsevaisuus" 

tai "suvaitseminen" ovat lähtökohtaisesti 

hierarkkisia käsitteitä. Jos suvaitsen, olen 

ylempi, joka sallin toisen olla jotain muu- 

ta, mutta jos siedän, olen omine puuttei- 

neni samalla viivalla toisen kanssa. Histo- 

riantutkijat voivat omalla verkkaisella, pe- 

rusteellisella tavallaan tehdä muistamisen 

arvoisiksi tilanteita ja prosesseja, joista ny- 

kypäivän lukijat saavat eväitä sietämiseen 

ja vuorovaikutuksen lisäämiseen. Jos tutki- 

jat pystyvät tekemään ymmärrettäväksi, 

miksi jotkut loukkaantuvat, tutkijat ovat teh- 

neet merkittävää työtä. 

* 

Tämä Historiallisen Aikakauskirjan nume- 
ro liikkuu juhlavuosien kentässä. Halusim- 
me nostaa Johan Vilhelm Snellmanin vuo- 
den ensimmäisen numeron yhdeksi teemak- 
si, koska häntä voi pitää kansakunnan kä- 
sikirjoittajana, joka muokkasi myös suoma- 
laista sukupuolijärjestystä. Snellman-juhla- 
vuoden teemaksi valittu sivistys on Pisa- 
mittauksiin perustuvassa kansainvälistyvässä 
koulutustaloudessa edelleenkin erittäin 
ajankohtainen kysymys. Marja Jalavan ja 
Raimo Savolaisen artikkelit lähestyvät 200- 
vuotisjuhliaan viettävää miestä kahdesta eri 
näkökulmasta, joiden ristivalotuksessa syn- 
tyy kiinnostava, ajatuksia herättävä koko- 
naisuus. 

Numeron muut teemat eivät suoranaisesti 
keskity historian merkkivuosiin, mutta ne 
liittyvät keskusteluun merkittävyydestä ja 
historiantutkimuksen ajankohtaisuudesta. 
Irma Sulkusen pohdinta historian totuudel- 
lisuudesta muun muassa näyttää, miten jois- 
takin asioista ja henkilöistä on tietoisesti 
tehty merkittäviä. Hän muistuttaa, että myös 
historiantutkimus saattaa huomaamattaan 
uusintaa tiettyyn tarkoitukseen tuotettuja 
uskomusjärjestelmiä. Samalla hän korostaa 
unohdettuja jäsennystapoja, joita historian- 
tutkimus voi nostaa näkyviin ja tarjota ai- 
neksiksi tulevaisuuden rakentamiseen. 
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Yksi tämän numeron osateema käsitte- 

lee suomalaisia vapaaehtoisia sotilaita. Jussi 

Jalonen kirjoittaa suomalaisista vapaaehtoi- 

sista buurisodassa vuosina 1899-1902 ja 
Tuomas Hoppu arvioi suomalaisten lojaa- 
lisuutta Venäjää kohtaan ensimmäisessä 
maailmansodassa. Jalosen artikkeli pohjois- 
maisista Magersfonteinin miehistä tuo osal- 
taan esiin juhlavuosien monikerroksisuuden 
ja havainnollistaa, miten jostakin asiasta on 
välillä sopivaa vaieta ja välillä on kovin tär- 
keää muistaa ja juhlia. Muistamiset ja vai- 
kenemiset eivät ole viattomia asioita. Kun 
juhlimme jotakin, teemme valintoja; kun 

jätämme juhlimatta, teemme yhtä lailla va- 
lintoja. Buurisodan esimerkki osoittaa kiin- 
nostavasti, mitä vivahteita saman asian 
muistaminen voi eri yhteyksissä saada. 

* 

Historiallisen Aikakauskirjan omassa histo- 
riassa kääntyi tämän vuoden alussa uusi 
lehti, kun päätoimittaja vaihtui. Uutena pää- 
toimittajana haluan jatkaa edeltäjäni Juha 
Sihvolan raikasta, ajankohtaisiin kysymyk- 
siin tarttuvaa linjaa. Tavoitteenani on, että 
Historiallinen Aikakauskirja on edelleenkin 
historia-alan johtava suomenkielinen aika- 

kauskirja, joka julkaisee tieteellisesti korkea- 
tasoisia, hyvin kirjoitettuja artikkeleita. Kir- 

ja-arvosteluja on tarkoitus lisätä, koska tie- 
teelliset tutkimukset hautautuvat helposti 
muiden julkaisujen jalkoihin. Pyrkimykse- 
nä on tehdä vireästi keskustelevaa, moni- 
äänistä lehteä, jossa historiantutkimuksen 
eri suuntaukset ja näkökulmat pääsevät 
esiin. Toivon, että tänäkin vuonna lehden 
palstoilla keskustellaan ajankohtaisista tut- 
kimuskysymyksistä tavalla, joka on lukija- 
kunnalle antoisa ja synnyttää uusia ajatuk- 
sia. 

Historiallista Aikakauskirjaa toimittavat 

kanssani yliassistentti Tiina Kinnunen Joen- 
suun yliopistosta, dosentti Marko Lamberg 
Jyväskylän yliopistosta, dosentti Kimmo 
Rentola Helsingin yliopistosta ja tohtori 
Marko Tikka Tampereen yliopistosta sekä 
toimitussihteeri Veikko Kallio. Haluamme 

tehdä hyviä aikakauskirjoja ja otamme mie- 
lellämme vastaan sekä julkaistavaksi tarjot- 
tavia tekstejä että kommentteja tähänastisis- 
ta numeroista. 

Hyviä juhlavuosia ja antoisia lukuhetkiä 
kaikille lukijoille. 

Pirjo Markkola 
pirjo.markkola@uta.fi 
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SNELLMAN 
~ 

MARJA JALAVA 

Kansakunnan miestä 
muokkaamassa 
Tänä vuonna 200-vuotisjuhlaansa viettävä 
Johan Vilhelm Snellman rakensi modernin 
kansalaisyhteiskunnan ja valtion rinnalla 
myös uutta kaksijakoista kansalaisuutta. Fi- 
losofian tohtori Marja Jalava analysoi suku- 
puolisuuden ja miehisyyden merkitystä 
Snellmanin ajattelussa. 

■ ]. V. Snellmanin ensimmäisiin säilynei- 
siin muistiinpanoihin vuosilta 1826-28 si- 
sältyy sitaatti romantikkorunoilija lordi By- 
ronilta. Sen mukaan naisten asema Euroo- 
passa oli luonnoton. Turkkilaiset ja itämaa- 
laiset sen sijaan telkesivät naiset sisään, 
mikä teki heidät paljon onnellisemmaksi. 
"Anna naiselle peili ja vähän makeisia niin 
hän on tyytyväinen!", sitaatti kehotti.1 

Niukat muistiinpanot eivät kerro, mitä 
Snellman ajatteli tästä naisvihamielisestä 
toimintaohjeesta, jossa turhamainen, itse- 
keskeinen naisväki alistettiin valtiasmiesten 
tyranniaan. Sen sijaan sitaatti kertoo nuo- 
ren opiskelijan kiinnostuksesta sukupuoli- 
kysymyksiin, jotka sittemmin askarruttivat 
häntä koko hänen uransa ajan. Näkemyk- 
siään perheestä sekä sukupuolten välisistä 
suhteista ja olemuksesta hän esitteli vuosi- 
kymmenten saatossa niin filosofisessa tuo- 
tannossaan, akateemisissa luennoissaan ja 
lehtikirjoituksissaan kuin kaunokirjallisissa 
teoksissaan ja yksityiskirjeissäänkin. Yli 

puolen vuosisadan mittaisesta ajallisesta 
kaaresta huolimatta hänen käsityksensä 
asiasta pysyivät niin samankaltaisina, että 
niitä on mahdollista analysoida yhtenä ko- 
konaisuutena. 2 

1800-luvun keskustelu sukupuolisuudes- 
ta synnyttää helposti vaikutelman, että vain 
naisilla on ollut sukupuoli, sillä ihmisen ja 
yksilön yleiset kategoriat ovat olleet länsi- 
maisessa ajattelussa implisiittisesti miehille 
varattuja. Vaikka filosofinen ajattelu onkin 
riippunut miehen ruumiista, miespuolinen 
ruumiillistettu subjekti on kulttuuriteoree- 
tikko Rosi Braidottia lainatakseni länsimai- 
sen filosofian suuri ei-sanottu.3 Hyvästä esi- 
merkistä käy Snellmanin muistiin kirjaama 
Byron-sitaatti, jossa miehet edustivat yksin- 
oikeudella koko turkkilaista ja itämaalaista 
kansallisuutta, kun taas naiset olivat jo läh- 
tökohtaisesti jotain toista, sukupuolieron 
ulkopuolisiksi määrittelemiä, naiseutensa 
takia poissuljettuja. 

Tarkemmin katsottuna miehisyys näyttäy- 
tyi kuitenkin Snellmanille samoin kuin mo- 
nille hänen aikalaisilleenkin problemaatti- 
sena. Tässä pohdinnassa naiset olivat toisi- 

1. ]. V. Snellman (1992a) Samlade arbeten I 1826- 
1840, Helsingfors: Statsrådets kansli, 414. 
2. Ks. lähemmin Marja Jalava (2005) Minä ja maail- 
manbenlei. Moderni subjekti leristillis-idealistisessa kan- 
sallisajattelussa ja Rolf Lagerborgin leulttuuriradilealis- 
missa n. 1800-1914. Bibliotbeca Historica 98, Helsin- 
ki: SKS. 183-197: vrt. Anne Ollila 0990) 'Politikoiva 
vaimo on miehelle kauhistus. J. V. Snellmanin perhe- 
käsitys', Naistutkimus- Kuinnoforslening 4, 25-26. 
3. Rosi Braidotti 0991) Patterns ofDissonance. A studv 
of immen in contemporary pbilosopby. Cambridge & 
Oxford: Polity Press, 255; ks. myös Thomas Laqueur 
( 1992) Maleing Sex. Bodv and Genderfrom the Greeks 
to Freud, Cambridge & London: Harvard University 
Press, 22-23. 
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naan pelkkiä välikappaleita, joita määritel- 
lessään miehet määrittelivät kääntäen it- 
seään. Osin määrittely tapahtui homososiaa- 
lisilla kunnian kentillä. Niillä armoton kil- 
pailu otti mittaa lojaliteettia vaativista hyvä 
veli -verkostoista. Kyse oli sekä sukupuol- 
ten välisistä että miesten keskinäisistä val- 
tasuhteista, joissa (itse)määräämisoikeus oli 
avain toisten hallintaan ja päinvastoin. Kun 
yksilön ja kansakunnan kehitys ymmärret- 
tiin modernin nationalismin nousun myötä 
pitkälti yhtäpitäväksi prosessiksi, itseään ja 
toisia muokatessaan mies muokkasi myös 
kansakuntaansa. 

Erilaisuuden dilemma 
J. V. Snellman (1806-81) hahmotteli käsi- 
tyksiään aikakaudella, jota on taloudellisel- 
ta, poliittiselta ja yhteiskunnalliselta kannal- 
ta katsoen luonnehdittu "siirtymäyhteiskun- 
naksi". Nimitykseen sisältyy ajatus kahden 
yhteiskuntamuodon - aatelisvetoisen van- 
han sääty-yhteiskunnan ja nousevan keski- 
luokan johtaman porvarillis-kapitalistisen - 
samanaikaisesta vastakkaisuudesta ja yh- 
teenkietoutuneisuudesta siten, ettei kumpai- 
sellakaan ollut ehdottoman hallitsevaa ase- 
maa. Vaikka suomalainen yhteiskunta oli 
kokonaisuudessaan vielä 1800-luvun lopul- 
lakin staattinen, byrokraattinen, maalaisvoit- 
toinen, paikallinen ja konservatiivinen, sää- 
ty-yhteiskunnan sosiaalinen järjestelmä oli 
alkanut järkkyä väestönkasvun, rahatalou- 
den ja palkkatyön yleistymisen sekä uuden 
individualistis-liberalistisen yhteiskuntakäsi- 
tyksen myötä." 

Samalla järkkyi myös se hierarkkisten 
valtasuhteiden verkosto, joka oli asettanut 
niin miehet ja naiset, samaa sukupuolta ole- 
vat säätyläiset kuin rahvaankin jyrkän eri- 
arvoiseen asemaan suhteessa toisiinsa. Sää- 
ty-yhteiskunnan vanhaa sukupuolijärjestel- 
mää> edusti 1800-luvulla Vähä katekismuk- 
sen huoneentaulujen mukainen vallan kol- 
mijako, jonka mukaan hallitsijalla oli mää- 
räysvalta maallisissa asioissa, papistolla hen- 
gellisissä ja isännällä perheessään. Suku- 
puolten välinen suhde oli olennaisesti val- 
tasuhde, jossa nainen määriteltiin kaikilla 
elämänalueilla miehen alamaiseksi ja mies 
naisen "pääksi"." 

Naisten alistumisvelvollisuutta korosta- 
neen Raamatun ja hartauskirjallisuuden rin- 
nalle asettui vanhaeurooppalaisessa perin- 
teessä antiikista periytyvä lääketieteellises- 
ti perusteltu vajavuusteoria. Sen mukaan 
ihmisruumiilla oli vain yksi kanonisoitu 
perusmuoto, joka oli miehinen. Miehet ei- 
vät siis olleet ylempiarvoisia siksi, että he 
olivat erilaisia, vaan koska he olivat nais- 
ten yläpuolella suhteessa yhteen ainoaan 
täydellisyyden standardiin. Muun muassa 
Galenin (131-201) vaikutusvaltaisessa ruu- 
miinnesteteoriassa miehet määriteltiin nai- 
sia lämpimämmiksi. Tästä johtuen heidän 
sukupuolielimensä kasvoivat ulospäin ja he 
olivat kykeneväisiä tuottamaan siemennes- 
tettä, kun taas naisilla vagina oli kääntynyt 
sisäänpäin tehden naisista itseensä sulkeu- 
tuneita ja passiivisia.7 

Miehen ylivalta vahvistettiin myös lainsää- 
dännössä. Suomessa läpi 1800-luvun vaikut- 
taneen vuoden 1734 yleisen lain naimiskaa- 
ressa sekä naimattomat naiset että avio- 
vaimot oli asetettu juridisesti miehen (isän, 
veljen tai puolison) holhouksen alaisiksi.8 

Vaikka naisten poliittista ja taloudellista liik- 
kumatilaa laajennettiinkin 1860-luvulta läh- 
tien - naimattomat naiset saivat vuonna 1864 
täysivaltaisuuden, joka pian täydentyi muun 
muassa kunnallisella äänioikeudella, ja hei- 
dän täysivaltaisuutensa ikäraja pudotettiin 
1898 samaan kuin miehillä eli kahdestakym- 
menestäneljästä kahteenkymmeneenyhteen 
vuoteen -, ydinperheen piiri jätettiin tois- 
tuvasti uudistusten ulkopuolelle. Päämäärä- 
nä ei siten ollut naisten yleinen vapautumi- 
nen vaan lähinnä naimattomien naisten saat- 
taminen työmarkkinoille elättämään itsensä 
sukulaisiaan rasittamatta. 9 

Vakavan haasteen vanhaeurooppalaisel- 
le valtajärjestelmälle esittivät 1700-luvulla 
valistusfilosofia ja liberalismi, jotka Ranskas- 
sa kiteytyivät vuoden 1789 ihmis- ja kan- 
salaisoikeuksien julistuksessa sekä kirjailija 
Olympe de Gougesin (1748-93) sitä täyden- 
tämään laatimassa naisten oikeuksien ja 
naiskansalaisuuden julistuksessa. Kaikkial- 
la Euroopassa keskustelua herättäneiden 
ihanteiden mukaan sekä miehet että naiset 
olivat syntyperästään riippumatta vapaita, 
tasa-arvoisia ja järjelliseen ajatteluun kyke- 
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neviä olentoja, joilla tuli sen vuoksi olla 
yhtäläiset oikeudet. Kuten valistusfilosofi 
markiisi de Condorcet (17 43-94) kysyi, 
"miksi raskaus tai muu ohimenevä huono- 
vointisuus estäisi yksilöitä harjoittamasta 
oikeuksia, joita kukaan ei uneksikaan vie- 
vänsä henkilöiltä, joilla on kihti tai jotka 
kylmettyvät helposti". Itse hän vaati mie- 
hille ja naisille sukupuoleen katsomatta sa- 
manlaista perintö- ja avio-oikeutta, tasaver- 
taisuutta avioliitossa, yhtäläistä oikeutta 
koulutukseen ja työhön kaikilla ammatti- 
aloilla sekä samoja poliittisia oikeuksia." 

Historioitsija Thomas Laqueur on luon- 
nehtinut 1700-1800-luvun vaihteen uutta 
sukupuolipoliittista tilannetta "erilaisuuden 
dilemmaksi". Koska miehet olivat yhden 
sukupuolen mallissa saman perusstandar- 
din täydellisempiä versioita, miesten ja nais- 
ten välisen sukupuolieron kieltäminen oli- 
si helposti johtanut päätelmään, että mie- 
het kykenivät edustamaan naisia paremmin 
kuin he itse. Vaatimusta tasa-arvosta oli siis 
poliittisesti järkevämpää perustella sillä, että 
miehet ja naiset olivat olemukseltaan pe- 
rustavalla tavalla erilaisia. Naisille vaadittiin 
samoja poliittisia oikeuksia esimerkiksi sen 
vuoksi, että heidän esitettiin olevan miehiä 
hyveellisempiä ja empaattisempia. 11 

Varhaisen naisasialiikkeen aktivistit 
omaksuivat lähes poikkeuksetta kaksijakoi- 
sen kansalaisuuskäsitteen. Siinä naiskansa- 
laisuus erotettiin jyrkästi mieskansalaisuu- 
desta ja molemmille asetettiin omat stan- 
dardinsa 'naisellisuuden' ja 'miehekkyyden' 
perusmallien pohjalta. Kun suku ja synty- 
perä olivat olleet sääty-yhteiskunnan valta- 
verkostossa sukupuolta keskeisempiä teki- 
jöitä, alkoi modernin byrokratisoituvan yh- 
teiskunnan lainsäädäntö suvun sijasta ra- 
kentaa vastavuoroisuutta valtion kanssa 
niin, että yksilöistä tuli ensisijassa sukupuo- 
lensa määrittämiä.12 

Kaksijakoinen kansalaisuus teki vallitse- 
vassa sukupuolijärjestelmässä naisemansi- 
paatiosta helpommin hyväksyttävän, sillä 
sen myötä voitiin välttää sukupuolten väli- 
nen avoin kilpailu. Naisellisuuttaan julkises- 
sa elämässä toteuttavat naiset eivät asettu- 
neet miehiä vastaan vaan täydentäjiksi hei- 
dän rinnalleen. Samalla kahden sukupuo- 

Ien malli tarjosi kuitenkin uusia sukupuoli- 
sen syrjinnän mahdollisuuksia, joissa kysy- 
mykset vallasta ja auktoriteetista naamioi- 
tuivat biologisperäisiin määritelmiin miehen 
ja naisen olemuksellisesta erosta. Jos nais- 
ten alamaisuus oli sääty-yhteiskunnassa pe- 
rusteltu sillä, että he olivat miehiä huonom- 
pia tai vaillinaisempia, voitiin naisten pää- 
sy muodostumassa olevalle porvarillisen jul- 
kisuuden alueelle nyt estää vetoamalla sii- 
hen, että he olivat täysin erilaisia kuin mie- 
het. 

Filosofisen ajattelun kentällä naiset kan- 
salaisuuden ulkopuolelle sulkeva kahden 
sukupuolen tulkinta sai vaikutusvaltaisen 
kannattajan Jean-Jacques Rousseausta 
(1712-78). Teoksessaan Emile eli kasvatuk- 
sesta (1762) hän esitti, että 

[t]äydellinen nainen ja täydellinen mies 
eivät saa olla toistensa kaltaiset enempää 
henkisiltä lahjoiltaan kuin kasvoiltaankaan; 

4. Siirtymäyhteiskunnan käsitteestä ks. Juha Manninen 
& Jouni Alavuotunki 0979) 'J. V. Snellmanin vuoden 
1840 kirjoitukset valtiosääntöuudistuksen periaatteis- 
ta', teoksessa Simo Knuuttila, Juha Manninen ja Ilkka 
Niiniluoto (toim.), Aate ja maailmankuva, Helsinki: 
WSOY, 183-185; yleisemmin Pertti Haapala 0995) Kun 
yhteiskunta hajosi. Suomi 1914-1920, Helsinki: Pai- 
natuskeskus. 
5. Sukupuolijärjestelmällä tarkoitetaan tässä ideologioi- 
ta sekä poliittisia, taloudellisia ja yhteiskunnallisia ra- 
kenteita, jotka ylläpitävät, tuottavat ja jäsentävät su- 
kupuolten välisiä suhteita. 
6. Kai Häggman 0994) Perheen vuosisata. Perheen 
ihanne ja sivistyneistön elämäntapa 1800-luvun Suo- 
messa, Historiallisia Tutkimuksia 179, Helsinki: SKS, 
136-143. 
7. Laqueur (1992) 25-63, 96-97; Genevieve Lloyd 
0993) The Man of Reason. 'Male' & 'Female' in West- 
ern Philosophy, Second Edition, London: Routledge, 
37, 75. 
8. Karin Westman Berg (1962) Studier i C.]. L. Alm- 
qvists kvinnouppfattning, Kvinnohistoriskt arleiu 3, 
Göteborg: Akademiförlaget Gumperts, 24-35. 
9. Häggman (1994) 211-212; Maritta Pohls (1994) Su- 
vusta virkoihin. Postilaitoksen virkakunta 1864-1899, 
Hallintohistoriallisia tutkimuksia 15, Helsinki: Hallin- 
tohistoriakomitea ja Painatuskeskus, 229-235. 
10. Laqueur 0992) 194-195; Westman Berg (1962) 41- 
43 
11. Käsite on peräisin oikeustieteilijä Martha Min- 
now'lta, Laqueur 0992) 197. 
12. Kaksijakoisen kansalaisuuden käsitteestä ks. Irma 
Sulkunen (1987) 'Naisten järjestäytyminen ja kaksija- 
koinen kansalaisuus'. teoksessa Risto Alapuro, Ilkka 
Liikanen, Kerstin Smeds & Henrik Stenius (toim.), 
Kansa liikkeessä, Helsinki: Kirjayhtymä, 157-162; ks. 
myös Pohls 0994) 246-247. 
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ja kun on täydellisyydestä kysymys, ei 
enemmyydestä eikä vähemmyydcstä voi 
olla puhctta.!' 

Älyllisen erityisluonteensa vuoksi vain mie- 
het olivat kykeneviä kansalaistoiminnan 
vaatimaan käsitteelliseen ajatteluun ja laa- 
jojen kokonaisuuksien hahmottamiseen, 
kun taas naiset konkreettisissa aiheissa ja 
käytännöllisissä askareissa viihtyvinä so- 
pivat hyveellisyyden vaalijoiksi julkisen 
alueen ulkopuolelle, kodin yksityisyyteen. 
Tältä pohjalta Rousseau arvosteli raivok- 
kaasti muun muassa suurkaupunkien kor- 
ruptoitunutta ja keinotekoista salonkikult- 
tuuria, joka sääty-yhteiskunnan oloissa tar- 
josi naisille harvinaisen mahdollisuuden 
mielipidejohtajuuteen ja vallankäyttöön. 1" 

Snellmanille läheisempi filosofinen esi- 
kuva sukupuolikysymyksissä oli Immanuel 
Kant (I 742-1804). Vaikka Kant olikin Snell- 
manin mukaan poikamies ja eli suurimman 
osan elämästään neljän seinän sisällä samas- 
sa kamarissa, hän kirjoitti "sukupuolen 
luonteesta ja määrityksestä enemmän to- 
tuuksia kuin useimmat rutinoituneimmat 
hakkailijat"." Rousseaun tavoin myös Kant 
varasi aktiivisen kansalaisuuden aikuisille 
miehille, sillä viime kädessä vain he olivat 
käsitteen täydessä merkityksessä rationaa- 
lisia olentoja. Samaan hengenvetoon hän 
kuitenkin esitti teoksessaan Beobacbtungen 
uber das Gefubl des Scbonen u nd Erba- 
benen (1764), että sukupuolilla toki oli yhtä 
paljon ymmärrystä, mutta naisen ymmärrys 
oli erilaista, "kaunista ymmärrystä". Sille 
työläs oppiminen, tuskallinen tuumiminen 
ja abstrakti ajattelu olivat vieraita, mutta ne 
nainen korvasi kunniallisuudellaan, luontai- 
sella säädyllisyydentajullaan ja miellyttämi- 
sen halullaan. Naissukupuolen heikkous ja 
vahvemman sukupuolen antaman suojelun 
tarve eivät Snellmanin tulkinnan mukaan 
johtaneet miehen ylivaltaan avioliitossa, 
vaan nais- ja mieserityisyys täydensivät toi- 
siaan. Vertauskohdaksi sopi huvituksiin tai- 
puvaisen monarkin (naisen) ja viisaan mi- 
nisterin (miehen) suhde, jossa "halu hallit- 
see ja järki johtaa"." 

Lennokkaat filosofiset teoriat eivät jää- 
neet ideoiden maailman eristetyiksi eläjik- 

si, vaan niiden kautta ja rinnalla luotiin nor- 
miperustaa sekä teollisuuskapitalismille, 
markkinataloudelle ja palkkatyölle että kan- 
salaisyhteiskunnalle ja kansallisvaltiolle. 
Ajatus miehestä perheen yksinomaisena 
elättäjänä ja vaimosta äidillisenä kodin hen- 
gettärenä ei suinkaan ollut 1800-luvun alus- 
sa perinteinen käsitys, vaan kyse oli uuden 
perhemallin juurruttamisesta. Sen levittämi- 
sestä tuli aikakauden sivistyneistölle ideolo- 
ginen projekti, jota kannattivat innokkaim- 
min juuri Snellmanin kaltaiset nousevan 
keskiluokan edustajat. Ideologia kiteytyi 
kodin, uskonnon/eettisen elämän ja isän- 
maan pyhäksi kolmiyhteydeksi. Siinä por- 
varillinen ydinperhe asetettiin ohjelmallises- 
ti niin kapitalistisen tuotantojärjestelmän 
kuin kansallisvaltionkin perustaksi." 

Yksityisomaisuus ja omistusindividualis- 
mi kietoutuvat myös Snellmanin perhekä- 
sityksessä erottamattomasti toisiinsa. Adam 
Smithin (1723-90) kaltaisilta klassisen po- 
liittisen taloustieteen edustajilta Hegelin 
kautta omaksutun näkemyksen mukaan 
välttämätön edellytys (miespuolisen) yksi- 
lön olemassaololle täysvaltaisena persoona- 
na oli se, että hän omisti itsensä eikä siis 
ollut kenenkään toisen omaisuutta eli orja. 
Siten hänellä oli Snellmanin mukaan paitsi 
oikeus periä ja hankkia omaisuutta sekä 
toteuttaa persoonallisuuttaan omaisuudes- 
sa, myös velvollisuus sen hankkimiseen. 
Sikäli kuin yksilö menetti omaisuutensa, 
hän menetti myös vapautensa ja persoonal- 
lisuutensa. Koska molempien puolisoiden 
tahtojen tuli avioliiton kautta yhdistyä yh- 
teiseksi tahdoksi ja muodostaa näin yksi si- 
veellinen persoona, oli myös perheellä ol- 
tava yhteistä omaisuutta. Ainoastaan sen 
kautta perheellä oli ulkoinen olemassaolo 
ja toisten tunnustus persoonana. Kun Snell- 
man läpi elämänsä vastusti kaikkia ehdo- 
tuksia yksityisomistuksen kumoamisesta ja 
vapaista liitoista (avoliitto), taustalla vaikutti 
ajatus, että persoonallisuuden käsite edel- 
lytti omaisuuden käsitteen. 18 

Luonnosta "toiseen luontoon" 
Snellman edusti tyylipuhtaasti komplemen- 
taarista kahden sukupuolen mallia, joka ra- 
kentui lukuisista miehen ja naisen välistä 
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eroa korostavista vastakohtapareista. Snell- 
manin mukaan mies esimerkiksi oli olemuk- 
seltaan järkevän harkitseva, kun taas nai- 
nen eli enemmän tunteen maailmassa ja 
mitätöi sen takia usein sekä järkisyyt että 
omien silmiensä todistuksen.'? Miehen luon- 
nollisena taipumuksena oli rohkeus, naisella 
taas hellämielisyys ja kainous." Mies oli 
luonnostaan vähemmän sidottu siihen mikä 
on soveliasta, joten hän kykeni uutta luo- 
vaan tieteelliseen, taiteelliseen ja valtiolli- 
seen työhön. Nainen puolestaan osasi so- 
pivaisuusaistinsa avulla valita kauneimman 
mallin, jota hän sitten jäljitteli." Ankaran 
logiikan ja syvemmän tieteellisen kykynsä 
vuoksi mies epäili kirkon teesejä ja tarvitsi 
sivistyäkseen tietoa uskonnollisista vakau- 
muksista ja teologian mielipiteiden muut- 
tuvuudesta. Naisen sielu sen sijaan oli lii- 
an herkkä kestääkseen epäilyn vaikeaa tais- 
telua. 22 Luetteloa voisi vaivatta jatkaa, sillä 
Snellmanin tuotannossa toistuivat lähes 
kaikki ne kymmenet vastakohtaisuudet, joi- 
den kautta Kai Häggman havainnollistaa 
1800-luvun suomalaisen sivistyneistön pol- 
ariteetti-ihannetta eli näkemystä sukupuol- 
ten toisiaan täydentävästä erilaisuudesta.23 

Nousevan porvariston suurten filosofien 
Rousseaun, Kantin ja G. W. F. Hegelin 
(1770-1831) tavoin Snellman ajatteli, että 
kansalaisyhteiskunta ja valtio olivat pelkäs- 
tään miehisiä elämänalueita ja asennoitu- 
mistapoja. Puhuessaan niiden yhteydessä 
'yksilöstä' tai 'ihmisestä' hän tarkoitti yleen- 
sä itsestäänselvyytenä vain miespuolisia 
henkilöitä. Siten hän edusti näennäisen su- 
kupuoletonta järki-ihannetta, joka kuiten- 
kin pohjimmiltaan oli miehinen. Ajatus va- 
pautuneiden naisten muodostamasta yhteis- 
kunnasta oli tästä näkökulmasta mahdoton, 
sillä tunneperäisestä, perhekeskeisestä "tosi 
naisellisuudesta" luopuneen naisen ideaa- 
linen kuva muodostui Snellmanin silmissä 
väistämättä miehen kuvaksi.24 Hänelle nai- 
nen oli aina ennen kaikkea puoliso ja äiti, 
jolla ei ollut eikä pitänytkään olla suoraa 
suhdetta miehiseen toiminnan maailmaan. 
Niihin nainen saattoi vaikuttaa vain epäsuo- 
rasti miehen, ennen kaikkea puolisonsa ja 
poikiensa kautta." 

Tutkimuskirjallisuudessa on toisinaan 

esitetty, että hegeliläisessä filosofiassa luon- 
to määrää miehen julkiseen toimintaan ja 
naisen kodin yksityisyyteen.26 Myös Snell- 
manin tuotannosta löytyy tukea väitteelle 
biologisesta essentialismista, sillä hän esitti 
sukupuolieron olevan luonteenomainen 
sekä ihmisille että useimmille eläinlajeille. 
Miesten ruumiinrakenteelle oli ominaista 
ulkoisten elinten, luuston ja lihasten suu- 
rempi kehittyneisyys sekä voimakkaammin 
ulospäin haaroittuva hermosto. Niiden an- 
siosta miehen taipumuksena oli suuntautua 
ulkomaailman valloittamiseen. Naisen eli- 
mistö sen sijaan määräsi hänet kasvatta- 
maan, synnyttämään ja ruokkimaan lapsia. 
Luonnollisen tehtävänsä ja sisäänpäin kään- 

13. Jean-Jacques Rousseau (1933/1762) Emile eli kas- 
vatuksesta, Jalmari Hahl (suom.), Helsinki: WSOY, 742. 
14. Rousseau 0933/1762) 740-810; Lloyd 0993) 75- 
79; salongeista naisten vallankäytön areenoina ks. 
Daniel Roche 0998) France in the Enlightenment, 
Harvard Historical Studies 130, Cambridge & London: 
Harvard University Press, 418-425, 434-448. 
15. j. V. Snellman 0993) Samlade arbeten III 1842- 
1843, Helsingfors: Statsrådets kansli, 171-172. 
16. Immanuel Kant (1912) Kant's gesammelte Scbrif- 
ten, Band II Vorkritische Schriften II 1757-1777, Ber- 
lin: Druck und Verlag von Georg Reimer, 229-243: 
Snellman (1993) 171-172; Susan Mendus (1987) 'Kant: 
An Honest but Narrow-Minded Bourgeois?', teokses- 
sa Ellen Kennedy & Susan Mendus (toim.), Women 
in Western Political Pbilosophy. Kant to Nietzsche, Sus- 
sex: Wheatsheaf Books, 21-36. 
17. Häggman 0994) 176-177; Pirjo Markkola 0994) 
Tvolåiskodin synty, Historiallisia tutkimuksia 187. Hel- 
sinki: SKS. 157, 231; Mendus (1987) 39. 
18. J. V. Snellman 0992b) Samlade arbeten 11 1840- 
1842, Helsingfors: Statsrådets kansli, § 81, 90; Ilkka 
Patoluoto 0986) 'Sivistys kansantalouden liikuttajana. 
j. V. Snellmanin taloudellisten katsomusten tausta ja 
muotoutuminen', teoksessa Juha Manninen ja Ilkka 
Patoluoto (toim.), Hyoty, sivistys, kansakunta. Suoma- 
laista aatehistoriaa, Oulu: Pohjoinen, 271-319. 
19. J. V. Snellman 0993) 220. 
20. J V. Snellman (1997a) Samlade arbeten IX 1859- 
1860, Helsingfors: Statsrådets kansli, 699. 
21. j. V. Snellman (1996a) Samlade arbeten VI 1847- 
1849, Helsingfors: Statsrådets kansli, 495-496. 
22. J. V. Snellman 0994) Samlade arbeten IV 1844- 
1845, Helsingfors: Statsrådets kansli, 43-44. 
23. Häggman (1994) 186-188. 
24. j. V. Snellman Cl 996b) Samlade arheten VII 1850- 
1856, Helsingfors: Statsrådets kansli, 425-427. 
25. J. V. Snellman (1996c) Samlade arbeten VIII 1857- 
1858, Helsingfors: Statsrådets kansli, 255. 
26. Ks. esim. Mary O'Brien 0996) 'Hegel: Man, Phys- 
iology, and Fate, teoksessa Patricia J. Mills (toim.), 
Feminist Interpretations of G. W. F. Hegel, Pennsylva- 
nia: The Pennsylvania State University Press, 185-187; 
Patricia j. Mills (1987) Woman, Nature and Psycbe. 
New Haven: Yale University Press, 12. 
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tyneen hermotoimintansa takia nainen oli 
myös taipuvainen vetäytymään itseensä ja 
aivan läheisimpään ympäristöönsä." Siinä 
missä mies tiedosti luonnollisen sukupuo- 
liviettinsä, piiloutui se naisella tiedostamat- 
tomaan sydämen tarpeeseen, jonka ilmai- 
sumuotona oli uhrautuminen rakkauden 
vuoksi.28 

Tarkemmin katsottuna kysymys luonnos- 
ta ei kuitenkaan ole näin yksinkertainen, 
sillä termeillä 'luonto' ja 'luonnollinen' oli 
hegeliläisessä kielenkäytössä kaksoismerki- 
tys. Yhtäältä niillä tarkoitettiin kirjaimelli- 
sesti biologisia tai fysiologisia piirteitä ja 
olotiloja, mutta toisaalta myös kuvaannol- 
lisesti asioita ja ilmiöitä, jotka tuli kritiikittä 
hyväksyä vallitseviksi tosiseikoiksi - opittu 
tapa muuttui luonnoksi, kun sitä noudatet- 
tiin asiaa sen kummemmin ajattelematta. 
Luonto ensiksi mainitussa mielessä ei kos- 
kaan ollut korkein ihanne, vaan sen tuli olla 
kulttuurin jalostamaa. Siten perhe oli samal- 
la kertaa sekä verisiteisiin perustuva biolo- 
ginen yksikkö että eettinen kokonaisuus, 
joka henkisti luonnollisen perustansa.29 

Kuten Snellman asian ilmaisi, kasvatus ja 
sivistys asettivat luonnollisen tilalle "toisen 
luonnon" - "hengen määritys tulee sielun 
sijaan, historia luonnon sijaan". Tämä päti 
myös naiseen, sillä vaikka äidillinen hellyys 
olikin luonnollinen vietti, luonto ei opetta- 
nut, millaista hoivan tuli olla. "Äidin oma 
elämä ei ole luontoa vaan taitoa, kulttuu- 
ria", Snellman totesi." 

Viime kädessä porvarillisen ydinperheen 
ilmentämä sukupuoliero olikin sivistyksen 
työtä, sillä alemmalla kehitysasteella olevis- 
sa kansoissa ja vähiten sivistyneessä yhteis- 
kuntaluokassa, esimerkiksi helsinkiläisten 
rakennustyöläisten parissa, nainen oli Snell- 
manin silmissä miesmäinen sekä ulkoisilta 
että sisäisiltä ominaisuuksiltaan" Vasta kun 
tunnustettiin, että sukupuolet olivat erilai- 
sia, mutta ihmisyydessään tasa-arvoisia ja 
avioelämässä toisiaan täydentäviä - viimeksi 
mainittuun ajatukseen viittaa jo 1800-luvun 
puolivälissä suomen kieleen keksityn uudis- 
sanan sukupuoli etymologia." -, molemmat 
saattoivat kehittää omaa erityislaatuaan. 

Jos nainen osallistui perheen ulkopuo- 
lella miehen yhteiskunnallisiin pyrintöihin, 

naisesta tuli miehekäs. Miehen tavoin kou- 
lutettu ja miehen tehtävissä toimiva nainen 
toi myös kotoiseen perhe-elämään miehen 
vaatimuksia. "Eikä tarvitse todistella, ettei 
sellainen käy päinsä." Ajatuskokeeksi riitti 
kuvitelma kuuden lapsen äidistä hoitamas- 
sa sekä kotinsa että vaativan päivätyönsä 
vaikkapa lääkärinä. Epäilyttäviä olivat myös 
emansipoituneiden naisten liialliset voimis- 
telu- ja uintiharjoitukset, sillä ruumiinliik- 
keiden tuli ilmaista oikeaa sisäistä mittapuu- 
ta. Lihasvoimaan perustuvat miehiset lajit 
miesmäistivät naista kokonaisvaltaisesti ky- 
seenalaistaen sukupuolten välisen valtasuh- 
teen. 33 Siinä missä perhe-elämä oli naisen 
kutsumus, miehelle sen piiriin rajoittuminen 
oli arvoa alentavaa, jopa kastroivaa. Kuten 
Snellman Saimassa 1844 ironisoi: 

Onnellinen se, joka saa elää niin kauan, että 
saa nähdä jonkun kaunokaisen valmiina 
amatsonina tarttuvan miestään kauluksesta! 
Se onnellinen mies saakin sitten vain tyytyä 
lämmittelemään keittiön hellan ääressä ja 
polkemaan kehtoa." 

27. Snellman (1997a) 683-684. 687. 
28. Snellman ( 1997a) 621. 
29. Heidi M. Ravven 0996) 'Has Hegel Anything to 
Say to Ferninists?'. teoksessa Patricia J. Mills (toim.), 
Femin ist Interpretations of G. W F Hegel, Pennsylva- 
nia: The Pennsylvania State University Press, 226-230; 
Antoinette M. Stafford 0997) The Feminist Critique 
of Hegel on Women and the Family, Ani11111s voi. 2., 
internet-osoitteessa bttp.r/u-unr.muuca/animns/ 
19971'0!2Atafordl.htm (luettu 10.2 2006). § 32-33. 
30. J. V. Snellman 0997b) Samlade arheten X 1861- 
1862, Helsingfors: Statsrådets kansli, 571. 595. 
31. Snellman 0997a) 81. 
32. Merja Kinnunen (2001) Luokiteltu suleupuoii, Tam- 
pere: Vastapaino. 38-41, 45. 
33. Snellman 0996b) 425-426: Snellman 0997a) 81; 
Snellman 0997b) 576. 
34. Snellman 0994) 314-315. 

Seur. sivu: Miehen ja naisen erilaiset roolit ja 
tehtävänjako heijastuvat vapaaherra, senaatto- 
ri]. Ph. Palmenin muotoleuuassa, vaikka teos ei 
ole virallinen muotokuva. Kotimiljöössääänkin 
Palmen luo vaikutelman arvovaltaisesta virka- 
miehestä, puoliso on kuvattu taustalle pienenä 
käsitöihinsä syoentyneenå täytehabrnona. - Eero 
Järnefelt,]. Ph. Palmen. Öljymaalaus kankaal- 
le. 1890 Ateneum, Helsinki. Kuva: Matti Ruot- 
salainen. 
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Saksalaishistorioitsija W. H. Riehliin (1823- 
97) hyväksyvästi viitaten Snellman totesi, 
että nykyajalle oli naisemansipaatiota tar- 
peellisempaa "emansipaatio naisista". Nais- 
valta näkyi muun muassa siinä, miten mies- 
puoliset säveltäjät olivat langenneet naistai- 
teilijoiden vaatimuksiin, musiikista oli tul- 
lut salonkimusiikkia ja kirjallisuudesta daa- 
mi-kirjallisuutta.v Hegeliläistä aateveljeään 
J. E. Erdmannia (1805-92) lainaten hän esitti 
myös teorian, että naisten emansipaatio oli 
saanut alkunsa miespuolisen nuorison hei- 
kentyneestä ja naisellisesta olemuksesta. 
Näin hän jakoi lukuisten miespuolisten ai- 
kalaistensa pelon siitä, että saavutettua si- 
vistystasoa seuraisi barbarian paluu, jos 
naiset hylkäisivät luonnollisen paikkansa 
kotona ja naiselliset heikkoudet puolestaan 
tarttuisivat miehiin .. l6 

Mies itsensä luojana 
Vaikka naista arvostettiin jo pelkästään nai- 
sena, siveellisyyden säilyttäjänä yksityises- 
sä elämässä, ei mies ollut sinänsä mitään. 
Miehen oli taisteltava itselleen jokainen 
kunnioituksen ja arvostuksen muru, sillä 
hänet tunnustettiin vain siltä pohjalta, mitä 
hän itse oli itsestään tehnyt toiminnassa 
yhteiskunnan tai valtion hyväksi. Aikuisen 
miehen status oli ansaittava. Se ei taannut 
miehen identiteetille vakaata kiinnekohtaa, 
vaan edellytti jatkuvia näyttöjä. Miehisyy- 
den ja naisen miehelle osoittaman kiinty- 
myksen ehtona oli, että mies nautti elämäs- 
sään ja toiminnassaan toisten miesten kun- 
nioitusta. Puolisoa valitessaan naisen tuli- 
kin ottaa selville, oliko sulhasehdokas mui- 
den miesten keskuudessa arvossapidetty. 
Nainen ei myöskään saanut hyväksyä toi- 
mintaa, jossa mies uhrasi "perheen hyväk- 
si" periaatteensa, ystävyysliittonsa, kansa- 
laisvelvollisuutensa, uskonsa, kunniansa ja 
maineensa, sillä nainen sai osansa isän, vel- 
jen, puolison ja pojan häpeästä." Naisen- 
kin identiteetti rakentui siis osin porvarilli- 
sessa julkisuudessa, mutta sen rakentajana 
oli mies. 

Mies - jotta hän ylipäätään olisi ollut 
mies38 - joutui toimintansa tähden lähte- 
mään ulos maailmaan, jättämään kodin rau- 
han ja hiljaisuuden. Koska kansalaisyhteis- 

kunta ja valtio eivät perheen tavoin perus- 
tuneet "toiseksi luonnoksi" muuttuneille 
tavoille ja tottumuksille eli siveellisyydelle 
sen välittömässä, tunneperäisessä muodos- 
sa, mies joutui kodin ulkopuolisessa maa- 
ilmassa luomaan itselleen uusia toimintata- 
poja. Alemmissa yhteiskuntaluokissa var- 
muus saavutettiin suhteellisen helposti, sil- 
lä miehen tarvitsi vain eläytyä yhteiskunta- 
järjestykseen ja noudattaa lainsäädäntöä 
vakuuttuneena sen järjellisyydestä. Mitä 
merkittävämpiä tehtäviä mies hoiti tai mitä 
levottomampana aikana hän eli, sitä voi- 
makkaampana heräsi kuitenkin kysymys 
periaatteista ja harkinnasta. Kukaan ei ker- 
tonut, miten miehen oli toimittava, vaan 
hänen oli itse ratkaistava, miten yhteiskun- 
nan ja valtion oloja todella kehitettiin.'? 

Vain nero saattoi olla valtion hyväksi ta- 
pahtuvassa korkeammassa toiminnassa eh- 
dottoman varma, että hänen luomuksensa 
olivat oikeutettuja ja elinvoimaisia. Muille 
miehille tällainen elämä sen sijaan merkitsi 
vaivalloista ponnistelua, jatkuvaa sisäistä 
levottomuutta ja taistelua sekä häilyvää 
epäilyä toiminnan tarkoituksesta. Kotona- 
kaan mies ei kyennyt jakamaan naisen in- 
toa, joka nousi tottumuksesta ja tavasta, sillä 
hän toi maailmalta mukanaan levottomuutta 
lietsovat periaatteet, yleiset päämäärät, teo- 
retisoinnin ja pohdinnan. Miehen mieli ei 
enää ollut siveellisen naisen mielen tavoin 
ehjä, vaan poikkeavat käsitykset ottivat siel- 
lä mittaa toisistaan. Lastenkasvatus ei kui- 
tenkaan voinut perustua jatkuvaan koette- 
luun, harkintaan ja kyseenalaistamiseen. Se 
edellytti, että kasvattaja loputtoman järkei- 
lyn sijasta teki joka hetki sen mitä piti, kos- 
ka hän ei voinut tehdä toisin. Siksi olikin 
parempi, ettei mies mestaroinut perhe-elä- 
mässä liikaa, vaan antoi vaimon tunteen 
ohjaamana päättää, mitä miehen kehittele- 
miä teorioita lastenkasvatuksessa sovellet- 
tiin käytäntöön.'? 

Miesten taistelu homososiaalisilla kunni- 
an kentillä ei ollut Snellmanin silmissä kau- 
nista katseltavaa, sillä hän kuvasi kansa- 
laisyhteiskuntaa tässä yhteydessä suorastaan 
hegelmäisellä raadollisuudella." Se oli itsek- 
käiden intressien ja pyrkimysten mellastus- 
paikka, jonka riitaisuudesta vain harvat se!- 
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visivät saastumattomina. Myös poliittinen 
toiminta synnytti helposti intohimoisia puo- 
luetaisteluita, vaikka patriotismi olisikin ol- 
lut sen johtotähtenä. Tämän kaiken mies 
kesti vain siksi, että hänen ruumiinraken- 
teensa, luonnollinen temperamenttinsa, kas- 
vatuksensa ja varhainen tottumuksensa oli- 
vat varustaneet ja karaisseet häntä kiistoi- 
hin ja taisteluun. '2 Miehen julkista toimijuut- 
ta kadehtiville ylempien yhteiskuntaluokki- 
en naisille Snellman tähdensikin, että he 
näkivät mielikuvituksessaan vain laakerisep- 
peleen, eivät niitä sielua ja ruumista anka- 
rasti koettelevia tuhansia rasituksia ja sitä 
elämän hiljaisen onnen, usein omantunnon- 
rauhankin uhraamista, joilla mies osti itsel- 
leen nimen historiassa." 

Nuorukaisesta aikuiseksi 
mieheksi 
Nuoruus oli läpi 1800-luvun Snellmanin 
kaltaisten keskisäätyisten teoreetikkojen 
mielenkiinnon kohteena. Kiinnostus johtui 
siitä, että kodin kasvatuksen ja itsenäisen 
julkisen elämän väliasteena nuoruusikä 
ymmärrettiin ratkaisevaksi siirtymävaiheeksi 
tiellä kohti aikuisen miehen statusta." Myös 
Snellmanille se oli kuohuvien tunteiden ja 
suurten unelmien aikaa, joka "määrää koko 
elämän, kuoleman"." Nuoruutta hän tarkas- 
teli ennen kaikkea ylempien yhteiskunta- 
luokkien nuorten miesten näkökulmasta. 
Hän tarkoitti sillä välittömästi kahdenkym- 
menen ikävuoden molemmin puolin sijoit- 
tuvaa jaksoa, joka alkoi nuorukaisen irtau- 
tuessa lapsuudenperheestään ja päättyi noin 
30 vuoden iässä, kun mies oli saavuttanut 
yhteiskunnassa niin vakaan aseman, että 
hän pystyi elättämään työllään oman per- 
heen." 

Osaltaan nuoruusiässä oli kyse sukupuo- 
lirakkaudessa luonnonviettinä vaikuttavas- 
ta "luonnontarkoituksesta". Sen päämäärä, 
lasten siittäminen, oli syytä pitää mahdolli- 
simman pitkään salaisuutena sen häveliäi- 
syyden suojaamana, joka lapsuudessa oli 
luonnollista ja jota kasvatuksen avulla voi- 
tiin edistää. Snellmanin käsityksen mukaan 
Italiassa yhä yleinen pederastia - vanhem- 
man ja nuoremman miehen välinen "poi- 
karakkaus" - oli seurausta siitä, että alas- 

tomuuteen oli antiikista lähtien totuttu tai- 
deteoksia katselemalla." Jos paheita ei ruo- 
kittu, siveellinen tarkoitus jalosti luonnon- 
tarkoituksen runolliseksi mieltymykseksi. 
Niin kauan kuin se ilmeni vain tunteen eikä 
toiminnan muodossa, se kuului fantasiaan, 
joka pukeutui itse valitsemiinsa muotoihin. 
Sen vuoksi nuorukainen ei rakastanutkaan 
sitä konkreettista yksilöä, jonka hän usein 
sattumanvaraisesti valikoi ensirakkautensa 
kohteeksi, vaan tämän edustamaa ihannet- 
ta." 

Vaikka avioliitto olikin liian vakava lai- 
tos perustuakseen runolliselle ensirakkau- 
delle, tästä ihanteellisuudesta syntyi innos- 
tus ihmiskunnan korkeimpiin pyrintöihin ja 
tietoiseen toimintaan siveellisen maailman- 
järjestyksen kehittämiseksi. Tämäkin innos- 
tus oli aluksi idealisoitua, sillä yhteiskun- 
nan ja valtion todellisuutta vieroksuen se 
tähtäsi yleisen inhimillisen kehityksen kal- 
taisiin kosmopoliittisiin, abstrakteihin tarkoi- 
tusperiin. Samalla se sekoitti objektiivisiin 
velvollisuuksiin subjektiivisia pyrkimyksiä 
mainetekoihin ja nerouteen. Miehen ihan- 
teeksi se ei kelvannut, mutta se oli kuiten- 

35. Snellman 0997a) 82. 
36. Snellman 0996c) 250; Yleisemmällä tasolla ks. 
Jonas Lilieqvist (2002) "Käänteinen vaimokuri. Diskurs- 
si avioliittoon kuuluvasta miehisyydestä, vallasta ja 
auktoriteetista Ruotsissa uskonpuhdistuksesta 1800- 
luvun alkuun', teoksessa Piia Einonen & Petri Karo- 
nen (toim.), Arjen ralta. Suomalaisen yhteiskunnan 
patriarkaalisesta järjestyksestä myöhäiskeskiajalta teol- 
listumisen kynnykselle (v. 1450-1860), Historiallinen 
Arkisto 116, Helsinki: SKS, 99-94; David Tjeder (2003) 
The Pouier of Cbaracter: Middle-Class Masculinities, 
1800-1900, Stockholm: Stockholm University, 143- 
147. 
37. Snellman 0996a) 499; J. V. Snellman (1998) Sam- 
lade arbeten XI.1 1862-1868, Helsingfors: Statsrådets 
kansli, 496-503, 516. 
38. Snellman 0998) 516. 
39. Snellman 0993) 426; Snellman 0996c) 251. 
40. Snellman (1996c) 251. 
41. Vrt. G. W. F. Hegel 0994) Oikeusfilosofia, Mar- 
kus Wahlberg (suom.), Oulu: Kustannus Pohjoinen, 
§ 185, 289. 
42. Snellman 0998) 498. 
43. Snellman 0997a) 81. 
44. Tjeder (2003) 39-49. 
45. Snellman 0992a) 522-523. 
46. Snellman 0992a) 251; Snellman 0995) 1-3; Snell- 
man (1998a) 500-501. 
47. Snellman 0997b) 574. 
48. Snellman 0998) 499. 
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kin elävä kipinä, joka miehen tuli tältä elä- 
mänkaudelta ottaa mukaansa voidakseen 
sen turvin myöhemminkin palauttaa mie- 
leensä kenties jo tuhkan alle peittyneen hiil- 
loksen. ➔ 9 

Toisin kuin tutkimuskirjallisuudessa on 
usein esitetty, Snellmanin edustama 1800- 
luvun porvarillinen mieheksi tulemisen 
malli ei kuitenkaan perustunut tunteen ja 
järjen kahtiajakoon.?" Miehen tunteita ei 
kielletty tai suljettu feminiinisen yksityisyy- 
den alueelle, vaan kohtalonkysymys oli, 
miten mies oppi nuoruuden siirtymäkauden 
aikana hallitsemaan intohimojaan ja tuntei- 
taan - Snellmanin sanoin luopumaan "su- 
loisesta huvista tehdä mitä haluaa" ja teke- 
mään sen sijaan haluistaan ja mieliteoistaan 
järkeviä. 51 Ratkaisevaa tässä oli resignaatio, 
alistuminen tosiasioiden ja "arkielämän 
moninaisen proosallisuuden" edessä. Aikui- 
nen mies ymmärsi, ettei hän voinut määrä- 
tä maailmanmenoa oman päänsä mukaan, 
vaan hänen hankkeensa saattoivat toteutua 
vain siinä määrin kuin ne yhtyivät ihmis- 
kunnan yleiseen kehitykseen. Tämä oival- 
lus antoi voimaa "seisoa siinä, mihin Kait- 
selmus on miehen asettanut, kestää se mikä 
kestää täytyy ja löytää tilaisuus hyödylliseen 
toimintaan annetuissa oloissa, olivatpa ne 
millaiset tahansa". 52 

Jossain määrin ironisessa hengessä Snell- 
man erotti kaksi pääasiallista tapaa, joilla 
aikuinen mies hallitsi intohimoaan. Ensim- 
mäisen ryhmän edustajat olivat täysin urau- 
tuneita yksitoikkoiseen, päivittäin toistuvaan 
elämäänsä. Sen näyttämönä saattoi olla yhtä 
hyvin sorvipenkki kuin virkahuonekin. Täl- 
laiset miehet olivat yleensä turvassa into- 
himolta, sillä he kavahtivat kaikkea, mikä 
häiritsi heidän tasaista elämäänsä. Toiseen 
ryhmään puolestaan kuuluivat ne miehet, 
joita tieteelliset ja valtiolliset uudistukset 
kiinnostivat. Heistä intohimo saattoi saada 
otteen, sillä heidän toimintansa oli seura- 
usta kuohuvan sielun hyrskyävistä voimis- 
ta. Yleensä hetken autuus kuitenkin sai 
väistyä tärkeämpien pyrkimysten ja päämää- 
rien tieltä. Luokittelun ulkopuolelle jäivät 
vain miehistä kelvottomimmat, jotka eivät 
itse asiassa olleetkaan miehiä vaan pikem- 
minkin miehisen olemuksen elävä kielto.v 

Resignaation välttämättömyydestä juon- 
tui myös tarve naisten domestikaatioon, sillä 
järjen vaatimusten edessä nöyrtyneen aikui- 
sen miehen mielenrauha edellytti kotia, 
"jossa hänen elämänsä järjestyy, jossa hä- 
nen mielensä saa takaisin kypsille ratkai- 
suille ja suunnitelmille välttämättömän le- 
von ja rauhan, jossa hänellä on yksi paik- 
ka maan päällä, joka on hänen, hänelle rau- 
hoitettu, johon mikään vieras ei saa tunkeu- 
tua sisään". Tämän turvapaikan perhe saat- 
toi suoda miehelle vain sikäli kuin se oli 
välttynyt miehen elämälle ominaisten tais- 
teluiden häiriöiltä ja siellä vallitsi perhe-elä- 
mää ylläpitävä siveellinen henki, perherak- 
kaus. Juuri se perheestä olisi kadonnut, jos 
nainenkin olisi ottanut osaa miesten yhteis- 
kunnallisiin ja valtiollisiin pyrintöihin, sillä 
silloin yhteiskunta- ja valtioelämän rauhat- 
tomuus, riita ja kiihko olisivat tarttuneet 
myös naiseen turmellen hänen erityisomai- 
suutensa, "viattoman mielen, hienotuntei- 
suuden ja tahdikkuuden". Tämä hyveellisyy- 
den reservaatti säilytettiin siten, että nainen 
siirtyi suoraan perheestä toiseen, lapsuu- 
denkodistaan puolison kanssa perustama- 
ansa uuteen kotiin ilman, että mikään yh- 
teiskunnallinen turmelus ehti ylettyä hä- 
neen. "Asioiden järjestys, sekä luonnollinen 
että siveellinen, on aina sitova naisen näi- 
den rajojen sisään", Snellman uskoi.>' 

Miehen emansipaatio naisesta 
ja perheestä 
Samalla kun perhe-elämä oli aikuiselle mie- 
helle suojapoukama vihamielisiltä voimilta, 
se oli kuitenkin Snellmanin mukaan "vain 
tätä, ei mitään muuta". 55 Genevieve Lloy- 
din ja Heidi Ravvenin Hegel-luentaa seura- 
ten voidaankin todeta, että myös Snellma- 
nille perheen eettisen elämän traditioon si- 
dottu perusta edusti suhteellisen kehittymä- 
töntä tietoisuuden tasoa, josta miehen oli 
emansipoiduttava. Kun vasta pääsy laajem- 
paan yhteiskunnalliseen elämään, perheen 
asettamien rajojen tuolle puolen, piti yllä 
itsetietoista eettistä elämää, miespuolisen 
tietoisuuden oli säilyttäen kumottava (Auf- 
bebungy" perheen reflektoimaton "upoksis- 
sa olemisen tila", joka samalla säilyi naisen 
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välityksellä miestä elähdyttävänä siveellisyy- 
den perustana. Vaikkei Snellman esimerkiksi 
filosofisessa pääteoksessaan Versuch einer 
speculatiuen Entwicklung der Idee der Per- 
sönlichkeit (1841) käsitellytkään eksplisiit- 
tisesti tietoisuuden sukupuolittuneisuutta, 
käytännössä luomakunnan herraksi nousi 
ainoastaan miespuolinen yksilö, joka sivis- 
tyksen prosessissa (der Prozess der Bildung) 
kumosi oman subjektiivisen rajoittuneisuu- 
tensa ja partikulaarisuutensa." 

Työ, aineellisen maailman haltuunotto, 
muokkaaminen ja hallinta, oli hegeliläises- 
sä järjestelmässä ratkaisevassa asemassa, 
sillä työtä tekemällä yksilö muokkasi ole- 
massaoloaan uuteen muotoon ja löysi näin 
itsensä ulkomaailmasta. Nainen ei perhe- 
elämän piiriin rajoittuvana kuulunut työn ja 
tuotannon miehiseen maailmaan - kotityö 
ei ollut uuden luomista vaan vanhan uusin- 
tamista. Siksi hän ei pystynyt solmimaan 
työn kautta luovaa suhdetta ulkomaailmaan 
eikä myöskään kyennyt ottamaan etäisyyt- 
tä reflektoimattomasta elämisestä an sich, 
itsessään, vaan hän kuului sisäänpäin kään- 
tyneelle feminiinisen alueelle. Vain mies 
saattoi saavuttaa todellisen vapauden eli 
olotilan, jossa hän rationaalisena, autono- 
misena moraalisubjektina kohosi määrää- 
mään omia määreitään luomalla tradition 
kriittisen käsittämisen kautta uusia lakeja, 
tapoja ja instituutioita. Lloyd toteaakin, että 
Hegelin teoksessaan Phänomenologie des 
Geistes (1807) esittämä kuuluisa herran ja 
rengin dialektiikka tapahtuu tosiasiassa pel- 
kästään miespuolisten itseyksien ja toisten 
välillä." Ei ole sattumaa, ettei länsimainen 
filosofianhistoria tunne emännän ja piian 
dialektiikkaa. 

Emansipoitumisvaade ulottui Snellmanin 
ajattelussa kaikille elämänalueille aina us- 
konnosta ulkopolitiikkaan. Ensiksi mainitus- 
sa miehen oli vapauduttava lapsuuden tun- 
neperäisestä jumalasuhteesta ja käsitettävä 
jumaluuden läsnäolo järjellisesti omassa it- 
sessään, minkä myötä hänen äärellisyyten- 
sä, ihmistajunnan ja Jumalan absoluuttisen 
itsetajunnan ero, oli säilyttäen kumottu 
(Aujhebung). Miehen järjellinen toiminta oli 
nyt "jumalankaltaista, toimintaa Jumalan 
tahdon mukaisesti". 59 Vastustaessaan Krimin 

sodan (1854-55) jälkeistä separatismia ja 
suunnitelmia Suomen palauttamisesta Ruot- 
sin yhteyteen Snellman puolusti samalla 
suomalaiseen kansakuntaan samastunutta 
miehistä identiteettiään ja tarvettaan tulla 
tunnustetuksi tasa-vertaisena, aikuisena toi- 
mijana - eclustihan Ruotsi Suomen vanha- 
na emämaana (moderlandet) suomalaisen 
kansallistietoisuuden kehityksessä jo taak- 
se jäänyttä feminiinistä astetta.s" 

Snellmanin hegeliläisperäinen kuvaus 
hengen vapauden tavoittelusta, järjestyksen 
löytämisestä kaaoksen keskeltä ja pääsystä 
välittömien tapahtumien armoilta rationaa- 
lisen itsehallinnan tuomaan vapauteen täs- 
mentyy näin miehiseksi olemisen ja koke- 
misen tavaksi. Sen edellytyksenä oli jatku- 
va erottautuminen naisista ja lapsista sekä 
irrottautuminen passiivisesta riippuvuudes- 
ta, emotionaalisesta impulsiivisuuclesta ja 

49. Snellman (1992a) 517; Snellman 0993) 320: Snell- 
man 0995) 1-3: Snellman 0998) 499-500. 503. 
50. Vrt. esim. Anthony Giddens 0992) The Transfor- 
mation of Intimacy. Sexuality, Loue & Eroticism in 
Modern Societies. Cambridge & Oxford: Polity Press. 
40-43. 200-201: William M Reddy (2001) The Natiga- 
tion of Feeling. A Frametoorle for the History of Emo- 
tions. Cambridge: Cambridge University Press. 201- 
208. 236-237. 249. 259, 287-290 
51. Snellman 0992a) 242-243; ks. myös Pertti Karka- 
ma 0985) [ärleerå rakkaus. I V Snellman kertojana. 
Helsinki: SKS. 16-18. 
52. J. V Snellman 0995) Samlade arbeten V 1845- 
1847. Helsingfors Statsrådets Kansli, 1-3: J. V. Snell- 
man ( 1996c) Samlade arbeten VIII 1857-1858. Helsing- 
fors Statsrådets Kansli. 200. 
53. Snellman 0993) 223; ks. myös Karkama Cl 985) 
31-57. 85-102 
54 Snellman 0995) 3; Snellman 0998) 498. 508. 
55. Snellman 0993) 223. 
56. Hegeliläinen käsite Aufbebung tarkoittaa dialek- 
tista siirtymää. jossa aiempi alempi taso samanaikai- 
sesti kumotaan ja säilytetään osana uutta. ylempää ke- 
hitystasoa. Verbi aufbeben merkitsee saksan kielessä 
sekä säilyttämistä että kumoamista: ks. esim. Charles 
Taylor 0975) Hegel. New York: Cambridge University 
Press, xi, 119. 
57. Lloyd 0993) 70-72, 87, 91; Ravven 0996) 237; 
vrt. Snellman 0992b) 291-293, 298-299. 302. 
58. Lloyd (1993) 88-93: Snellmanin vapauskäsitteestä 
ks. Tuija Pulkkinen (] 989) Valtio ja tiapaus, Helsinki: 
Tutkijaliitto, 34-35. 61-62, 120-122. 
59 Snellman 0992b) 262-263, 269, 278. 284. 341-342. 
60. Snellman 0993) 487-488; Snellman 0996c) 196- 
203; Tällä en tarkoita, etteikö Snellmanin vastustuk- 
seen olisi ollut myös muita yhtä painavia syitä, ks. 
Marja Jalava (2006) Snellman - mies ja suurmies. Hel- 
sinki: Tammi (painossa). 
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]. V Snellman asui vuodet 1839-42 Tukholmassa. Ferdinand Tallin ikuisti hänet ystävineen Slotts- 
backenin sillalle. Vasemmalta päätoimittaja August Blanche,]. V Snellman, kirjailija G. H, Mellin 
ja kirjanpainaja Hellsten koirineen. Värillinen kivipiirros. Museovirasto. 

välittömästä nautinnonhalusta, jotka leima- 
sivat naisille, lapsille ja sivistymättömille 
kansanosille luonteenomaisia olemisen ja 
kokemisen tapoja.?' Samalla siinä tiivistyy 
Snellmanin koko ajattelun läpäissyt suku- 
puolittuneisuus, jota huomioimatta hänen 
filosofiaansa ja sen pohjalta vedettyjä joh- 
topäätöksiä on mahdoton ymmärtää siten 
kuin hän itse ne ymmärrettäväksi tarkoitti, 
Snellmanin sanoin: 

Pohjimmiltaan tämä on vanha tarina 
uhrautumisen ja nautinnonhalun välisestä 
taistelusta. Mies voi työskennellä jälkimaail- 
man ja historian kunniaksi. Naiselle hetken 
tunnustuksen uhraaminen on vaikeampaa; 
sillä hänen mahtinsa on läsnäolevassal]" 

Näin Snellman käytännössä sulki ihmiskun- 
nan enemmistön - naiset - jo Iähtökohtai- 

sesti kaiken korkeamman koulutuksen sekä 
kaiken merkittävän tieteellisen, taiteellisen, 
yhteiskunnallisen ja valtiollisen toiminnan 
ulkopuolelle. 

Yhteinen etu vai aito 
yksilöllisyys? 
Voidaan toki kysyä, eikö Snellmanin ja hä- 
nen filosofisten oppimestareidensa syyttä- 
minen feminiinisen poissulkemisesta ole 
anakronistista, sillä he elivät toisenlaisessa 
kulttuurissa toisena aikakautena kuin hei- 
dän nykyiset kriitikkonsa. Sen vuoksi he 
toistivat ajattelussaan oman aikansa sovin- 
naiskäsityksiä miehen ja naisen erilaisesta 
olemuksesta. Genevieve Lloydin osakseen 
saaman arvostelun hengessä voidaan väit- 
tää, että Hegelin, Kantin, Rousseaun tai 
Snellmanin ajattelun puhdas filosofinen 
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ydin on erotettavissa niistä epäonnistuneista 
vertauskuvista ja naisvastaisista sivujuonteis- 
ta, joita he silloin tällöin erehtyivät esittä- 
mään.v' 

Täysin toisesta suunnasta katsoen hege- 
liläisperäisen perhe- ja naiskäsityksen voi- 
daan puolestaan nähdä tahtomattaan avaa- 
van mahdollisuuden radikaaliin naiseman- 
sipaatioon. Herra ja orja -dialektiikan ulko- 
puolella olevana nainen voidaan affirmoi- 
da suhteessa patriarkaaliseen järjestykseen 
aidosti toisenlaisena, kriittisen toiseuden 
äänenä. Hieman maanläheisemmällä tasol- 
la voidaan kysyä, mitä omasta ajastamme 
kertoo se, että hengen vapautuskehityksen 
korkeimmaksi asteeksi näyttää sukupuoles- 
ta riippumatta muodostuvan oikeus itsekes- 
keiseen kilpailuun globaalin kapitalismin 
kentillä?64 

Snellmanin sukupuolikäsitys herättää 
haastavia kysymyksiä yksilön ja yhteisön 

sekä yksilönvapauden ja yhteisöllisen vas- 
tuun välisestä suhteesta. Huomionarvoista 
sukupuolisuutta koskevassa keskustelussa 
- myös Snellmaniin liittymättä - on se, mi- 
ten nopeasti asetelma yhä edelleen lukkiu- 
tuu monoliittisiin 'miehet'-'naiset' -katego- 
rioihin jättämättä juurikaan sijaa aidolle yk- 
silöllisyydelle, joka ei olisi alistettu sen pa- 
remmin kansakunnan oletetulle yhteiselle 
edulle kuin sen paikan ottaneelle kansalli- 
selle kilpailukyvyllekään. 

61. Snellman 0992b) 291-293, 298-299, 302; ks. myös 
Marja Jalava (2005) 'Meanings as Corporal Acts: Wom- 
en's History Beyond Sex and Gender, a paper pre- 
sented at the 20th International Congress of Histori- 
cal Sciences, Sydney: University of New South Wales, 
internet-osoitteessa http://www.historians.ie/women/ 
Meaniings.PDF (Luettu 19.2.2006); Karkama (1985) 44, 
88, 90-92, 96. 
62. Snellman 0996b) 429. 
63. Ks. Lloyd (2003) viii. 
64. Stafford 0997) § 18-19, viite 66. 
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SNELLMAN 

RAIMO SAVOLAINEN 

J. V. Snellman 
kansakunnan 
käsikirjoittajana 
Johan Vilhelm Snellmanin (1806-81) syn- 
tymän 200-vuotisjuhlavuoden aikana tuo- 
daan näkyvästi esiin hänen elämäntyönsä 
kautta sivistyksen voima kansakunnan ra- 
kennustyössä. Snellman oli todellinen kan- 
sakunnan käsikirjoittaja, sillä hän julkaisi 
12 000 sivua tekstejä kirjeenvaihdossa, leh- 
tikirjoituksissa, lausunnoissa, luennoissa ja 
julkaisuissa.1 

■ Juhlavuoden teemaksi on valittu sivistys, 
koska snellmanilainen usko sivistyksen voi- 
maan on toimiva perintö tänäkin päivänä.2 

Snellmanin urakehityksen kautta avautuu 
suuriruhtinaskunnan yhteiskunnallinen ke- 
hitys kaikessa monipuolisuudessaan.3 Laa- 
ja-alainen Snellman tuli tunnetuksi 75-vuo- 
tisen elämänsä aikana monessa roolissa: 
opiskelijapoliitikkona, tunnettuna euroop- 
palaisena filosofina, kulttuurimatkailijana 
Euroopan lukuisissa kaupungeissa, koulun- 
rehtorina, sanomalehtimiehenä, filosofian 
professorina, valtiovarainasioiden senaatto- 
rina, valtiopäivämiehenä, useissa kulttuuri- 
ja talouselämän luottamusmiestoimissa sekä 
aviomiehenä ja perheenisänä. Nämä roolit 
eivät olleet peräkkäin vaan hän toimi useis- 
ta niistä samaan aikaan. 

Snellmanin elämän kautta avautuu koko 
aikakauden henki, kun hänen runsaassa 
sosiaalisessa verkostossaan yhdistyvät oman 
ajan poliittinen, hallinnollinen ja taloudel- 
linen historia sekä kulttuurihistorian keskei- 
set piirteet. Toimintaympäristö kattaa 1800- 
luvun koko keskeisen toimijakunnan. Snell- 
man seurusteli ajan tunnetuimpien tiede- 
miesten, kirjailijoiden ja virkamiesten kanssa 
Suomessa, Ruotsissa ja Manner-Euroopas- 
sa. Useat Suomen historian merkkihenkilöt 
olivat hänen henkilökohtaisia ystäviään. Li- 
säksi hän oli tiiviissä yhteistyössä monen 

suomalaisen ja venäläisen korkean virka- 
miehen kanssa Venäjän keisarin lähipiirissä. 

Suomen suuriruhtinaskunnan tärkeät 
käännekohdat linkittyvät Snellmanin elä- 
mään. Hänen toimintansa ajallinen kaari 
kattaa neljän eri hallitsijan kaudet Suomen 
historiassa. Varhaislapsuus kului Kustaa IV 
Adolfin ajan levottomassa Tukholmassa 
kunnes perhe palasi Suomeen, jonka Alek- 
santeri I oli liittänyt Venäjän yhteyteen. Ak- 
tiivisen toiminnan vuodet kulkivat Nikolai 
l:n ajan vaiennetusta totuudentorvesta Alek- 
santeri 11:n suosikkihallinnon keisarillisek- 
si neuvonantajaksi korkeisiin virkoihin. 
Kysyntä valtiollisiin luottamustehtäviin jääh- 
tyi Aleksanteri III:n valtaantulon aattona 
mutta Snellmanin elämäntyön seurauksena 
kansallinen herääminen oli jo täydessä 
vauhdissa. 

Maantieteellisesti Snellmanin mukana 
matkataan laajalla alueella Suomessa ja ul- 
komailla. Hän syntyi Tukholman satamas- 
sa isänsä laivassa ja vietti lapsuutensa Tuk- 
holman Södermalmilla ja myöhemmin Kok- 
kolan Neristanissa. Oppikoulun hän kävi 
Oulussa. Yliopisto-opinnot alkoivat Turun 
Akatemiassa ja päättyivät Aleksanterin yli- 
opistossa Helsingissä, jossa tutkijaura käyn- 
nistyi. Yliopiston kanssa tapahtuneen väli- 
rikon jälkeen hän oleskeli vuoden Uudes- 
sakaarlepyyssä, josta muutti ulkomaille. Hän 
työskenteli kaksi vuotta Tukholmassa ja 
matkusteli vuoden ajan Keski-Euroopan eri 
yliopistokaupungeissa. Suomeen paluuta 
seurasi aktiivinen sanomalehtimiehen kau- 
si Kuopiossa, jona aikana hän teki toisen 
ulkomaanmatkan, joka ulottui Pariisiin ja 
Lontooseen asti. Lopulta hän palasi Helsin- 
kiin, jossa hänet muutaman vuoden hiljais- 
elon jälkeen korotettiin yliopiston ja senaa- 
tin korkeimpiin virkoihin. Tänä aikana hän 
vietti kesiään Vihdissä ja Kirkkonummella 
ja vieraili säännöllisesti Runebergin luona 
Porvoossa. Kansakunnan kannalta tärkeät 
ratkaisut syntyivät hänen johdollaan Pieta- 
rin hovipiireissä. 

Kootut teokset astinlautana 
Snellmanin luonnehtiminen kansakunnan 
käsikirjoittajaksi perustuu siihen, että hänen 
toiminnassaan yhdistyivät perinpohjainen 
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tutkija, syvällinen ajattelija, ennakkoluulo- 
ton ideoija, tarmokas julistaja sekä asian- 
tunteva ja pelkäämätön toteuttaja. Kaikes- 
sa toiminnassaan Snellman ajoi tietoisen it- 
sevarmasti suomalaisen kansallisuuden ja 
suomen kielen asemaa, minkä hän näki 
perustana maan taloudelliselle ja sosiaali- 
selle kehittämiselle. Hän oli vakuuttunut, 
että jos suomalaiset eivät herää valtiolliseen 
ja sivistykselliseen itsetietoisuuteen, se oli 
kuoleva kansa. Hän toteutti johdonmukai- 
sesti omaa ohjelmaansa ja pyrki saamaan 
sen käytäntöön olosuhteiden sen salliessa. 
Tämän sanoman tulkkina toimii koko Snell- 
manin kirjallinen tuotanto, jonka kautta hän 
välitti sanomaa sivistyksen voimasta viran- 
omaisten vastustuksesta ja lähimpien ystä- 
vien kovasta kritiikistä huolimatta. 

Snellmanin syntymän 200-vuotisjuhlavuo- 
den valmistelun maaperä on ollut poik- 
keuksellinen hedelmällinen. Ensimmäistä 
kertaa 1800-luvun henkinen pääoma on 
Snellmanin koottuina teoksina jokaisen kan- 
salaisen ulottuvilla sekä alkukielisenä tie- 
teellisesti kommentoituna että hyvälle ny- 
kysuomella käännettynä. Lisäksi näiden 
molempien pohjalta ilmestyy ensimmäinen 
elämäkertatutkimus. Koottujen teosten kal- 
tainen 1800-luvun hengenelämän tietopank- 
ki Suomessa ei ole kuitenkaan itsestäänsel- 
vyys. 

Snellmanin hahmottuminen kansakunnan 
käsikirjoittajaksi koottujen teosten kautta on 
vaatinut pitkän 20 vuoden työn. Vasta vuo- 
den 1998 lopussa valtioneuvoston kanslian 
johdolla valmistunut]. V Snellman Samlade 
arbeten 1-XII, täydellinen alkukielellä jul- 
kaistu tieteellis-kriittinen editio Snellmanin 
painetusta ja painamattomasta tuotannosta, 
korvasivat 100 vuotta aikaisemmin ilmesty- 
neen alkukielisen laitoksen, jota toimitet- 
taessa ei pyritty tieteellisyyteen ja kriittisyy- 
teen. Toimitustyötä ohjasi lähinnä tekstien 
kiinnostavuus: tekstejä irrotettiin yhteyksis- 
tään, lyhennettiin ja paranneltiin, eikä kaik- 
ki aineisto ollut vielä saatavilla. Snellmanin 
kirjallisen jäämistön ongelmat päähenkilön- 
sä ja tämän aikakauden kuvaajana syveni- 
vät, kun vanhan edition puutteet, tulkinnat 
ja väärinkäsitykset siirtyivät vuosina 1929- 
32 laadittuun suomennokseen. Tilanne on 

korjaantunut aivan viime vuosina, kun ope- 
tusministeriön johdolla alkukieliset 12 000 
painosivua käännettiin suomeksi.' 

Nyt sopivasti juhlavuoden alkaessa sekä 
suomen- että ruotsinkieliset lukijat voivat 
tunnistaa oman aikansa ilmiöitä Snellmanin 
teksteistä. Hänen johtopäätöksensä toimi- 
vat ajasta riippumatta. Tieteellis-kriittisen 
editoinnin, laadukkaan kääntämisen ja tut- 
kimustyön johdosta Snellmanin laajan kir- 
jallisen tuotannon ja kirjeenvaihdon kautta 
jokainen voi suorittaa syväsukelluksen kan- 
sakunnan juurille. Samalla vanha myyttinen 
Snellman-kuva korjaantuu, täydentyy ja 
muuttuu. Näihin päiviin asti hallinneen vii- 
pale-Snellmanin tutkimisen sijasta päästään 
rakentamaan kokovartalokuvaa. 

Koottuja teoksia kannesta kanteen kah- 
latessa selviää, että Snellmanin monien roo- 
lien taustalla punaisena lankana kulkee 
varttuminen ja kypsyminen kokijasta näki- 
jäksi, antautuminen julistajaksi ja lopulta 
tarttuminen käytännön toimiin ideoita to- 
teuttamaan. Snellmanin elämän ensimmäi- 
siltä 20 vuodelta kirjallista tuotantoa ei ole 
säilynyt mutta näinä vuosina kotikasvatuk- 
sen ja kouluopetuksen perustalta syntyi tie- 
donjano, jonka tuloksia hän purki lopun 
elämäänsä kirjoittamalla. 

Seuraavan 55 vuoden aikana vuosina 
1826-81 syntynyt teksti on monentyylistä ja 
tasoista, yksityistä ja julkista, painettua ja 
painamatonta. Aineistoa leimaa arvomaail- 
maa koskeva välienselvittely lapsuudenko- 
din ja ystävien kanssa, päämäärän kirkas- 
tuminen syvällisissä filosofisissa spekulaa- 
tioissa ja konkreettisten keinojen löytämi- 
nen ja esitteleminen käytännön ratkaisuk- 

1. Kirjoitus perustuu kirjoittajan 12.5.2006 ilmestyvään 
Snellman-elämäkertatutkimukseen Sivistyksen voimal- 
la. j. V. Snellmanin elämä (Edita) sekä päätoimitta- 
maansa teossarjaanj. V. Snellman kootut teokset 1-24 
(2000-2005) (KT) ja]. V. Snellman Samlade arbeten 
1-XJI 0992-1998). (SA) 
2. Ks. tarkemmin J. V. Snellman 200-vuotta: juhlaoh- 
jelma vuonna 2006. Valtioneuvoston kanslian julkai- 
susarja 14/2005. (Toim. Raimo Savolainen) sekä www. 
snellman200.fi 
3. J. V. Snellman. Kootut teokset 1-24. Tiivistelmä 4.11. 
2000. Edita. 
4. (Toim. Raimo Savolainen et al.) (2002) "Käännetty 
Snellman. Syväsukelluksia J. V. Snellmanin elämään." 
Snellman-instituutin julkaisuja, Kuopio. 
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si. Yhteinen nimittäjä kaikille teksteille on 
suomalaisen kansakunnan herättäminen. 

Tiedonjanoinen kokija 
Snellmanin elämäntyön perusta on lapsuus 
ja kouluaika vuosina 1806-22 pohjalaisen 
merenkulkukulttuurin keskellä. Pappissu- 
kuun kuulunut merikapteeni-isä ja laivan- 
varustajasukuun kuulunut äiti antoivat po- 
jalle parasta pääomaa, valtameret ylittävän 
tiedonjanon. Suvun jäsenet olivat 1600-alus- 
ta asti kuuluneet Pohjanmaan rannikkokau- 
punkien varakkaaseen porvaristoon. Meren- 
kulun tuoma aineellinen vauraus ja sen syn- 
nyttämä henkinen sivistys loi mahdollisuu- 
den lasten koulutukseen. Snellmanin koh- 
dalla toteutui hyvin se, mitä hän vuosia 
myöhemmin koulupuheessaan nuorison 
vanhemmille totesi: "Mikä istutettiin lapsen 
pieneen sieluun, sitä ei hävitetä. - Et siis 
vaikuttanut ainoastaan lapseesi, rakastava 
isä, hellä äiti! - Vaikutit ihmiskuntaan."5 

Snellman syntyi 12.5.1806 Tukholman 
satamassa isänsä komentamassa kokkolalai- 
sessa fregatissa. Varhaislapsuutta kuihtuvan 
suurvallan pääkaupungissa sävyttivät Ruot- 
sin tappiot Napoleonin sodissa, kustavilai- 
sen ajan päättyminen ja vanhan hallisijahuo- 
neen syrjäytyminen. Suomen sodan jälkeen 
perheen katseet kääntyivät kotimaakuntaan 
Pohjanmaalle ja siihen, miten suotuisasti 
olot kehittyivät Venäjän yhteydessä. Muis- 
toissa Tukholma säilyi aina syntymäkaupun- 
kina. Snellman liikuttui vielä 50 vuotta myö- 
hemmin muistellessaan, miten he Mose- 
backenin pengermillä kaivaten katselivat 
merelle nähdäkseen odotetun kolmimaston 
ja viedäkseen kotiin ilosanoman, että hei- 
dän isänsä oli omaisiansa lähellä." 

Suomeen palaamisen jälkeen Snellman 
pääsi nauttimaan Kokkolassa siitä henkisestä 
kulttuurista, joka heijastui kaupungin aineel- 
lisesta hyvinvoinnista. Vuonna 1800 kaupun- 
kiin oli perustettu Suomen ensimmäisiä kir- 
jastoja heti Vaasan ja Turun jälkeen. Yli tu- 
hannen niteen lukuseuran kirjasto karttui 
Tukholman tervanvientimatkoilla. Tätä mo- 
nipuolista kirjastoa Snellman käytti ahkerasti 
kouluaikanaan ja kotiopettajana ollessaan. 
Kerrotaan Snellmanin soutaneen usein tul- 
vaveden keskellä kohonneen suuren siirto- 

lohkareen päälle tutkimaan hiljaisuudessa 
lukuseuran kirjaston aarteita: rnatkakerto- 
muksia, elämäkertoja, romaaneja, kasvistoja, 
fysiikan kaavoja, lääkärikirjoja ja erilaisia 
lehtiä. Snellman mainitsee runsaasti käyttä- 
mänsä historiallisen kirjallisuuden varusta- 
neen hänet elämää varten.' 

Upsalan yliopistossa opiskellut ja meri- 
matkoillaan antiikin klassikoita lukenut isä 
C. H. Snellman luki pojalleen ääneen, ker- 
toi vieraista maista ja kielitaitoisena käänsi 
monia tarinoita lukuseuran kirjoista. Näh- 
tyään poikansa oppimishalun ja kyvyn isä 
lähetti tämän Oulun triviaalikouluun. 50 
vuotta myöhemmin Snellman muisteli, mil- 
laisia koko elämää varten hedelmiä tuotta- 
neita päiviä Oulun kouluvuodet olivat ol- 
leet. Hän oli kiitollinen siitä, että koulu oli 
vahvistanut hänen luontaista tiedonjanoaan, 
antanut välineitä tietojen hakemiseen ja 
antanut tilaisuuden luonteen kehittymiseen: 

"vanha koulu jätti sielun avoimeksi ja 
vastaanottavaksi opinnoille con amore 
[rakkaudella]. Tiedon maailma näytti 
minusta niin suurelta, tuntemattomalta, 
houkuttelevalta maalta; minä tiesin vielä 
niin vähän, kaikki oli vielä niin houkuttele- 
van uutta. Tämä on muistoni sen ajan 
tunnelmista. "8 

Hedelmällisistä kasvuvuosistaan huolimat- 
ta Pohjanmaan vauraissa rannikkokaupun- 
geissa hän myöhemmin varoitti nurkkapat- 
riotismin vaaroista: 

"On hyvä ja oikein, että ihminen rakastaa 
paikkaa, jossa hänen kehtonsa on keinah- 
dellut, ympäristöjä ja oloja, jotka ovat 
suojanneet hänen nuoruuttaan. - Toisaalta 
sivistys kuitenkin perustuu siihen, että 
yksilö pystyy laajentamaan näköpiiriään ja 
suuntaamaan mielenkiintoaan yhteisen 
isänmaan ja ihmiskunnan yleisiin asioihin."? 

Hän toteutti neuvoaan itse kirjaimellisesti. 

Etsijä 
Kirjoittauduttuaan 5.10.1822 Turun akate- 
miaan Snellman valitsi ensin pappisuran no- 
pean toimeentulon toivossa. Toisaalta hurs- 

22 



SNELL M A '-1 

kaalta äidiltä ja Oulun tädiltä omaksuttu lap- 
senusko, toisaalta isän vaikutuksesta kodin 
kirkkokriittinen ja mystiikkaan suuntautu- 
nut ilmapiiri antoi siihen mielenkiintoisen 
lähtökohdan. Teologisen seminaariin pää- 
syvaatimuksina hän selvitti Raamatun alku- 
kielien heprean ja kreikan sekä latinan, joita 
ilman opetuksen seuraaminen oli mahdo- 
tonta. Seminaarin oppiaineina olivat homi- 
letiikka, kateketiikka, kirkkolaki ja minis- 
terialia, joiden luennoilla Snellman istui. 
Opinnot käynnistyivät verkkaisesti, koska 
talven 1823-24 ja seuraavan kevään Snell- 
man toimi kotiopettajana Kokkolan porva- 
riskodeissa. Valmistuttuaan seminaarista 
Snellmanilta puuttui vielä neljä vuotta sää- 
detystä papiksi vihkimisen iästä, jolloin hän 
jatkoi kotiopettajana pohtien opintojen lo- 
pullista suuntaa. 

Turun palon jälkeen yliopiston siirryttyä 
Helsinkiin Snellmanin opinnot suuntautui- 
vat filosofiaan vuoden 1828 alusta. Hege- 
lin kirkkaan logiikan avulla hän alkoi sel- 
vittää todellisuuden olemusta. Perinpohjai- 
sen kammiotyöskentelyn vaikeaselkoisuut- 
ta kuvaa eräs hahmotelma: 

"Kaikki henget pyrkivät täydellisyyteen. - 
kaikki pyrkivät tilaan, jossa vapaimmin 
voivat ilmaista kykyjään, kaikilla on sama 
taipumus laajentaa vaikutustaan, vetää 
luokseen, kerätä itseensä ja omia kaikki se, 
mitä he pitävät hyvänä, oivallisena ja 
viehättävänä. Kauniin, toden ja erinomaisen 
katseleminen on näiden ominaisuuksien 
hetkellistä omistamista." w 

Sulkeutumista yksinäiseen mietiskelyyn 
edistivät lukuisat epäonnistuneet romans- 
sit, joista papereiden joukossa säilynyt runo 
todistaa: 

"Ei intohimo minkään lajinen/ei vimma 
totuuteen tai neidon suuteloon/ tuo ihmis- 
mieleen tyyntä rauhaa. Vain hyödyllinen 
toimi tuottaa järjestyksen."!' 

Kirjeenvaihto omaisten kanssa paljastaa 
kamppailun teologian ja filosofian välillä. 
Isä kirjoittaa sisaren kuolemasta huhtikuus- 
sa 1830: 

"Marie on nyt siirtynyt jonnekin korkeam- 
malle kuin filosofian ylioppilaat olettavat 
koskaan kuitenkaan varmaan tietoon 
pääsemättä; me, jotka Härmässä filosofoim- 
me Jumalan ilmoitus kädessämme, tiedäm- 
me kuitenkin, että hän on vaihtanut parem- 
paan. "12 

Anna-Christina sisar kirjoitti heinäkuussa 
1835: 

"Sinä rakas, Janne, kulta, olet yksinäinen ja 
hylätty eikä sinulla liene montakaan vapaata 
hetkeä, vaan joudut vain väsyttämään itseäsi 
minun ja monien muiden takia."!' 

Lopulta nuoren filosofin kutsumus kansal- 
liseksi herättäjäksi kypsyi nuorison opetta- 
misen, väitöskirjojen, filosofisten muistiin- 
panojen, luentokäsikirjoitusten ja ensim- 
mäisten julkaistujen teosten kautta. Heinä- 
kuussa 1837 ilmestyneen Yritys logiikan esi- 
tykselesi -teoksen hän omisti isälleen kau- 
niin sanoin: 

"Ota vastaan, Rakas Isä, isällisen suopeasti 
tämä vähäpätöinen osoitus pojan kunnioi- 
tuksesta ja rakkaudesta. Toki olin toivonut 
voivani antaa Sinulle jotain arvokkaampaa, 
sinulle, jota saan kiittää paitsi elämäni 
lahjasta, myös suurimmasta osasta henkistä 
elämää."!' 

Ystäväkirjeenvaihdossa piirtyy esiin kansa- 
kunnan rakentamisen arkkitehtuuri kasva- 

5. Kodin suhteesta kouluun, esitelmä Kuopion kou- 
lun vuositutkinnossa keväällä 1844. KT 6; 269-270 sekä 
SA XI.1:31, 178. 
6. Neljä avioliittoa. Tauluja Terburgin tapaan 1: Kah- 
denlaista rakkautta. KT 4, 281. 
7. [ouleahainen nro VII 1873: Eräs vanha koulu, KT 23, 
239 sekä SA XII:58, 179. 
8. [ouleahainen nro VII 1873: Eräs vanha koulu, KT 23, 
241 sekä SA XII:58, 181. 
9. [oukahainen nro Vl, 1869: Muutamia huomioita Poh- 
janmaan maasta ja kansasta. KT 22, /442 ja SA XIl:2, 2. 
10. Hahmotella "Idea". KT !, 29 sekä SA 1:58, 416. 
11. Runo sekalaisissa muistiinpanoissa "Varia". KT 1, 
28 sekä Sa 1:84. 414. 
12. Kirje Christian Henrik Snellmanilta 29.4.1830. KT 1, 
46-47 SA 1:72. 
13. Kirje Anna Christina Snellmanilta 3.7.1835. KT 1, 
154-156. SA 1:168. 
14. Yritys logiikan esitykseksi. Omistus. Kootut teok- 
set 1, 239. SA 1:6, 63. 
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vien kansallisten suurmiesten välisissä väit- 
telyissä Lauantaiseurassa ja pohjalaisessa 
osakunnassa. Snellman oli niin varma ja 
vakuuttunut päämäärästään, että halusi se- 
littää ystävilleen kesällä 1840 jääräpäistä ja 
ärsyttävää käytöstään: 

"Tunnen vielä tälläkin hetkellä, että minulla 
on voimaa tehdä ja saada valmiiksi paljon, 
ja tähänastinen elämäni kertoo minulle, 
etten valehtele. Älä siitä pahastu, että 
uskon, että minulla on vähemmän päätä 
kuin kenelläkään teistä, joilla sanotaan 
olevan hyvä pää. Ei siinä olekaan mitään 
ihmettelemisen aihetta, sillä minä olen 
tehnyt pääni itse. Sen takia minulle on 
annettava anteeksi myös että se on hieman 
omalaatuinen, sillä ilman itsepäisyyttä ja 
sitkeyttä ei sitä saada tehdyksi."15 

Snellmanin johdolla pohjalaisessa osakun- 
nassa 1834-36 hänen kuraattoriaikanaan 
isänmaallinen henki heräsi nuorisossa. Osal- 
lisuus todelliseen akateemiseen henkeen 
merkitsi Snellmanin mielestä elämänsä py- 
hittämistä ja kykynsä antamista ihmiskun- 
nan suuren asian ja sen lähimmän edusta- 
jan, isänmaan hyväksi: 

"Sillä mikä voisi oppilaassa herättää intoa 
toden ja oikean voittoon, jos se ei herää 
opettajan äänestä, jos tämä ei sytytä hänen 
sielussaan lämmintä intoa, elävää tiedon- 
halua, jota ilman mitään tietoa ei voida 
saavuttaa ja johda häntä toden ja totuuden 
rakkauteen sekä selkeään yhteenkokoavaan 
yleisnäkemykseen ja käsitykseen." 

Hän vastusti sitä, että "opiskelija liian ai- 
kaisin käännytetään luentosaleista isoisten 
vierashuoneisiin ja virkamiesuran ulkoisiin 
etuihin". Opettajien pitää jättää osakunnil- 
le vastuu opiskelijan "siveelliselle edistämi- 
selle eli vaikuttaa opiskelijan vakaumukseen 
ja todellisen akateemisen hengen ravitse- 
miseen". 16 

Näinä vuosina Snellman omaksui suoma- 
laisuusharrastuksen elämäntehtäväkseen 
kuten hän itse muisteli suomenkielellä 70- 
vuotiaana: 

"Minulla on totisesti jo nuoruuden päivistä 
ollut vakaa usko kansallis-tunteen isosta 
voimasta, ja kun minä rupesin isommalle 
yleisölle puhumaan, oli aika semmoinen, 
että kaikki kirjailijat meidän maassa olivat 
kovissa siteissä, eikä käynyt paljo sanominen 
meidän maan tilasta, eikä sopinut paljo 
viitata meidän tarpeisin, ja siis, koska ei 
minullakaan ollut tilaisuutta sen laveammalta 
siitä puhua, niin minun puheeni kääntyi 
siihen samaan takaisin, siihen lähteesen, 
josta minä kauan olin tietänyt, että siitä piti 
meidänkin kansan olo ja onni tulemaan niin 
kuin kaikkien kansain, niin kauan kuin 
ihmissyyttä on tästä maailmasta ollut."!' 

Snellmanin mielestä kansallisuus merkitsi 
ennen kaikkea kansallisen sivistyksen oma- 
leimaisuutta, joka perustui menneiden su- 
kupolvien luomaan traditioon. Sen synty- 
misen ja siirtymisen välttämätön edellytys 
oli kansalliskieli. 

Näkijä 
Snellman erotettiin 24.11.1838 yliopistosta, 
kun hän halusi protestiksi konsistorin mie- 
livaltaisia ratkaisuja kohtaan pitää luennon 
"akateemisesta vapaudesta". Snellman vietti 
vuoden 1839 Pohjanmaalla Uudessakaarle- 
pyyssä odotellen erottamisestaan hovioikeu- 
den päätöstä. Tänä aikana Snellman aloitti 
Spanska Flugan -lehden julkaisemisen; se 
oli yritys luoda akateemiset rajat ylittävä 
keskustelufoorumi Suomeen. Sanomaleh- 
den nimi viittaa suosittuun lääkejauhoon, 
jota siroteltuna kipeään paikkaan paransi 
haavan, vaikka kirvelikin. Jauhe tehosi ai- 
noastaan hyvin jauhettuna, johon hänen 
aiheensa perustuivat. 

Marraskuussa 1839 Snellman matkusti 
Tukholmaan, missä Ruotsin vilkkaan valtiol- 
lisen elämän seuraaminen oli hänelle vasta- 
painoa Nikolai l:n ajan poliittiselle talviunel- 
le Suomessa. Ahkerasti hän osallistui lehdis- 
tökeskusteluun ja valtiopäivätoiminnan ar- 
vioimiseen Freja-lehden palstoilla. Aganip- 
pisen kirjallisuuspiirin jäsenenä hän seurus- 
teli tiiviisti Tukholman kulttuurieliitin kans- 
sa. Julkaisemallaan romaanilla perheen tär- 
keydestä hänestä oli tullut seuran itseoikeu- 
tettu jäsen. 
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Oleskellessaan raikkaissa tuulissa ja seu- 
ratessaan etäisyyden päästä kotimaan ah- 
taita oloja hän tuli vakuuttuneeksi käytän- 
nön toimintanäystään. Kesällä 1840 hän kir- 
joitti ystävilleen Suomeen: 

"Se perustotuus, jonka varassa tämä kaikki 
pohjimmiltaan on, kuuluu: Suomi ei voi 
mitään väkivalloin; sivistyksen voima on 
sen ainoa pelastus. - kansakunnan kanssa 
voi kaatua, mutta kuoleminen sen kanssa 
orjan olkivuoteeseen ei ole ihmisen 
arvoista.":" 

Vakaumus vankistui laajalla Saksan eri osa- 
valtioiden halki suuntautuneella matkalla, 
jonka aikana hän tapasi oppineita ja tark- 
kaili kansan elämää. Snellman saapui en- 
siksi elokuun lopulla 1840 Kööpenhami- 
naan, josta matka jatkui Kielin kautta mo- 
niin Saksan kaupunkeihin: Hampuri, Bre- 
men, Munster, Dusseldorf, Köln, Bonn, 
Koblenz, Mainz, Stuttgart, Heidelberg. TLi- 
bingenissä hän työskenteli tiiviisti seitsemän 
kuukautta ja julkaisi teoksen Persoonalli- 
suuden idea kannanottona Hegelin uskon- 
nonfilosofiseen kiistaan. Toukokuun loppu- 
puolella 1841 hän lähti vaeltamaan Sveit- 
sin Alpeilla. Tämän jälkeen hän oleskeli 
Munchenissä melkein koko kesäkuun, Wie- 
nissä kolme heinäkuun ja Berliinissä kol- 
me elokuun viikkoa. Elokuun lopussa 1841 
Snellman palasi Dresdenin kautta Kieliin ja 
syyskuun alussa Kööpenhaminan ja Göte- 
borgin kautta takaisin Tukholmaan. 

Päiväkirjamuistiinpanoihin perustuvassa 
matkakertomuksessaan "Saksa" Snellman 
esseistiseen tyyliin liitti yksittäiset ilmiöt laa- 
jempiin yhteyksiinsä ja pyrki näkemään ne 
osana historiallista kehitystä. Ulkomaanmat- 
kansa varsinaiset tulokset Snellman kiteytti 
marraskuussa 1842 ilmestyneessä Valtio- 
oppi -teoksessaan. Hän korosti kansallishen- 
gen roolia, että muodollinen olemassaolo 
valtiona ei takaa kansakunnallista hyvin- 
vointia. Suomen tie kansakunnan onneen 
tuli kulkea valistuksen, hyvien tapojen ja 
yleisen hyvinvoinnin laajentamisen kautta 
perustanaan Aleksanteri I:n Porvoon valtio- 
päivillä takaama autonominen erillisasema. 
Siten Valtio-oppi kokonaisuudessaan voi- 

daan nähdä kansallisena ohjelmajulistukse- 
na, jonka mukaan Suomen tuli omaa sivis- 
tysperintöään kehittämällä lunastaa itselleen 
paikka kansakuntien joukossa.19 

Julistaja 
Kutsumus kirkastuneena Snellman palasi 
23.11.1842 kotimaahansa toteuttamaan hah- 
mottamaansa kansallisohjelmaa, jonka mu- 
kaan Suomen tuli omaa sivistysperintöään 
kehittämällä lunastaa itselleen paikka kan- 
sakuntien joukossa. Helsingissä hän no- 
peasti havaitsi, että oppineen maailmanmie- 
hen oli vaikea päästä eroon kansanvillitsi- 
jän maineestaan; viranomaiset pitivät hän- 
tä kommunistina ja sarkatakkisena jakobii- 
nina. Toimeentulonsa varmistaakseen hän 
haki Kuopion yläalkeiskoulun rehtoriksi, 
johon hän sai valtakirjan 10.5.1843. Monet 
kuopiolaiset sukulaiset ja ystävät olivat tie- 
dottaneet ahkeraan kaupungin mahdolli- 
suuksista. Ystävällinen vastaanotto, vilkas 
seurapiirielämä ja korkeatasoinen musiik- 
kielämä helpottivat kotiutumista. 

Snellmanin toimintaa rehtorina motivoi- 
vat suuresti vuoden 1841 uudet koulusään- 
nöt, joiden väljissä puitteissa Snellman sai 
loistavan tilaisuuden soveltaa ajatuksiaan 
kasvatuksesta ja opetuksesta käytännössä. 
Hänen lähtökohtanaan oli, että 

"Jo kauan sitten on hylätty harhana käsitys, 
jonka mukaan luokkahuone muutetaan 
leikkihuoneeksi ja oppikirjat pelikorteiksi, 
jotta sitten ponnisteluitta annettaisiin 
lapselle tieteen perusteet, joiden omistami- 
nen päinvastoin on ollut ja on moni- 
vuotisen, uutteran ja vaivalloisen työn 
hedelmä.'?" 

15. Päiväämätön kirje Fredrik Cygnaeukselle ja Bengt 
Olof Lillelle. KT 2, 259. 
16. Opiskelijan muutamista olosuhteista yliopistossa, 
esitelmä Pohjalaisessa osakunnassa 3.11.1833. KT 1, 
115. 
l 7. Uusi Suometar nro 57, 15.5.1876: Vastauspuheita. 
KT 23, 374. 
18. Snellmanin kirje F. Cygnauekselle ja B. 0. Lillelle 
kesällä 1840 Tukholmasta. KT 2, 261 sekä SA 1:251, 
689. 
19. Valtio-oppi. Tukholma 1842. KT 5, 32-298. 
20. Esitelmä koulun vuositutkinnossa vuonna 1844. 
Painettuna "Orn familjen och skolan." Litteraturhlad 
1863/9.KT 6, 266 sekä SA XI.1:31, 175. 
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Hänen mielestään opetustavan tuli kannus- 
taa lasta omaan ponnisteluun, kehittää jär- 
jestyskykyä ja rakkautta työhön, totuttaa 
lapsi ankaraan tottelevaisuuteen sekä ulkoi- 
seen huolellisuuteen ja käytökseen. Loppu- 
tuloksena koulun tason kohoaminen niin 
kurin kuin oppisaavutusten osalta sai yleistä 
tunnustusta. 

Snellmanin varsinainen syy Kuopioon 
muutolle oli sanomalehden perustaminen 
juuri kaupunkiin perustetun sisämaan en- 
simmäisen kirjapainon avulla. Suomalai- 
suusmies J. A. Karstenin kirjapaino oli Suo- 
messa erityinen merkkipaalu, koska vuoden 
1829 jälkeen onnistuttiin ensimmäisen ker- 
ran murtaa kuuden rannikkokaupungin 
kirjapainon monopoli. Snellmanin herätys- 
huuto kajahti Kuopiosta perustamastaan 
Saima-lehdestä, jonka iskevät sanomaleh- 
tiartikkelit synnyttivät voimakkaan yhteis- 
kunnallisen herätyksen. Tätä tuki suomen- 
kielisen Maamiehen ystävä -lehden toimit- 
taminen. 

Saima oli suunnattu sivistyneistölle, jon- 
ka mielipiteitä Snellman halusi lehdellään 
muokata suomalaiskansallisiksi: ruotsinkie- 
liset oli kansallistettava, suomenkieliset oli 
sivistettävä. Saima-lehdessä Snellman pilk- 
kasi kuutta muuta sanomalehteä kelvotto- 
miksi ja tehottomiksi lehdiksi, jotka vietti- 
vät nimipäiviään unikeon päivänä. Saiman 
artikkelit puolestaan korostivat euroop- 
palaisten esikuvien mukaisesti julkisuuden 
merkitystä yhteiskunnallisten asioiden hoi- 
dossa: 

"Muinaisessa Kreikassa ja Roomassa 
julkisuus asui torilla. Euroopan pakanoilla 
oli ting-käräjäpaikkansa, keskiajalla Mars- 
kenttänsä. Mutta meidän miellyttävänä 
aikanamme kaikki julkiset asiat ratkaistaan 
mukavissa kamareissa eikä julkisuus tietäisi 
omista asioistaan yhtään mitään elleivät 
kirjanpainajat suvaitsisi painaa niitä mustalla 
valkoiselle.":" 

Saimassa ja sen jatkajassa Litteraturbladis- 
sa Snellmanin esittelemässä kansallisuus- 
ohjelmassa sivistys toimi kansantalouden el- 
vyttäjänä ja päinvastoin. Lähtökohtana oli 
järkevä ja tarkoituksenmukainen lainsää- 

däntö, jossa yhdistyivät sosiaalireformaatti- 
set näkökohdat ja yksilönvapaus. Snellman 
vaati kirjoituksissaan voimakkaasti ammat- 
tikuntalaitoksen poistamista, elinkeinova- 
pauden tunnustamista ja puuttui voimak- 
kaasti myös maatalouden alkeelliseen tilaan. 
Hän korosti kansan sivilisaation kannalta 
kaupan ja teollisuuden muodostaman por- 
varillisen keskiluokan arvoa, jonka: 

"täytyy sen oman etunsa vuoksi hankkia 
tietoa lukuisista ulkomaiden olosuhteista, 
seurata sivilisoiduimpien kansakuntien 
kokemusta, lainata niiltä suunnitelmia ja 
menetelmiä; näin se kaiken tämän johdosta 
päätyy ennakkoluulottomampaan, kansalli- 
sesta yksipuolisuudesta vapautuneeseen 
ajattelu- ja toimintatapaan. - Kauppiaalla ja 
tehtailijalla on tilikirjassaan varma ilmapun- 
tari, joka osoittaa talouslainsäädännön 
vaikutukset." 22 

Snellman sai syvyyttä julistukseensa rakas- 
tuessaan 39-vuotiaana palavasti 17-vuotiaa- 
seen Kuopion apteekkarin tyttäreen Johan- 
na Lovisa Wennbergiin, lahjakkaaseen ja 
tavoiteltuun neitoon. Puoli vuotta kestäneen 
kosimiscn aikana toivo ja epätoivo vaihte- 
livat, mistä versoi useita rakkausrunoja. 
"Onneeni en saata luottaa" runossa Snell- 
man riimitteli: 

"Katseeltasi pakoon käännyn,/ 
Pelkään poltetta sen liekin./Minulta 
se voimat viekin, Turhaan kilvoitteluun 
näännyn.":" 

Kärsivällinen kosinta johti kihlaukseen 21.7. 
1845, kuulutukset olivat 20.8. ja häät vie- 
tettiin 18.11.1845 Malmbergin talossa Snell- 
maninkatu 17, Pohjois-Savon herännäiskes- 
kuksessa. 

Perhe-elämän arjessa parisuhde kehittyi 
rakastavassa dialogissa. Snellmanin ollessa 
pitkällä ulkomaanmatkalla 1847 puoliso kir- 
joitti kirjeen, jossa hän rukoili Luojalta voi- 
maa pyrkiä siihen mikä oli oikein ja hyvää 
ja taitoa luoda koti, temppeli miehelleen, 
josta tämä ei tempaudu koskaan pois vaan 
pysyisi aina vaimonsa Puolisona ja opasta- 
jana läpi elämän. Jeanette jatkoi: 
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"Luoja taivaassa siunatkoon sinua kaikesta 
jalosta ja hyvästä mitä sinä olet tehnyt, 
minustakin sinä olet muovaillut uuden 
ihmisen.":" 

Kolmen vuoden aikana Saiman herätys- 
huuto kuultiin hyvin; lehden menekki oli 
alusta asti erinomainen. Nikolai I:n kont- 
rollin aikana viranomaiset näkivät lehtikir- 
joittelussa vaarallisen kumouksellisuuden 
vivahteita, joihin sensuuri ei onnistunut 
puuttumaan. Koska Snellman itsepäisesti 
piti vakaumuksestaan kiinni paljastaa epä- 
kohtia ja käsitellä niitä julkisuudessa, Sai- 
ma-lehti lopulta lakkautettiin joulukuussa 
1846. 

Toteuttaja 
Saiman herätystyötä seurasi viiden vuoden 
hiljaiselo. Vuoden 1850 vaihteessa kahdel- 
la lapsella kasvanut perhe muutti Helsin- 
kiin. Suuri käänne tapahtui 1855, kun hal- 
litsijavaihdoksen myötä Snellmanin ajatuk- 
sista tuli Aleksanteri II:n uudistusohjelman 
sisältö. Käytännön toteutustyö alkoi filoso- 
fian professorina ja jatkui valtiovarainasioi- 
den senaattorina. 

Professoriluennoissaan 1856-63 Snellman 
kiteytti sanomansa käytännölliseen muo- 
toon opastaessaan nuorisoa isänmaallisiin 
töihin. Snellmanin luennot eivät olleet help- 
potajuisia mutta hänen mielestään pääasia 
oli, että oppilas oli ymmärtänyt kurssin pää- 
kohdat. Tärkeintä oli kasvaa vakaumukseen 
ja että velvollisuutena oli toimia yhteisen 
parhaan edun puolesta. Keväällä 1857 hän 
aloitti käytännöllisen siveysopin luennot 
sanoilla: 

"Hyvät herrat. Meidän velvollisuutemme on 
ennen muuta kulttuurin hiljainen työ. 
Osoitamme isänmaallisuuttamme varmim- 
min antamalla vastaanottamallemme 
kulttuurille kansallisen muodon. Uusilla 
valtiomuodoilla spekuloiminen on hedelmä- 
töntä, jos siveellisellä kansallishengellä ei 
ole voimaa toteuttaa niitä.':" 

Nuorisoa isänmaalliseen toimintaan kasvat- 
taneet Snellmanin luennot kulkivat käsi kä- 

dessä Litteraturblad -lehden kirjoitusten 
kanssa. Niissä hän otti mielipidejohtajan 
aseman takaamaan uudistusten keskeyty- 
mättömän jatkumisen keisarin suosiossa. 
Snellman halusi tarkkaan hillitä vastuuton- 
ta ja lyhytnäköistä tyytymättömyyden vilje- 
lyä. Tärkeimmät kirjoitukset oli suunnattu 
Ruotsissa oleskelevien suomalaisten louk- 
kaavia kirjoituksia kohtaan Venäjää vastaan. 
Kesällä 1863 Snellman kirjoitti Litteraturbla- 
dissa: 

"On ero sen kansallisen itsetunnon välillä, 
joka sanoo, että kansakunta luo itse kohta- 
lonsa, ja sen julkean kiittämättömyyden 
välillä, joka kieltäytyy tunnustamasta 
kansakunnan kiitollisuutta sille, jonka 
kaitselmus on kutsunut näiden kohtaloiden 
johdattajaksi. "26 

Pietarissa todettiin tyydytyksellä Snellmanin 
johtaman kansallisuusliikkeen tiukka rajan- 
veto skandinavismiin työrauhan takaami- 
seksi uudistusten toteutumiselle. Vuosien 
1863-64 valtiopäivien valmistelijana Snell- 
manin sanomalehtikirjoitusten sisältö muut- 
tui koko ajan konkreettisempaan suuntaan. 
Kirjoitusaiheet koskivat valtiopäiväesityksiä 
kuten naisten ja miesten perimysoikeutta, 
paloviinalainsäädäntöä, painolakia, rahauu- 
distusta, katovuosia ja rautateitä. 

Snellmanin kirjoituksia käännettiin sään- 
nöllisesti Pietarissa Aleksanteri II:lle ja ne 
ylläpitivät myönteistä ilmapiiriä uudistusoh- 
jelman toteuttamiselle. Keisarin henkilökoh- 
taisesta toivomuksesta Snellman kutsuttiin 
senaattoriksi ja finanssitoimituskunnan pääl- 
liköksi maaliskuussa 1863. 

Snellman rooli hallitsijauskollisuuden ta- 
kuumiehenä huipentui toukokuussa 1863 
Litteraturbladin kirjoituksessa "Sota vai rau- 

21. Saima 20:15.5.1844,Julkinen sana. KT 6,304 sekä 
SA IV:102, 191. 
22. Litteraturblad nro 12, joulukuu 1849: Pienten kan- 
sakuntien kaupasta ja teollisuudesta. KT 12, 186-187. 
23. Johanna Lovisa Wennebergille omistettuja runoja. 
Kootut teokset 8. 107-112. 
24. Johanna Lovisa Snellmanilta 27.8.1847. Kootut 
teokset 10, 219-223. 
25. Käytännöllinen siveysopin luentosarja, kevät 1858. 
KT 15, 127 sekä SA VIII:86, 638. 
26. Litteraturblad nro 6, kesäkuu 1863: Valtiopäivät. 
KT 20, 72 sekä SA XI.1:28, 159. 
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ha Suomelle", jossa Snellman opetti maan- 
miehilleen vastuuntuntoa ja realismia Puo- 
lan kapinan olosuhteissa: 

"Harvat Euroopan kansat ovat vahvemmin 
osoittaneet tätä uskoa kuin suomalaiset, 
tämä suuren kansanperheen eristynyt 
jäänne, joka sivistyksensä ansiosta on 
pelastunut tuon kansanperheen jokseenkin 
yleisestä tuhosta. Millään kansalla ei liioin 
ole osoittaa yhtä runsaita tämän tulevaisuu- 
denuskon tuottamia hedelmiä ja yhtä 
sitkeää itsensä säilyttämistä tuota tulevai- 
suutta varten. Sillä mikään kansa ei ole 
voitettuna ja sodan oikeudelle alistettuna 
kyennyt säilyttämään sen suurempaa 
itsenäisyyden astetta. "2" 

Vaikka Snellman oli alusta asti sidottu vir- 
kamiesmäiseen arkeen senaatin talousosas- 
ton lukemattomien juoksevien asioiden kä- 
sittelyssä, keisarin suosio ja luottamus ta- 
kasi hänelle toimintavapauden kulisseissa. 28 

Snellmanin lausunnot senaatissa ja valtio- 
päivillä kuvastavat tarkkaa asioihin pereh- 
tymistä ja seikkaperäisen hallintorutiinin 
hallitsemista. Näiden muodollisten pöytäkir- 
jojen taustalla tehokkaasta henkilökohtai- 
sesta vaikuttamisesta todistavat suuri mää- 
rä muistioita, joiden avulla keisari saattoi 
Snellmanin luonnostelemana muodostaa 
käsityksensä maan kehittämisen suunnas- 
ta. Tätä kanavaa hyödyntäen Snellman to- 
teutti monia tärkeitä uudistuksia, joita oli- 
vat mm. oma raha maan talouden vakaut- 
tamiseksi, kieliasetus ja rautatiet. 

Senaattoriuran jälkeen Snellmanin valit- 
tiin 7.6.1869 Suomen Hypoteekkiyhdistyk- 
sen, maan suurimman kiinteistöluottolaitok- 
sen toimitusjohtajaksi. Haasteena oli pan- 
tiksi jääneen omaisuuden hoitaminen. Pit- 
käjänteisellä realisoinnilla Snellmanin onnis- 
tui 12 vuoden aikana vakauttaa hypoteek- 
kiyhdistyksen asema nälkävuosien katast- 
rofin jälkeen maan ensimmäisenä velkasa- 
neeraajana. 29 

Snellman valittiin maaliskuussa 1870 Suo- 
malaisen Kirjallisuuden Seuran esimiehek- 
si aikana, jota on luonnehdittu suomalai- 
suusliikkeen suureksi läpimurroksi. Samaan 
aikaan alkoi muodostua erilaisia mielipiteitä 

siitä, miten fennomania ideologiana käsi- 
tetään. Tiukasti puoluetaistelun ulkopuolel- 
la pysytellyt Snellman seurasi aitiopaikalta 
fennomaanisen liikkeen valtataistelua. Sivis- 
tysperiaatteen vieminen oli pääasia. Vuon- 
na 1873 Snellman kirjoitti A. Kiven Seitse- 
män veljeksen esipuheessa: 

"Hän ei ole antanut yhden ainoankaan 
noista seitsemästä veljeksestä saada lop- 
puansa hirsipuussa. Se loppu oli enemmän 
hänen runoluonteensa mukainen, että he 
oman kokemuksensa ja miettimisensä 
kautta tulisivat näkemään sivistyksen arvon, 
ja että he omin voimin ponnistaisivat ylös 
hurjasta ja raa'asta metsäelämästään ihmisel- 
le sopivana sivistykseen ja tapoihin. ··30 

Snellmanin lukuisat puheet nuorisolle var- 
mistivat perinnön jatkuvuuden uusille su- 
kupolville. Vuonna 1875 ilmestyneessä 
teoksessa Ylioppilaan velvollisuudet hän 
korosti, että nuorisoon ei tarvitse kylvää 
rohkeutta ja luottamusta, koska se on kan- 
san luottamus ja rohkeus. Mitä enemmän 
on isänmaan hyväksi tehtävä, sitä rikkaampi 
on nuorison tulevaisuus. Suuri isänmaan- 
henki voi tehdä jokaisesta kasvatuksesta 
hyvän ja korvata rajallisen opetuksen puut- 
teita ." 

Kuitenkin korkeimman päätöksenteon 
kulisseissa hän elämänsä loppuun saakka 
muistutti suomalaisia virkamiehiä realitee- 
teista Venäjän yhteydessä ja erillisaseman 
suojasta kansakunnan kehitykselle. Minis- 
terivaltiosihteeri E. Stjernvall-Walleenille 
osoitettu Snellmanin viimeisen kirjeen vii- 
meinen lause kuului: 

"Rehtiys ja kunnia ovat meidän ankkurim- 
me. Mutta venäläinen tsinovnikka, vaikkapa 
näennäisesti suomalaissyntyinenkin, 
ymmärtää ne toisella tavalla kuin me.":" 

Kansakunnan herättäjä 
Laajalla kirjallisessa tuotannollaan Snellma- 
nista tuli kansakuntansa käsikirjoittaja, kos- 
ka vaikeasti avautuvasta filosofisesta il- 
mauksestaan huolimatta hän oli sanomaleh- 
tikirjoituksissaan ja puheissaan vertaansa 
vailla oleva oppiensa kansantajuistaja, elä- 
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va ja iskuvoimainen mielipiteenvälittäjä. 
Hallitessaan harvinaisen suuren poikkitie- 
teellisen tietomäärän ja kyetessään osallis- 
tumaan terävästi julkisuudessa mihin tahan- 
sa keskusteluun häntä on pidetty Venäjän 
Mihail Lomonosovin tapaan yhden miehen 
tiedeakatemiana. Lisäksi suosiollisissa suh- 
danteissa hänellä oli machiavelistinen kyky 
saada ideansa toteutumaan. 

Lopputuloksena itseään suomalaisena 
korostaneesta ja läheltä eurooppalaista elä- 
mäntapaa kriittisesti seuranneesta Snellma- 
nista tuli suomalaisen sivistyksen esitaiste- 
lija ja modernin kansalaisyhteiskunnan ra- 
kenteiden kehittäjä. Snellmanin ohjelma on 
vaikuttanut ratkaisevalla tavalla Suomen it- 
senäistymiseen ja eurooppalaiseksi valtioksi 
kasvamiseen. Kosmopoliittisuudesta voi- 
mansa ammentanut Snellman toimi kansa- 
kunnan oppaana omana elinaikanaan ja 
tämä perintö kantaa tänä päivänäkin. 

Euroopan yhdentymiskehitys on tehnyt 
Snellmanista kansakunnan käsikirjoittajana 
entistä ajankohtaisemman, kun kansainvä- 
lisyyden kasvu haastaa päivittäin suomalai- 
sen identiteetin ja omalta pohjalta nouse- 
vat kansalliset resurssit. Snellmanin kootut 
teokset rakentavat sillan aikakauteen, jol- 
loin Suomi oli eurooppalaisempi kuin kos- 

kaan. Vanhuutensa viime kuukausina hän 
katsoi tulevaisuuteen toteamalla häntä 75- 
vuotispäivänä onnitelleelle nuorisolle: 

"Katsokaa ympärillenne, mitä Euroopassa 
tapahtuu. Jokainen päivä on todisteena 
siitä, mitä merkitsee työ kansan kansallis- 
tietoisuuden herättämiseksi ja kansakunnan 
johtamiseksi selvempään tietoisuuteen siitä, 
mitä kansa on ja mikä sen tarkoituksen 
tulee olla. - vain sille voidaan luja Suomi 
perustaa, Suomi, joka voi toivoa kestävänsä 
tulevaisuudessa. n\.l 

27. Litteraturblad nro 5, toukokuu 1863: Sota vai rau- 
ha Suomelle. KT 20, 49 sekä SA: XI.1 :26, 147. 
28. Ks. Raimo Savolainen (1994) Suosikkisenaattorit. 
Venäjän keisarin suosio suomalaisten senaattoreiden 
toiminnan perustana, Hallintohistoriallisia tutkimuk- 
sia 14, Helsinki. 
29. Suomen Hypoteekkiyhdistyksen johtokunnan ker- 
tomus tilivuodelta 1869. KT 22, 463-478. 
30. KT 23, 229 sekä SA XII:57 eli alkup. suomeksi. 
31. Ylioppilaan velvollisuuksista. Pohjalaiselle osakun- 
nalla omistettuja sanoja. Finska Studenten, Helsingfors 
1875. KT 23, 302-326. 
32. Emil Stjernvall-Walleenille, kirjekonsepti ja muis- 
tio "Johtavat miehemme". KT 24, 535. SA XII:441, sivu 
906. 
33. Morgonbladet 16.5.1881:111. Puhe kansalaisjuhlas- 
sa 75-vuotisjuhlassa. KT 24, 525. SA XIl:242, 708. 
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IRMA SULKUNEN 

Mikä historiassa on 
totta? 
Kansallisen historian myytit ja 
todellisuus 

Professori Irma Sulkunen pohti virkaanastu- 
jaisesitelmässään 14.10.2005 historian totuu- 
dellisuutta. Historiantutkimuksen tulee 
muistuttaa niistä vaaroista, joita poliittises- 
ti tarkoitushakuinen menneisyyden käyttö 
voi tuottaa ja nostaa samalla näkyviin niitä 
inhimillisen elämän unohdettuja jäsennysta- 
poja, joiden tunnistaminen voi tarjota vaih- 
toehtoisia voimavaroja myös tulevaisuuteen. 

■ "Isä, selitä minulle mihin historiaa tarvi- 
taan!" Kysymyksen esitti ranskalaiselle his- 
torioitsijalle Marc Blochille pieni poika 
muutamia vuosia ennen Blochin joutumis- 
ta natsien keskitysleirille. Täydellistä vas- 
tausta Bloch ei ehtinyt ennen kuolemaan- 
sa antaa, mutta hän jätti jälkeensä kesken- 
eräisen teoksen, jonka keskeisenä tavoittee- 
na oli selvitellä historioitsijan kantaa pojan 
esittämään kysymykseen. Blochin itsensä 
sanoin: 

"Sanoisin mielelläni, että nyt luettava kirja 
on vastaukseni tuohon kysymykseen. En 
näet osaa kuvitella kirjoittajalle kauniimpaa 
kiitosta kuin osata puhua samaan sävyyn 
oppineille ja koululaisille. Mutta niin 
hienostunut yksinkertaisuus on vain 

harvojen ja valittujen etuoikeus. En ehkä 
onnistunut tyydyttämään tuon lapsen 
tiedonjanoa, mutta hänen kysymyksensä 
haluaisin pitää tässä tunnuslauseena. Jotkut 
epäilemättä pitävät sen muotoa naiivina. 
Minusta se vaikuttaa päinvastoin erinomai- 
sen osuvalta. Tuolle leppymättömälle 
ikäkaudelle ominaisella tavalla se esittää 
kiusallisen suorasukaisesti ongelman, joka 
ei ole vähäisempi kuin historian olemassa- 
olon oikeutus.1 

Bloch kirjoitti teostaan aikana, jolloin län- 
simaisen sivilisaation omakuva oli syvästi 
järkkynyt ja Blochille itselleen historian 
ongelman pohtiminen oli sananmukaisesti 
elämän ja kuoleman kysymys. Kuten kes- 
ken jääneestä teoksesta ilmenee, uskoa his- 
torian merkitykseen ei kuitenkaan ollut vie- 
lä menetetty. Blochinkaan pohdintaan ei 
sisälly epäilys historian olemassaolon oikeu- 
tuksesta sinänsä vaan ongelmana on, mi- 
ten tutkija voi perustella historian merkityk- 
sen niin että se tulee ymmärretyksi myös 
ahtaan ammattikunnan ulkopuolella. 

Pienen pojan Blochille esittämä kysymys 
on hätkähdyttävän ajankohtainen myös tällä 
hetkellä. Tilanteessa, jossa käydään yhä 
kovenevaa kilpaa erilaisten tutkimussuun- 
tausten ja tulkintamallien elintilasta, kysy- 
mys pakottaa pohtimaan historian perim- 
mäistä mieltä ja merkitystä - ei vain aka- 
teemisen pärjäämisen vaan myös historian 
kautta avautuvan eksistentaalisen ymmär- 
ryksen näkökulmasta.2 

Kysymyksen ajankohtaisuutta lisää se, 
että myös historia laajasti ymmärrettynä on 
hajaantunut lukuisille eri kentille. Mennei- 
syyden erilaiset tulkinnat elävät kaikkialla 
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ympäristössämme. Ne välittyvät muun 
muassa kouluopetuksen, museoiden, muis- 
tomerkkien, elämäkertojen, muistelmien, 
erilaisten yhteisöhistoriikkien, populaarien 
historiateosten ja historiallisen kaunokirjal- 
lisuuden kautta. Menneisyyssuhde on jat- 
kuvasti läsnä myös poliittisessa kulttuuris- 
sa. Historialla määritetään yksilöiden, yh- 
teisöjen ja kansakuntien identiteettejä, his- 
torialla perustellaan valtiokokonaisuuksien 
rajoja ja historialla oikeutetaan ideologisia 
valtajärjestelmiä, vallankumouksia, sotia ja 
aluevaltauksia. Kaikki tämä muovaa histo- 
riallista muistiamme ja välittää samalla ku- 
vaa siitä, mitä ihmisenä oleminen mennei- 
syyden kautta jäsennettynä meille tällä het- 
kellä on. 

Tässä monisuuntaisessa historiakulttuu- 
rin kentässä myös akateemisella tutkimuk- 
sella on oma paikkansa, jonka merkitystä 
yleisen historiatietoisuuden muodostumises- 
sa ei kuitenkaan tule yliarvioida. Viime ai- 
koina on päinvastoin näyttänyt siltä, että 
kaupallinen historiatuotanto on yhä suu- 
remmassa määrin ottanut haltuunsa myös 
historioitsijoiden aikaisemmin vartioimia 
kenttiä. Tämä puolestaan on ollut omiaan 
lisäämään tutkijoiden painetta myötäillä 
kustantajien suosimia, populaareja histori- 
antulkintoja tieteen sisäisten kriteereiden- 
kin kustannuksella. Toinen historian kau- 
pallista käyttöä leimaava piirre on ollut 
myyttis-fiktiivisen aineksen voimakas lisään- 
tyminen historiallisessa kaunokirjallisuudes- 
sa. Tästä ääriesimerkkinä Dan Brownin "Da 
Vinci -koodi", jonka lukeminen on monen 
kohdalla herättänyt hämmentyneen kysy- 
myksen - mikä historiallisena esitetyssä 
kuvauksessa on 'oikeasti' totta, mikä silk- 
kaa mielikuvitusta. 

Miten sitten akateeminen historiantutki- 
mus määrittää tässä kokonaisuudessa oman 
paikkansa, miten se perustelee oman tie- 
teellisen, yhteiskunnallisen ja eksistentiaa- 
lisen merkityksensä ja miten se vastaa his- 
toriakulttuurin muiden kenttien esittämiin 
haasteisiin? Lähteekö se vuoropuheluun, 
ryhtyykö se kriittiseen arviointiin vai vetäy- 
tyykö omaan tahrattomaan tutkimukselli- 
suuteensa? Uskon, että jokainen historioit- 
sija joutuu uransa jossakin vaiheessa ratkai- 

semaan kantansa näihin kysymyksiin, ellei 
avoimesti niin ainakin omien tutkimuksel- 
listen valintojensa kautta. Esittelen seuraa- 
vassa lyhyesti, miten omassa tutkimustoi- 
minnassani olen käsitellyt eräitä näistä on- 
gelmista ja mitä perusratkaisuja olen tutki- 
muksellista paikkaa määrittäessäni tehnyt. 

Tulkintojen moninaisuus 
Niinä kolmenakymmenenä vuotena, jotka 
historiantutkimuksen parissa olen työsken- 
nellyt, tieteenalan kenttä on kokenut radi- 
kaaleja muutoksia. Ensin niin kutsutun 
uuden historian eri suuntaukset hajottivat 
uskon menneisyyden rakentumiseen yhte- 
nä suurena kertomuksena ja heti perään 
postmodernin teoreetikot alkoivat muren- 
taa historian tutkimuksen sisään rakentunei- 
den totuusväittämien uskottavuutta. Koko 
historia näytti pirstoutuvan lukemattomiksi 
tulkinnoiksi, joiden tutkimukselliseen veri- 
fiointiin eivät historioitsijan vanhat keinot 
enää pystyneet. Tämän kehityksen luonte- 
vana jatkona voimistui historiakulttuurin 
muilla kentillä menneisyyden eri ainesten 
"sekakäyttö", joka äärimmilleen vietynä al- 
koi yhä tietoisemmin häivyttää faktan ja fik- 
tion välistä rajaa.3 

Monen historioitsijan on ollut vaikea koh- 
data näitä niin kutsutun lingvistisen kään- 
teen synnyttämän hajaannuksen jälkivaiku- 
tuksia. Kun lisäksi historiantutkimuksen 
oma kenttä on samanaikaisesti jakaantunut 
lukuisiksi erillisalueiksi, joista monet ovat 
hakeneet lähempää liittolaisuutta pikem- 
minkin uusista tieteidenvälisistä metodisis- 
ta suuntauksista kuin historiantutkimuksen 
omista perinteistä, on moni historiantutkija 
tuntenut liikkuvansa oudolla ja sekavalla 
maaperällä. Nopea reaktio on usein ollut 
torjunta. On ollut helpompi väistää tutki- 
muksen ydintä ravisteleva haaste kuin ryh- 

1. Marc Bloch (2003) Historian puolustus, Firenze: 
Artemisia, 59. 
2. Historian erilaisia käyttäjä historian 'mielen' näkö- 
kulmasta tarkastelee esim. Beverley Southgate teok- 
sessaan (2005) What is History For?, Lontoo ja New 
York: Routledge. 
3. Kiinnostavan katsauksen historiantutkimuksen eri 
suuntauksiin viimeisen puolen vuosisadan aikana tar- 
joaa esim. John Tosh (toim., 2000) Historians on His- 
tor, Longman. 
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tyä vastaamaan esimerkiksi seuraaviin väit- 
teenomaisiin kysymyksiin: Onko loppujen 
lopuksi suurta väliä, mitä historiallisena fak- 
tana tai fiktiona tarjotaan tai mistä ainek- 
sista kansalliset tai muut historiakuvat ra- 
kentuvat? Kun menneisyyttä ei enää ole, 
miksi siihen pitäisi suhtautua akateemisel- 
la vakavuudella? Eikö historia voisi yhtä 
hyvin olla postmodernia mielikuvitusleik- 
kiä niillä sirpaleilla, joita menneisyydestä on 
sattunut jälkeen jäämään? Miksei näitä ai- 
neksia voisi noukkia ja yhdistellä mielival- 
taisiksi kokonaisuuksiksi nykyisiin tarpei- 
siin? Jos kerran kaikki on tulkintaa ja jo- 
kaisella on oma totuutensa niin miksi yli- 
päänsä vaivautua historiantutkimukseen ja 
miksi varsinkaan pohtia sen syvempää in- 
himillistä merkitystä? 

Koska kriittiset kysymykset ovat kohdis- 
tuneet terävimpinä kansalliseen historian- 
tutkimukseen, jonka edustajiin itsekin kuu- 
lun, jatkuva väistely on kohdallani käynyt 
mahdottomaksi. Oma tapani koettaa vasta- 
ta milloin minkin post-ilmiön kirvoittamaan 
haasteeseen on ollut tutkimuksen konkreet- 
tinen tekeminen. Pelkistäen voi sanoa, että 
jokaisella tutkimuksellani olen eri tavoin 
koettanut yhtäältä löytää selitystä siihen, 
miten vastata historian kautta nykyhetken 
maailmankuvasta nouseviin inhimillistä ole- 
massaoloa koskeviin kysymyksiin. Toisaal- 
ta olen pyrkinyt ratkomaan sitä mieltäni yhä 
vaivaavaa ongelmaa, mikä historiassa lop- 
pujen lopuksi on totta ja miten tehdä me- 
todologisesti todeksi se, minkä olemassa- 
olosta ei ole varmuutta. 

Vaikka hyväksyn epäröimättä postmoder- 
nien suuntausten painottaman näkemyksen 
menneisyyden eheästä tavoittamattomuu- 
desta, sen hajoamisesta lukemattomiksi säi- 
keiksi ja sirpaleiksi, joista valtaosaa ei voi- 
da edes kuvitella olleen olemassa, en silti 
ole voinut myöntyä siihen, että historialla 
olisi käyttöä pelkästään nykyajalle aukea- 
vina tekstuaalisina diskursseina. Erityisen 
vaikea on ollut hyväksyä sitä ylenkatsetta, 
jolla tällainen lähestymistapa jo lähtökoh- 
taisesti vaientaa menneisyyden ihmisten 
omistamme poikkeavat äänet ja ajatteluta- 
vat. En ole myöskään voinut hyväksyä sitä 
jyrkimpien postmodernistien kantaa, jonka 

mukaan inhimillisen ymmärryksen ja em- 
patian tavoitteleminen ennen meitä elänei- 
den ihmisten kokemuksiin on jo lähtökoh- 
taisesti mahdotonta - tutkimuksellisesti 
myös tarpeetonta.' Toki jokainen tällainen 
yritys jää vajavaiseksi ja tulkinnat haavoit- 
tuviksi. Mutta toisaalta, jos historioitsija luo- 
puu jo yrityksestäkin käydä ymmärtävää ja 
kunnioittavaa vuoropuhelua menneiden 
maailmojen kanssa, hän hyväksyy silloin 
tavallaan myös historian kuoleman. Men- 
neisyys on silloin vain nykyisyyttä varten, 
ilman itseisarvoa. Silloin myös historioitsi- 
joilla on vapaat kädet muovata menneisyyt- 
tä kulloistenkin yhteiskunnallisten ja poliit- 
tisten suhdanteiden mukaan. Jos mennei- 
syydelle ei anneta ääntä, silloin myös kri- 
tiikki vaikenee. 

Toimijuus ja sukupuoli 
Toisaalta olen ollut erityisen altis postmo- 
dernin historiankirjoituksen niille sovellu- 
tuksille, joissa vallitsevat epistemologiat on 
asetettu kriittisen erittelyn ja purkamisen 
kohteeksi. Tämä on koskenut etenkin niitä 
kanonisoituja aineksia, joiden varaan kan- 
sallinen historiankirjoitus on rakentunut ja 
jonka peruspilarit ovat pysyneet melko 
muuttumattomina aina meidän päiviimme 
asti. 

Jo väitöskirjatyössäni" jouduin ottamaan 
kriittisesti kantaa kansakunnan muodostu- 
misen tapaa koskevaan tulkintaan, mikä 
puolestaan johti huomioimaan sekä toimi- 
juuden merkityksen että sukupuolen roo- 
lin historiassa. Sitä ilmiötä jota silloin, 1980- 
luvun alussa, tutkin ei yksinkertaisesti voi- 
nut ymmärtää ilman sukupuolen kategorian 
tuomista tutkimuksen keskiöön. Muutoin 
olisin joutunut ohittamaan yli puolet tutki- 
muksen kohteenani olleiden kansanliikkei- 
den jäsenkunnasta ja jättämään samalla 
huomiotta koko modernin kansalaisyhteis- 
kunnan keskeisen sosiaalisen ja mentaali- 
sen elementin. 

Mutta myös sukupuoli kategoriana näyt- 
täytyi ongelmallisena, jos sen avulla olisi 
pelkästään tuotettu täydentävä lisä kansal- 
lisen historian kokonaiskuvastoon tai vaih- 
toehtoisesti ryhdytty rakentamaan naisten 
omaa historiakertomusta miehisen valtahis- 
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torian vastapainoksi - kuten 1980-luvulla 
yleisesti tehtiin. Sukupuolen "löytäminen" 
merkitsi paljon enemmän. Se haastoi ensim- 
mäisen kerran pohtimaan kansallisen his- 
toriakertomuksen muodostumisen tapaa, 
sen metodologian erottamatonta kiinnitty- 
mistä ideologisen, sosiaalisen ja sukupuo- 
littuneen vallankäytön mekanismeihin. 
Konkreettinen pääsy modernin sukupuolen 
käsittämisen problematiikkaan edellytti siis 
myös sen valtiorakenteeseen kiinnittyvän 
historiallisen prosessin dekonstruoivaa jäl- 
jittämistä, jonka eräänä tuotteena myös se 
itse oli syntynyt. 

Toinen seikka, joka antoi suuntaa tutki- 
muksilleni, oli se huomio, että kaikista me- 
todisista muutoksista huolimatta kansallinen 
historiankirjoitus on jatkuvasti pyrkinyt pa- 
lautumaan henkilökeskeisiin tulkintoihin. 
Historiankirjoituksen pitkästä traditiosta 
käsin tämä ei ole yllättävää, päinvastoin. 
Kertomusmuotoon rakentuva kronikointi on 
historiallisen ymmärryksen eräänlainen ark- 
kityyppi, joka on toistunut niin menneisyys- 
kuvia välittävässä suullisessa perimätiedossa 
kuin esitieteellisessä historiankirjoituksessa- 
kin ja siirtynyt sieltä myös modernin histo- 
riankirjoituksen struktuureihin. Tämän jä- 
sennystavan rinnakkaisilmiönä ovat eläneet 
enimmäkseen miehiset sankarihahmot, joi- 
hin yhteistä historiallista muistia on kitey- 
tetty ja joiden kautta erilaisten yhteisöjen, 
myös kansakuntien, jäsenet ovat toisaalta 
määrittäneet omaa identiteettiään, toisaalta 
sisäistäneet historiakuvien kautta välittyviä 
valtahierarkioita. 

Historiassa ei kuitenkaan itsessään ole 
hierarkioita vaikka ne ovatkin erottamaton 
osa menneisyyden erilaisia elämänjäsennyk- 
siä. Historian hierarkiattomuus on totta eri- 
tyisesti, jos inhimilliseen elämään liittyvä 
tutkimus arvottuu ensisijaisesti elämää säi- 
lyttävien tekijöiden kautta. Tällöin näkyvän 
vallan vastavoimana nousevat myös histo- 
riassa esiin pienet teot, hiljaiset kokemuk- 
set ja elämän jatkuvuutta edistävät arkipäi- 
vän valinnat. Jos siis pyrkii purkamaan hie- 
rarkkisen historiakerronnan rakennetta, on 
myös tunnistettava se vallankäytön meka- 
nismi, jossa äärettömän pieni osa mennei- 
syyden koko rikkaudesta valikoituu histo- 

riankirjoitukseksi. Sen rinnalla on hyväksyt- 
tävä se näkemys, että jokainen tekee his- 
toriaa, tahtoen tai tahtomattaan. Olennais- 
ta ei tällöin ole, mistä näkökulmasta tai toi- 
mijasta käsin menneisyyttä tarkastelee. Tär- 
keämpää on, miten tarkastelu voi avata 
kunnioittavaa ymmärrystä kadonneiden 
kulttuurien, maailmankuvien ja elämänjä- 
sennysten moninaisuuteen - sekä niiden 
unohdettujen kokemuksiin, joiden histori- 
allisen näkyvyyden kulloinenkin valtajärjes- 
telmä on peittänyt. 6 

Näistä lähtökohdista ryhdyin purkamaan 
länsimaisten kansallisvaltioiden syntyyn lä- 
heisesti liittyneen kansalaistumisen "suurta 
kertomusta" kolmen naiselämäkerran kaut- 
ta.' Hypoteesini oli, että yhteiskunnallisek- 
si muutokseksi paisuneen prosessin lähtö- 
kohdat ja luonne on analysoitavissa yhtä 
lailla mikro- kuin makrotasolta käsin. Toi- 
sin sanoen, että yksittäisten toimijoiden 
kokemus- ja ajatusmaailmat ilmentävät yhtä 
todesti muutoksen peruspiirteitä kuin ra- 
kenteiksi määritetyt tuotannolliset, sosiaa- 
liset tai aatteelliset tekijät. Tällä valinnalla 
liityin lähinnä yhteiskunnallisia muutoksia 
ja mentaliteetteja ruohonjuuritason koke- 
muksena tarkastelevaan mikrohistorialliseen 
lähestymistapaan. 

Näkökulman valinta tuotti kuitenkin jär- 
kevien tulosten lisäksi ennakoimattomia yl- 
lätyksiä. Yksi tutkimuskohteistani, 1750-lu- 
vulla elänyt kalantilainen paimentyttö, us- 
konnollinen herättäjä Liisa Eerikintytär 
osoitti näet konkreettisesti, miten haavoit- 

4. Esim. Keith Jenkins (1991 ja 2003) Re-thinking His- 
tory, Lontoo ja New York: Routlegde; Postlingvistisen 
käänteen jälkeisen historiankirjoituksen eri suuntia 
koskevasta keskustelusta ks. myös Gabrielle M. Spie- 
gel (toim, 2005) Practicing History. New directions in 
historical writing after the linguistic turn. New York 
ja Lontoo: Routledge. 
5. Irma Sulkunen (1986) Raittius kansalaisuskontona. 
Raittiusliike ja järjestäytyminen 1870-luuulta suurla- 
kon jälkeisiin vuosiin, Helsinki: SHS. 
6. Näiden näkemysten kehittelystä ks. esim. Irma Sul- 
kunen 0991) Retki naisbistoriaan, Helsinki: Hanki ja 
jää, passim. 
7. Irma Sulkunen (1989) Naisen kutsumus. Miina Sil- 
lanpää ja sukupuolten maailmojen erkaantuminen. 
Juva: Hanki ja jää; Irma Sulkunen 0995) Mandi Gran- 
felt ja kutsumus/en ristiriita, Helsinki: Hanki ja jää; 
Irma Sulkunen, Liisa Eerieintytår ja hurmosliikkeet. 
Gaudeamus (Hanki ja jää), Helsinki 1999. 

33 



HISTORIAN TOTUUS 

tuvalla pohjalla historiantutkimuksen meto- 
dologiat lepäävät ja miten rajoittunut on 
tutkijan kyky lähestyä ajallisesti kaukaisia 
kohteitaan, etenkin niitä, joiden merkittä- 
vyyttä aikalaisten virallinen historianmuo- 
dostus ei ole noteerannut. Liisankin histo- 
riallinen todentaminen jäi viitteelliseksi ja 
hänestä piirtynyt jälki vain eräänlaiseksi 
yhteisöön heijastuvaksi varjokuvaksi. 

Tätäkin yllättävämpää oli havaita, miten 
epätosia, tai pikemminkin myyttisten aines- 
ten läpitunkemia, voivat myös virallisena 
pidetyn historiankirjoituksen tiedot olla. 
Suomalainen kirkkohistoria on esimerkiksi 
legitimoinut Liisa Eerikintyttären uskonnol- 
listen kansanherätysten keskeiseksi käyn- 
nistäjäksi, vaikka hänen historialliset elä- 
mänvaiheensa, jopa olemassaolonsa, ovat 
jääneet enemmän tai vähemmän arvailujen 
varaan. Liisan ympärille kiedottu historia- 
kertomus nojaakin ennen kaikkea yhteisön 
tuottamiin myyttisiin aineksiin, ei siihen, 
mitä Liisa 'todella' oli. Liisan historiallista 
merkittävyyttä ei siis määritä hänen tutki- 
muksellinen todennettavuutensa vaan hä- 
nen myyttinen arvonsa yhteisölle. Tästä ei 
ole pitkä matka siihen päätelmään, että 
myyttisellä aineksella on tärkeä rooli yhtei- 
söllisten, myös kansallisten ja ylikansallis- 
ten, historiakertomusten muodostumisessa. 
Siinä mielessä myyttisyys on hyvinkin 'tosi' 
vaikkei se täytäkään historiantutkimuksel- 
lisen todennettavuuden kriteereitä. 

Sama ilmiö kertautui hämmentävällä ta- 
valla myös siinä kansallisen historian ydin- 
kertomuksessa, jota naiselämäkertojen jäl- 
keen tutkin Suomalaisen Kirjallisuuden Seu- 
ran historian kautta. Järjestö, joka oli ollut 
keskeisesti rakentamassa kansalliseen iden- 
titeettiin sidottua historiakuvastoa, osoittau- 
tui itse suoranaiseksi myyttien kasaumak- 
si. Toisaalta Suomalaisen Kirjallisuuden Seu- 
ran tutkimus osoitti havainnollisesti, miten 
joustavasti kukin aika muovaa historiallista 
ainesta omiin tarpeisiinsa ja miten kritiikit- 
tömästi myös historiantutkimus voi näin 
syntyneitä uskomusjärjestelmiä uusintaa. 
Tutkimuksellisesti opettavaa oli eritellä esi- 
merkiksi Elias Lönnrotin ympärille muodos- 
tuneen henkilökultin syntymekanismia ja 
seurata, miten myyttinen aines alkoi pikku 

hiljaa peittää alleen niin kutsuttuja historial- 
lisia tosiasioita. Yhtä opettavaa oli havaita, 
miten poliittisesti tietoista kultin rakentami- 
seen tähtäävä toiminta alusta lähtien oli. 

Lönnrotin merkittävyyttä kansakunnan 
historiassa korostettiin muun muassa sillä, 
että Kirjallisuuden Seura väitettiin jopa pe- 
rustetun, jotta Lönnrotin kokoama Kaleva- 
la saataisiin julkaistuksi. Näin ei kuitenkaan 
ollut vaan Lönnrot-keskeinen tulkintakerros 
alkoi muodostua vasta lähes kaksi vuosi- 
kymmentä Seuran perustamisen jälkeen. 
Totuudenvastaisen näkemyksen keskeisenä 
muotoilijana toimi itse J. V. Snellman, joka 
1840-luvulla sekä vakiinnutti omaa ase- 
maansa kansallisuusliikkeen ideologisena 
johtajana että osallistui Lönnrotin nostami- 
seen kansallisen suurmiehen rooliin. Tässä 
prosessissa häivytettiin monen hiljaisen toi- 
mijan työt ja ansiot kansakunnan rakenta- 
misen varhaisvaiheessa. Yhtä vaikuttava oli 
Lönnrotin luonteenpiirteiden glorifiointiin 
tähdännyt prosessi, jossa normaalin itsek- 
käästä ja taloudellisesti tietoisesta piirilää- 
käristä tehtiin suomalaisen vaatimattomuu- 
den ja vähään tyytyvyyden esikuva. 

Siinä, miten prosessi käytännössä tapah- 
tui, ei näennäisesti ollut mitään dramaattista. 
Kaikki tapahtui hyvin arkisesti. Historialli- 
sia faktoja vastaamattomat tiedot vain il- 
maistiin tosina lehtikirjoituksissa, minkä jäl- 
keen ne alkoivat kertautua eri yhteyksissä 
ja kumuloitua vähitellen myyttisiksi kerros- 
tumiksi Lönnrotin persoonan ympärille ja 
kiinnittyä sitten kansakunnan historiallisen 
muistivarantoon. Sama mekanismi toistui 
monien muiden kansallisten merkkihenki- 
löiden samoin kuin suomalaisen mennei- 
syyskuvaston kanonisaatiossa.8 

Se, että kansallisen historiakertomuksen 
ydinainesten konstruointi voidaan palaut- 
taa toisaalta arkisiksi tapahtumaketjuiksi, 
toisaalta ideologisesti hyvin tietoiseksi pro- 
jektiksi, jonka rakentamisessa historiallisella 
todellisuudella ei aina ollut suurtakaan vä- 
liä, ei tarkoita sitä, että pitäisin kansallista 
historiantutkimusta merkityksettömänä, 
päinvastoin. 

Kansallinen historia tutkimuskohteena on 
edelleen tärkeä, sekä kansallisesti että kan- 
sainvälisesti. Sen tärkeys ilmenee eri tavoin 
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myös jokapäiväisessä elämässämme. Esi- 
merkiksi viimeaikaisten etnis-nationalistis- 
ten konfliktien voimistuminen on ollut elävä 
muistutus siitä, etteivät kansallisiin identi- 
teetteihin liittyneet uskomukset ole suin- 
kaan kuolleet, vaikka muuttavatkin ehkä 
muotoaan. Niiden voima näyttäytyy muun 
muassa erilaisina kansallisina symboleina, 
jotka edelleen ovat yhtä lailla erottautumi- 
sen kuin identifioitumisen merkkejä. Sym- 
bolien julkisivun alle peittyvä emotionaali- 
nen arsenaali puolestaan puhkeaa paljaim- 
min esiin erilaisissa kriisitilanteissa, joissa 
esimerkiksi kansalliset liput toimivat yhtei- 
sön voiman ja yhtenäisyyden näkyvinä 
merkkeinä, usein myös osoittamassa ulkoi- 
seksi koettuun uhkaan kohdistuvan aggres- 
sion oikeutusta.9 

Kansallista historiaa on tarpeen tutkia 
myös siitä syystä, että historioitsijat ovat tär- 
keältä osin vastuussa kansakuntien mennei- 
syyttä jäsentävien tapahtumakertomusten 
konstruoinnista, samoin kuin niistä totuuk- 
sina esitetyistä tulkinnoista, joilla kansalli- 
suuksien omakuvaa ja ideologianmuodos- 
tusta eri aikoina on muovattu. Niinpä his- 
torioitsijoiden on myös rohjettava purkaa 
epätosiksi osoittautuneet luomukset tai vä- 
hintäänkin palauttaa ne niihin yhteiskunnal- 
lisiin, kulttuurisiin ja poliittisiin yhteyksiin, 
joista ja joiden tarpeisiin ne ovat syntyneet. 

On kuitenkin muistettava, ettei historia 
ole akateemisten tutkijoiden privilegio vaan 
me kaikki elämme menneisyydeksi muut- 
tuvaa nykyisyyttä ja tulkitsemme sitä yhtei- 
söllisen muistivarannon turvin koko ajan. 
Siksi olisi naiivia kuvitella, että historian- 

tutkimus yksin voisi myöskään mytologisoi- 
tuneita historiakuvia muuttaa tai määrittää 
tieteellisellä arvovallalla uusien kertomus- 
ten muovautumisen suunnan. 

Akateemisen tutkimuksen roolin ei silti 
tarvitse olla vähäinen. Osallistumalla aktii- 
viseen vuoropuheluun historiakulttuurin 
muiden kenttien kanssa se voi tuoda oman 
kriittisen panoksensa niin kansalliseen kuin 
ylikansalliseenkin historianmuodostukseen. 
Sitoutumalla tieteen tekemisen eettisiin pe- 
riaatteisiin tutkimus voi ja sen tulee muis- 
tuttaa, että menneisyydessä - niin kuin ny- 
kyisyydessäkin - totuudellisuudella on edel- 
leen väliä. Samoin sen tulee yhä uudelleen 
muistuttaa niistä vaaroista, joita poliittisesti 
tarkoitushakuinen menneisyyden käyttö voi 
tuottaa ja nostaa samalla näkyviin niitä in- 
himillisen elämän unohdettuja jäsennysta- 
poja, joiden tunnistaminen voi tarjota vaih- 
toehtoisia voimavaroja myös tulevaisuuteen. 

Historiaa siis tarvitaan edelleen, samoin 
historioitsijoita. Marc Blochin toivomuksen 
tavoin olisi myös edelleen arvokasta, jos 
historioitsijat voisivat puhua samaan sävyyn 
niin oppineille kuin suurelle yleisölle. Jos 
he yhteisessä keskustelussa niin menneiden 
kuin nykyistenkin ihmisten kanssa voisivat 
jakaa ne olemassaolon ydinkysymykset, joi- 
hin kukin tieteenala omilla tavoillaan etsii 
koskaan lopullisesti ratkeamatonta vastaus- 
ta. 

8. Irma Sulkunen (2004) Suomalaisen Kirjallisuuden 
Seura 1831-1893. Helsinki: SKS. 
9. Ks. esim. Michael Billig 0995) Banal Nationaiism, 
Sage. 
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NAISTEN JA LASTEN JATKOSOTA 
ERILLISTÄ VAI YHTEISTÄ? 

T 

SIRPA KÄHKÖNEN 
on helsinkiläinen historiaan eri- 
koistunut kirjailija. 

■ Osallistuin viime syksynä Turussa nais- 
historia päivien avajaispaneeliin. Vilkkaan 
keskustelun lomassa välähti myös erillis- 
sotateema, josta viime vuonna käytiin kuu- 
miakin debatteja. Paneelissa asiaa sivuttiin 
tutkimuksen sukupuolittuneisuuden ja his- 
torioitsijoiden aihevalinnan yhteydessä. 
Joku panelisteista totesi, että naiset eivät 
keskustele erillissodasta. 

Muistan, että joku yleisöstä vastasi: ei tar- 
vitsekaan. 

Ja muistan, että siihen lankaan olisi ol- 
lut tärkeää tarttua. Mutta kuten kunnon pa- 
neeleissa aina, keskustelu kiisi jo muissa ai- 
heissa eikä aikaa voinut kääntää taaksepäin. 

Tahtoisin nyt hetkeksi palata mennee- 
seen ja käsitellä tuota erilliseksi väitettyä 
sotaa, jota Suomi kävi Saksan rinnalla. Itse 
olen tutkinut aihetta kirjailijana; viimeisin 
romaanini jään ja tulen kevät kuvasi talvea 
1940-41 Kuopion kaupungissa ja Suomen 
ja Saksan lähentymistä toisiinsa kaupunki- 
laisten kohtaloitten kautta. 

Koska kirjailijana olen erityisen kiinnos- 
tunut kielestä, termi erillissota on kiehto- 
nut minua propagandistisen luonteensa 
vuoksi. Erillisyys ei tule ensimmäisenä mie- 

leen, kun seuraa, miten Suomen ja Saksan 
suhteet kehittyivät välirauhan aikana. 

Enkä nyt tarkoita poliittisella ylätasolla 
käytyjä neuvotteluja ja tunnusteluja, vaan 
myös tavallisen ihmisen arjessa näkyneitä 
asioita. Kuopiolaista Savo-lehteä lukemalla 
saattaa havaita, kuinka saksalaiset aatteet 
esimerkiksi sosiaalipolitiikan alalla omak- 
suttiin nopeasti osaksi suomalaista ajatus- 
maailmaa välirauhan aikana. Saksalainen 
äitiys- ja perheretoriikka sekä väestöpolitii- 
kan keskeiset periaatteet (vain terve ja suu- 
rilukuinen kansa on oikeutettu vaatimaan 
elintilaa itselleen) näkyivät porvarillisessa 
Savo-lehdessä erittäin selkeinä. 

Ei liene sattumaa, että Väestöliitto perus- 
tettiin vuonna 1941, hiukan ennen kuin jat- 
kosota alkoi, ajamaan suuriperheisyyden ja 
äitien ja lasten terveyden asiaa. Ei liene sat- 
tumaa, että eduskunnassa käsiteltiin talvel- 
la 1940-41 punaisten invalidien eläkeasiaa, 
jonka puolesta kokoomuksen edustaja Ha- 
vaskin puhui lämpimästi. Eikä liene sattu- 
maa, että Kuopionkin kokoisessa kaupun- 
gissa järjestettiin keväällä 1941 tehdaskon- 
sertteja työläisille ja tehtaan johdolle täysin 
Saksan mallin mukaan. 

Tavoitteena oli suomalaisen yhteiskunnan 
harmonisointi ja kansan, erityisesti työläis- 
ten, saaminen yhteisten tavoitteiden taak- 
se. Samanlaiseen harmonisointiin oli täh- 
dännyt koko 1930-luvun ajan myös Hitle- 
rin Saksan sosiaalipolitiikka ja propaganda. 

Saksalainen historioitsija Götz Aly on tut- 
kinut kansallissosialismia nimenomaan yh- 
tenä älyllisen ja poliittisen eliitin tulevaisuu- 
denprojektina, jollaisia Euroopassa on ol- 
lut useita ja on yhä. Hän on näyttänyt, mi- 
ten Hitlerin valloituspolitiikan ja juutalais- 
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ten joukkotuhon taustalla ovat olleet paitsi 
aatteelliset myös taloudelliset syyt. Hän on 
myös osoittanut, kuinka Hitler osti Saksan 
kansan suosion voimaperäisellä sosiaalipo- 
litiikalla, joka rahoitettiin ryöstöillä, alem- 
pien rotujen tuhoamisella ja silmittömällä 
riistolla. Alyn mukaan Hitlerin Saksan älyl- 
linen eliitti suunnitteli täysin tietoisesti Neu- 
vostoliiton länsiosien kansojen näännyttä- 
misen. Sotataloutta ja pulaa korjattiin vie- 
mällä Itä-Euroopan vilja ja liha Saksaan, 
mikä piti kansan tyytyväisenä, ja samalla 
nälänhätä edisti alempien rotujen tuhoutu- 
mista ja uuden elintilan syntyä idässä. 

Götz Aly toteaa kirjassaan Architects af 
Annihilation, että Norjan valloituksen jäl- 
keen Saksa joutui vastaamaan tuonnista 
riippuvaisen Norjankin elintarviketilantees- 
ta. Norjan tarvitsemaa viljaa, sokeria ja li- 
haa ei suinkaan viety Saksan kansan suus- 
ta - vaan itäisestä Euroopasta. 

Meillä on suhtauduttu varsin viattomasti 
siihen, että Hitler lupasi Suomelle elintar- 
vikeapua vastineeksi Saksan rinnalle lähte- 
misestä. Puhe erillissodasta kiistää sen tosi- 
asian, että hyväksymällä Saksan kumppa- 
nikseen Suomi suostui myös hyötymään 
murhista, pakkotyöstä ja riistosta. 

Vilja on tietenkin vain viljaa, se syötiin 
ja lähdettiin sotaan. Tällä asenteella on yl- 
läpidetty ajatusta siitä, että meitä eivät koske 
Saksan rikokset, me sodimme vain omalla 
asiallamme. Olimme kumppaneita vain niin 
pitkään kuin se edisti meidän asiaamme, ja 
irrottauduimme liitosta, kun toinen osapuoli 
alkoi luhistua. Suomen etu oikeutti noudat- 
tamaan hyväksikäytön logiikkaa viimeiseen 
saakka. Erillissota-termi tuntuu psykologi- 
sen pakon sanelemalta kiertoilmaukselta 
sille, että jokin likainen on hyvin lähellä 
mutta se pitää lohkoa tietoisuudesta pois. 

Mielestäni jopa meidän sodan jälkeen 
syntyneiden suomalaisten pitäisi muistaa 
niitä juutalaisia, jotka ryöstettiin alastomik- 
si ennen surmaamistaan, ja niitä ukrainalai- 
sia äitejä ja lapsia, jotka tyhjiksi ryöstetyis- 
sä kylissä seurasivat vilja- ja lihajunien läh- 
töä länteen. Koska saksalainen sosiaali- ja 
väestöpolitiikka tähtäsi nimenomaan koti- 
rintaman tyytyväisenä pitämiseen, ryöstön 
ja näännyttämisen problematiikka kosket- 
taa hyvin voimakkaasti Saksan ja sen liitto- 
laisten naisia ja lapsia. 

Siksi naistenkin pitäisi puhua erillissodas- 
ta. 
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SUOMALAISET SOTILAAT 
MAAILMALLA 

T 

JUSSI JALONEN 

Magersfontei n i n 
miehet 
Skandinaviska Kåren-komennus- 
kunnan suomalaiset vapaaehtoiset 
buurisodassa 1899-1902 

Sadan vuoden takainen buurisota synnytti 
vapaaehtoisliikkeen, jonka myötä taistelui- 
hin otti osaa joukko suomalaisia siirtolaisia. 
Keitä buurien riveissä taistelleet suomalai- 
set olivat, mikä oli heidän roolinsa sodan ta- 
pahtumissa ja missä valossa kotimaa heidät 
näki? Millaisen jäljen buurisota ja siinä tais- 
telleiden vapaaehtoisten sankaritaru jättivät 
suomalaisten historialliseen muistiin? 

■ Lokakuussa 1899 Ison-Britannian sekä 
Transvaalin ja Oranjen vapaavaltion välille 
syttynyt kaksi ja puoli vuotta kestänyt kon- 
flikti oli ensimmäisiä kansainvälisen vapaa- 
ehtoisliikkeen synnyttäneitä moderneja so- 
tia. Buurien riveissä taisteli brittiläistä im- 
periumia vastaan yli kaksi ja puoli tuhatta 
vapaaehtoista Irlannista, Venäjältä, Ranskas- 
ta, Alankomaista, Saksasta, Italiasta ja Yh- 
dysvalloista. 1 Osa vapaaehtoisista oli Wit- 
watersrandissa vuonna 1886 tehtyjen kul- 
talöytöjen seurauksena Transvaaliin saapu- 
neita siirtolaisia, osa varta vasten rintamal- 
le saapuneita seikkailijoita, idealisteja ja 
ammattisotilaita. 

Vapaaehtoisliike houkutteli myös aika- 
kauden kuuluisuuksia. Buurien taisteluun 

osallistuivat saksalainen anarkisti Fritz Brall, 
taidemaalari Vincent van Goghin nuorempi 
veli Cornelius, paavi Leo XIII:n veljenpoi- 
ka kreivi Pecci, irlantilainen kapinallisjoh- 
taja John MacBride, sekä Venäjän lokakuu- 
laispuolueen perustaja, Aleksei Gutskov, 2 

Buuriarrneijaan liittyneiden uitlanderien, 
ulkomaalaisten, perustamiin sotilasosastoi- 
hin kuului myös Johannesburgin pohjois- 
maisista siirtolaisista koostunut "Skandina- 
viska Kåren", missä palveli joukko ruotsin- 
kieliseltä Pohjanmaalta Etelä-Afrikkaan saa- 
puneita suomalaisia maahanmuuttajia. 

Buurisodassa taistelleet suomalaisvapaa- 
ehtoiset saivat aikanaan runsaasti huomio- 
ta kotimaassaan ja ovat vielä vuosisata myö- 
hemminkin aika ajoin sukeltaneet esiin leh- 
tiartikkeleissa. 3 Historiantutkimus on käsi- 
tellyt Skandinaviska Kårenin suomalaisso- 
tureita lähinnä siirtolaishistoriallisesta näkö- 
kulmasta. Aihetta ovat tarkastelleet muun 
muassa Mikko Uola sekä Suomen ja Skan- 
dinavian maiden Etelä-Afrikan-siirtolaisuutta 
perusteellisesti tutkinut Eero Kuparinen." 
Viimeisimpänä on teemaan pureutunut kir- 
jailija K-G Olin laajaan lähdeaineistoon ja 
taustatutkimukseen perustuneessa teokses- 
saan Afrika-Feber. > 

Buurisota oli myös ensimmäisiä nykyai- 
kaisia, lehdistön ja uutistoimistojen koko 
maailman tietoisuuteen välittämiä sotia. Ai- 
kakauden johtavan suurvallan sekä kahden 
pienen valtion välisessä selkkauksessa oli 
yleisellä mielipiteellä sekä sotaakäyneessä 
Britanniassa että muissa maissa aiempaa 
korostuneempi rooli. Enemmistö suuresta 
yleisöstä niin manner-Euroopassa kuin Yh- 
dysvalloissa tuomitsi Ison-Britannian menet- 
telyn Johannesburgin kaivoksia kohtaan 
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tunnetun kullanhimon motivoimana väki- 
valtapolitiikkana. Sodan ajankohta herätti 
monissa aikalaisissa lisäksi erityislaatuista 
vuosisadanvaihteeseen liittynyttä apokalyp- 
tistä ahdistusta ja huolta sodan varjossa al- 
kaneesta uudesta aikakaudesta. Vastaavan- 
laiset mielialat ovat värittäneet myös terro- 
rismin ja verenvuodatuksen merkeissä 
käynnistynyttä omaa vuosituhattamme. 

Buurien vastarinta ylivoimaisena pidetyn 
brittiläisen imperiumin edessä valoi uskoa 
aikakauden kansallisuusliikkeisiin, ja sekä 
Kiinan Kuomintang-puolueen luoja Sun 
Yat-Sen että Irlannin Sinn Fein-liikkeen pe- 
rustaja Arthur Griffith pitivät buurien tais- 
telua esikuvanaan.6 Sota herätti vastaavaa 
huomiota myös vuoden 1899 helmikuun 
manifestin seurauksena keisarillista Venäjää 
vastaan puolustusasemiin joutuneessa Suo- 
men suuriruhtinaskunnassa. Ajatus Suomen 
ja buurivaltioiden käymän kamppailun yh- 
täläisyydestä - mitä tarinat sotaan osallis- 
tuneista suomalaisista lujittivat - säilyi vie- 
lä kauan sodan jälkeisinä vuosikymmeni- 
nä. Buurisotaan osallistuneiden maanmies- 
ten vaiheiden seuraaminen ja uutisointi ei 
kuitenkaan ollut ongelmatonta routavuosien 
aikaisessa Suomessa. 

Vapaaehtoisjoukon perustaminen 
ja kokoonpano 
Pohjoismainen vapaaehtoisjoukko sai alkun- 
sa keväällä 1899, kun Transvaaliin asettu- 
nut göteborgilainen rautatieinsinööri Axel 
Christer Helmfrid Uggla ehdotti sotaaedel- 
täneessä kriisitilanteessa taloudellisiin vai- 
keuksiin ajautuneiden pohjoismaisten siir- 
tolaisten yhteisen, "Skandinaviska Organi- 
sation"-nimisen etujärjestön muodostamista.7 

Yhdistyksen tehtäväksi lankesi varsin pian 
ratkaista pohjoismaisten siirtolaisten kanta 
jo väistämättömältä näyttäneeseen sotaan. 
Aluksi seura pyrki edistämään sovintoratkai- 
sua buurien ja brittien välillä, minkä mer- 
keissä Uggla esitti vetoomuksen Tanskan ja 
Ruotsi-Norjan kuninkaille, toivoen näiden 
käyttävän arvovaltaansa kriisin ratkaisemi- 
seksi diplomaattisella välityksellä.8 

Useimmat Transvaalissa oleskelleet ulko- 
maalaiset olivat kuitenkin jo omaksuneet 
jyrkemmän kannan, mikä vaikutti myös 

skandinaaviyhteisön mielialoihin. Syyskuun 
13. päivänä oli Johannesburgissa järjestetty 
irlantilaisten siirtolaisten kokous tehnyt kii- 
vassanaisen päätöksen vapaaehtoisen soti- 
lasosaston muodostamisesta buuriarmeijan 
tueksi odotettavassa taistelussa Britanniaa 
vastaan. Ajatus samanlaisesta pohjoismaises- 
ta vapaajoukosta heräsi pikaisesti, ja Skan- 
dinaviska Organisationin toimesta Pretorias- 
sa 23. syyskuuta järjestetty kokous päätti 
suoda sekä moraalisen että konkreettisen 
tukensa buuritasavalloille. Käytännön mah- 
dollisuudet olivat osanotto sodanaikaiseen 
poliisitoimeen tai aktiivinen rintamapalve- 
lus, ja kokoukseen osallistuneiden enem- 
mistö äänesti jälkimmäisen vaihtoehdon 
puolesta.9 

Skandinaviska Kåren kirjasi ensi vaihees- 
saan 65 vapaaehtoista, näistä 13 suomalai- 
sia. Värväytyneiden lukumäärä nousi lopul- 
ta 113 mieheen, joista 45 oli ruotsalaisia, 
24 tanskalaisia, 18 suomalaisia, 13 norjalai- 
sia ja 13 muita kansallisuuksia, etupäässä 

1. Donal Lowry 'When the World Loved the Boers, 
History Today, Vol.49, 5/1999, 43-49. 
2. Lowry 0999); Gennadi Shubin 'Russian Officers in 
South Africa during the Anglo-Boer War, 1899-1902', 
New Contree, No. 41, 1997 [http://safrika.narod.ru/ 
engels/ genshubinl .htrn]. 
3. Tauno Linkoranta 'Buurisodan Sven Tuuvat', Yli- 
opisto no. 13/1999, 29-32; K-G Olin, 'Från floden Mod- 
der tili Napoleons ö: när nordborna stred på boernas 
sida i Syd-Afrika, Kehitys 1/2002, 37-38; Mikko Uola 
'Suomalaisetkin buurisodan sankareita', Vapaussoturi 
no. 5/1999, 29-30. 
4. Eero Kuparinen 0982) Magersfonteinin muisto: 
buurisodan sleandinaatnmuistomerlein pulmallinen 
pystytysbistoria, Turun historiallinen arkisto 37, Turun 
Historiallinen Yhdistys, 219-221; Eero Kuparinen 
0991), An African Alternatiue: Nordic Migration to 
South Africa, 1815--1914, Studia Historica 40, Finnish 
Historical Society , 185-187; Mikko Uola 0974) Suo- 
mi ja Etelä-Afrikka.· kanssakäyminen ja käsitykset toi- 
sesta osapuolesta 1800-luvulta apartbeid-leysymylesen 
kärjistymiseen, Alea-Kirja, Tampere, 25-29 ja 81-87; 
Mikko Uola 'Finnish Warriors in the South African War', 
Siirtolaisuus- Migration no. 1/1977, 2-13. 
5. K-G Olin (2000) Afrilea-Feber. Olimex, Jakobstad. 
6. Lowry 0999) 45-46. 
7. H. E. Uddgren (1924) Hjältarna uid Magersfontein: 
En skildring av den sleandinarislea leårens och ambu- 
lansens öden och äve, Seelig & Co., Stockholm, 9-10; 
Alan H. Winquist (1978) Sca ndinauians and South 
Africa. their impact on the cultural, social and econo- 
mic derelopment ofpre-1902 South Africa, A. A. Bal- 
kema, Cape Town. 162. 
8. Uddgren (1924), 11. 
9. Olin (2000) 72; Winquist 0978) 162-163. 
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hollantilaisia ja saksalaisia.'? Karkeasti ar- 
vioiden olivat tanskalaiset ja etenkin suo- 
malaiset lukumääräänsä nähden yliedustet- 
tuina värväytyneiden joukossa, toiseksi suu- 
rimman siirtolaisryhmän muodostaneiden 
norjalaisten puolestaan jäädessä alieduste- 
tuiksi.!' 

Erillisessä ambulanssiyksikössä palveli 
kolme ruotsalaista sairaanhoitajatarta sekä 
viisi ambulanssimiestä, näiden joukossa 
suomalainen, Helsingissä syntynyt ja Viipu- 
rissa varttunut Ernst Evert Lindberg. 12 Lä- 
hes kaikki suomalaiset värväytyneet olivat 
syntyjään ruotsinkielisiä, ja Lindbergin ohel- 
la vain kaksi vapaaehtoista, savolainen Gab- 
riel Korhonen ja tämän läheinen ystävä, 
osaston kenttäkeittiötä hoitanut kalajokelai- 
nen "Kokki-Matti" Mattson, puhuivat äidin- 
kielenään suomea. Myös muutamat suo- 
menruotsalaisista värväytyneistä olivat ilmei- 
sesti enemmän tai vähemmän kaksikielisiä, 
ja päiväkirjamerkintöjensä perusteella aina- 
kin jepualainen Matts Gustafsson Knuts taisi 
molempia kotimaisia. u 

Tanskan-Saksan vuoden 1864 sodan ai- 
kana syntyneen pienimuotoisen vapaaeh- 
toisliikkeen ohella buurisota oli ensimmäi- 
siä kertoja historiassa, jolloin kaikista nel- 
jästä pohjoismaasta lähtöisin olleet kansa- 
laiset tekivät yhteisen päätöksen taistella 
rinnatusten läheiseksi kokemansa asian 
puolesta. Suomalaisten suhteellisen tasave- 
roinen osanotto muiden rinnalla oli jo sel- 
laisenaan huomionarvoista. Ruotsinkielisten 
pohjalaisten hallitseva osuus suomalaises- 
sa siirtolaisyhteisössä teki samaistumisen 
skandinaavien kanssa arvattavasti itsestään 
selväksi. Ylivoimaisesta ruotsinkielisyydes- 
tään huolimatta miehet muodostivat silti 
selkeästi muista erottuneen ja yhtäpitäneen, 
leimallisesti suomalaisen ryhmänsä. Kuten 
Matts Gustafsson asian ilmaisi, "och wi voro 
finnar hwarendaste rnan''. 1" 

Transvaalin armeijan hierarkiassa Skan- 
dinaviska Kåren muodosti itsenäisen kom- 
mandon, komennuskunnan, mikä jakautui 
edelleen kansallisuuksien mukaisiin neljään 
joukkueeseen. Buuriarmeijan tasavaltaisen 
käytännön mukaisesti vapaaehtoiset valit- 
sivat itse yksikkönsä kenttäkornetin - veld- 
kornet, buurien sotilasarvoissa kapteenin 

vastine. Luottamustehtävän sai Natalissa rii- 
kinruotsalaisen lähetyssaarnaajan poikana 
syntynyt, afrikaansia ja bantukieliä taitanut 
maanmittausinsinööri Johan Flygare, joka 
oli hankkinut kannuksensa magato-heimon 
päällikkö Mpefua vastaan vuonna 1898 suo- 
ritetulla sotaretkellä. 15 

Päälliköksi valitun Flygaren henkilöhis- 
toria on sittemmin aiheuttanut päänvaivaa 
suomalaisille kirjoittajille. Muun muassa 
Lindbergin muistelmat väittivät kapteenin 
olleen syntyjään suomalainen, minkä lisäksi 
sekä aikakauden kotimaiset sanomalehti- 
kirjoitukset että myöhemmät muistojulkai- 
sut ovat pitäneet yllä vastaavaa mielikuvaa, 
nimeten Flygaren kotipaikkakunnaksi joko 
Korsholman tai Munsalan.16 Uskomus kent- 
täkornetin suomalaisuudesta on K-G Olinin 
selvityksen mukaan todennäköisesti syn- 
tynyt sekaannuksesta Etelä-Afrikassa sa- 
maan aikaan oleskelleeseen Johan Erik Fly- 
gar -nimiseen munsalalaiseen ja toisaalta 
Pohjanmaalla jo aiempaa kuuluisuutta oman- 
neeseen korsholmalaiseen J oho Flygare 
-nimiseen, Alaskassa oleilleeseen seikkaili- 
jaan, joilla ei kuitenkaan kummallakaan ol- 
lut mitään tekemistä Skandinaviska Kårenin 
päällikön kanssa. 17 

Komennuskunnan upseerin- ja aliupsee- 
rintehtäviin valitut edustivat yhdistyksen 
aktiivisimpia jäseniä, ja nousivat luottamus- 
tehtäviinsä jonkinasteisten henkilökohtais- 
ten sotilasansioidensa nojalla. Flygaren va- 
linnan johtajaksi ratkaisi hänen kielitaiton- 
sa. Suomalaiset värväytyneet valitsivat jouk- 
kueensa kersantiksi 32-vuotiaan munsala- 
laisen Johan Niklas Viklundin, joka oli 
hankkinut pätevyytensä asevelvollisena 
vanhassa Suomen sotaväessä ja sodan sy- 
tyttyä valmistautunut värväytymään ensim- 
mäiseen Johannesburgissa muodostettuun 
komennuskuntaan. Kertomansa mukaan 
Viklund oli kohdannut Flygaren Johannes- 
burgin raatihuoneella ja seurannut tämän 
kehoitusta liittyä nimenomaan Pretoriassa 
järjestäytyneeseen pohjoismaiseen vapaa- 
joukkoon. Viklundin pestautuminen näyt- 
täisi toimineen jonkinlaisena esimerkkinä 
muille suomalaissiirtolaisille, ja valinta ker- 
santiksi todistaa osaltaan maanmiesten pa- 
rissa nautitusta luottamuksesta. 
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Kaksi viikkoa myöhemmin johtajanroo- 
liinsa ilmeisen varauksellisesti suhtautunut 
munsalalainen päätti kuitenkin luopua ase- 
mastaan, ja häntä seurasi kersanttina samas- 
ta pitäjästä kotoisin ollut Johannes Rank, 
joka oli liittynyt osastoon toverinsa Viklun- 
din mukana. Päiväkirjansa mukaan Viklund 
tunsi Flygaren päällikönotteita kohtaan hie- 
noista epäluuloa, ja vakavamielisen pohja- 
laisen ylenkatse natalinruotsalaisen kenttä- 
kornetin nousukasmaisia sotaherran elkei- 
tä kohtaan sekä epäilys tämän insinöörin- 
tutkinnon todenperäisyydestä selittänevät 
osaltaan hänen kieltäytymisensä aliupsee- 
rin vakanssista. 18 

Suomalaiset komennuskunnan 
osana 
Vapaaehtoisjoukkoon pestautuneiden yh- 
deksäntoista suomalaisen sosiaalinen taus- 
ta ei sellaisenaan edustanut suoranaista 
seikkailija- tai onnensoturityyppiä. Värväy- 
tyneiden keski-ikä oli suhteellisen alhainen, 
28 vuotta; joukon vanhin oli 46-vuotias 
vöyriläinen kirvesmies Simon Mattsson 
Backman, nuorin puolestaan edellämainit- 
tu 22-vuotias Matts Gustafsson. Viklundin 
ohella ainoastaan yksi, kuusikuukautisen 
asevelvollisuuden Suomen armeijassa suo- 
rittanut 27-vuotias oravaislainen kirvesmies 
Isak Eriksson England, omasi aiempaa so- 
tilaskokemusta. 19 Miehistä kuusi oli naimi- 
sissa ja perheellisiä, joskin lähtö Suomesta 
oli merkinnyt lähes jokaiselle eroa kotimaa- 
han jääneistä omaisista. Poikkeuksen sään- 
nöstä teki Yhdysvalloissa avioitunut viipu- 
rilainen Lindberg, joka oli saapunut Etelä- 
Afrikkaan vaimonsa ja tyttärensä kanssa. 20 

Uitlanderien enemmistön tavoin suoma- 
laiset olivat saapuneet Transvaaliin vuosi- 
na 1894-95 joko suoraan kotimaastaan tai 
Yhdysvaltain kautta, ja kaikki olivat työs- 
kennelleet Witwatersrandin kaivoksilla. 
Työtoveruuden ohella olivat paljolti samois- 
ta Pohjanmaan rannikkopitäjistä kotoisin 
olleet miehet nähtävästi tunteneet toisensa 
osin jo Suomessa. Värväytyneiden poliittis- 
ta asennoitumista on vaikea arvioida; sel- 
keimmin kantansa on esittänyt muistelmis- 
saan Lindberg, jonka kielenkäyttö Isoa-Bri- 
tanniaa hallinneista "keinottelevista juuta- 

laisrahamiehistä", poliitikoista "joiden juma- 
la on raha" ja brittien käymästä "rosvoret- 
kestä" lähestyy suomalaisen sosialistilehdis- 
tön buurisodan aikaista, kansainvälisiä esi- 
kuvia noudattanutta retoriikkaa. 21 

Monet värväytyneistä katsoivat epäile- 
mättä Transvaalin kotimaakseen ja pitivät 
sen puolustamista yksinkertaisesti velvolli- 
suutenaan. Epäröinnistään huolimatta Vik- 
lund näyttää pitäneen värväytymistä itses- 
täänselvyytenä, ja Lindberg käyttää muistel- 
missaan sanoja "meidän presidenttimme 
Kruger" ja "tasavaltamme".22 Asepalvelus soi 
maahanmuuttajille konkreettisen mahdolli- 
suuden todistaa uskollisuutensa Transvaa- 
lin hallitukselle sekä ansaita täydet kansa- 
laisoikeudet, joten päätös pestautua vapaa- 
ehtoiseksi merkitsi samalla myös päätöstä 
elinikäisestä asettumisesta buurivaltioon. 

10. Uddgren (1924) 86-90. 
11. Skandinaavisiirtolaisten tarkan lukumäärän ja kan- 
sallisuusjakauman määrittelemisen ongelmallisuudes- 
ta yksityiskohtaisemmin Kuparinen (1991) 154-156, 
171-172, 181 ja 183-184. 
12. Die verslag uan suster Elin Lindblom oor die Skan- 
dinaunese ambulans in die Tweede Anglo-Boere-oor- 
log, Die Zuid-Afrikaanse Krygshistoriese Vereeniging, 
Voi. 4, No.5 lhttp://rapidttp.com/milhist/vol045cj.htm1L 
Ernst Evert Lindberg (1904) Suomalaisen seikkailuja 
bu urisodassa ja muistoja vankeudesta St. Helenan saa- 
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i utlandet u nder 1800- och 1900-talen. Historiska 
Media, Lund , 46; Uola 0977) 9. 
13. Matts Gustafssonin sotapäiväkirja, 63. Siirtolaisuus- 
instituutin arkisto, Afrikka-kokoelma, 47 /1999; Boerer 
och engelsman. Sleildringar ur det sydafrileanslea kri- 
get 1899-1900 au österhottningama Matts Gustafsson 
och Nils Viklund, skrifter utgivna av Svenska Folksko- 
lans Vänner, Häft. 68, Helsingfors 1910, 23-24, 71, 74. 
14. Matts Gustafssonin sotapäiväkirja 37. 
15. Georg Smidt (1902) Boerna: Deras land ocb fri- 
betslearnp, E. V. Hellströms förlagsexpedition, Upsala, 
467; Olin (2000) 127; Thomas Pakenham (1979) The 
Boer War, Weidenfeld and Nicholson Limited, London, 
36-38; Uddgren (1924) 15-16 
16. Boerer och engelsmän (1905) 5, 64; Evert Hulden 
(1961 Emigrantoden, Söderström & C:o Förlagsaktie- 
bolag, Borgå, 13; Lindberg (1904) 20, 74. 
17. Olin (2000) 126-127. Ks. myös Paul Ström Boer- 
lerigaren joban Flygare, Rapport från en hernbygdfors- 
kargrupp, Hembygdsboken för Singsby, Korsholm, 
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18. Boerer och engelsmån (1905) 13; Lindberg (1904) 
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21. Lindberg (1904) 18-19. 
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Seikkailunhalulla oli varmasti osuutensa 
etenkin nuorempien ja naimattomien mies- 
ten päätöksessä, ja siirtolaiseksi lähteminen 
oli jo itsessään vaatinut tiettyä uskaliaisuut- 
ta. Johannesburgin ei-brittiläisen siirtolais- 
väestön keskuudessa Transvaalin hallituk- 
sen toimesta harjoitetun propagandan vai- 
kutus oli eittämättä huomattava, mikä nä- 
kyy selvästi Lindbergin muistelmissaan käyt- 
tämissä kielikuvissa. 

Edellämainittujen, kaikille pohjoismaisille 
värväytyneille yhteisten motiivien lisäksi 
suomalaiset tekivät ratkaisunsa myös omas- 
ta kansallisesta taustastaan juontanein pe- 
rustein. Vapaajoukkoon liittyneen ruotsalai- 
sen Hjalmar Petterson Janekin mukaan 
mielsivät Pohjanmaalta saapuneet suoma- 
laiset Ison-Britannian jo vanhastaan vihol- 
lisena kuninkaallisen laivaston Krimin so- 
dan aikana Suomen rannikolla suorittamien 
hävitysretkien vuoksi.23 Kotimaasta kantau- 
tuneilla uutisilla helmikuun manifestista oli 
todennäköisesti vaikutuksensa, ja alkaneen 
sortokauden varjossa eläneiden suomalais- 
ten oli helppo rinnastaa oman synnyin- 
maansa tilanne buurien kamppailuun Bri- 
tannian maailmanvaltaa vastaan. Keisarilli- 
sen Venäjän ja Ison-Britannian toimet edus- 
tivat samaa kasvotonta imperialismia, ja tais- 
telu suurvaltain epäoikeudenmukaisuutta 
vastaan oli asia, joka yhdisti kaksi pientä 
kansakuntaa maailman eri puolilta. Johan- 
nesburgin siirtolaisväestön kapakkoja ja 
bordelleja suosineesta elämäntyylistä huo- 
limatta voi myös otaksua buurien perinteik- 
kään talonpoikaisen ja vanhatestamentilli- 
sen protestanttisen arvomaailman olleen 
omiaan vetoamaan pohjalaiseen mielenlaa- 
tuun. Kaikista pohjoismaisista siirtolaisista 
juuri suomalaisten kynnys liittyä buuriar- 
meijaan oli luultavasti matalin. 

Värväytymisen taustatekijöistä ongelmal- 
lisin on se, missä määrin suomalaisvapaa- 
ehtoiset todella uskoivat buuritasavaltain 
voittoon. Sotatilan juurettomassa siirtolais- 
väestössä provosoimat irrationaaliseen käyt- 
täytymiseen purkautuneet tunnelataukset 
poislukien ei ole kovinkaan uskottavaa että 
kukaan, varsinkaan vastikään taistelunäyt- 
tämölle saapunut ulkopuolinen, astuisi va- 
kaumuksestakaan vapaaehtoisesti jo enna- 

koira häviäväksi oletetun armeijan palveluk- 
seen. Skandinaviska Organisationin johto ja 
värväytyneet pohjanmiehet olivat varmasti 
kaikki yhtälaisen tietoisia brittiläisen impe- 
riumin ylivoimaisista voimavaroista buuri- 
tasavaltoihin nähden. Britannian emämaa 
oli kuitenkin kaukana ja sen voimat olivat 
hajallaan eri puolilla maailmaa, kun taas 
buureilla oli puolellaan kotikenttäedun suo- 
mat mahdollisuudet nopeaan ja voittoisaan 
hyökkäykseen, hyvin varustettu armeija 
sekä luja usko asiaansa. 

Aikalaistarkkailijalle buurien tappio vai- 
kutti kaikkea muuta kuin itsestään selväl- 
tä. Värväytyneille pohjoismaalaisille todel- 
lisuutta edustivat ensisijaisesti Johannesbur- 
gin kaivosten kultavauraudet sekä Pretorian 
kukkuloita hallinneet, saksalaisvalmisteisin 
tykein varustetut voittamattomilta näyttäneet 
!innoitukset, mitkä kaikki lujittivat uskoa 
Transvaalin mahdollisuuksiin haastaa Bri- 
tannian ylivalta Etelä-Afrikassa. Samaa mie- 
likuvaa vahvisti se tosiasia, että jokainen 
buurien ja brittien välinen aiempi yhteen- 
otto oli toistaiseksi päättynyt edellisten voit- 
toon. Vapaaehtoisilla oli lähtökohtiinsa näh- 
den pätevät syyt uskoa paitsi Transvaalin 
asian oikeutukseen, myös sen menestyk- 
seen, mikä saattoi tehdä päätöksestä tais- 
tella buurien riveissä myös laskelmoidun 
ratkaisun. 

Sotaretki ja sotavankeus 
Skandinaviska Kåren aloitti sotaretkensä 
esittäytymällä Transvaalin presidentti Paul 
Kri.igerille tämän virka-asunnon edustalla 
Pretoriassa 14. lokakuuta, neljä päivää mui- 
den uitlanderien komennuskuntain järjes- 
tämän presidentin 74-vuotissyntymäpäivää 
juhlistaneen paraatin jälkeen. 24 Taisteluun 
lähteneiden pohjanmiesten ja ikääntyneen 
afrikaanerivaltionpäämiehen kohtaaminen 
sai myöhemmin keskeisen osan vapaaeh- 
toisten ympärille muotoutuneen legendan 
ensi näytöksenä. Yksitoista päivää myöhem- 
min sai länsirintamalle marssitettu vapaa- 
joukko tulikasteensa osallistuessaan britti- 
eversti Robert Baden-Powellin komentaman 
Mafekingin rajalinnoituksen piiritykseen 
buurikenraali Piet Arnoldus Cronjen jou- 
koissa. 25 
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Buurien länsirajoillaan ja kaakkoisella 
Natalin rintamalla käynnistämän hyökkäyk- 
sen pysähdyttyä lokakuun lopulla siirsi ta- 
savaltain sodanjohto osan Mafekingia ja 
muita brittivaruskuntia piirittäneistä joukois- 
ta Oranjevaltion rajoille torjumaan brittiken- 
raali, lordi Paul Stanford Methuenin odo- 
tettua suurhyökkäystä. Myös Skandinavis- 
ka Kåren sai uuden komennuksen eteläi- 
sellä rintamanosalla. Oranjevaltion pääkau- 
pungissa Bloemfonteinissa vietetyn lyhyen 
pysähdyksen jälkeen - minkä aikana vapaa- 
ehtoiset tapasivat eteläisen buuritasavallan 
presidentti Marthinus Steynin - osasto saa- 
pui rintamalle 1. joulukuuta, kolme päivää 
buureille tappiollisen Modder-joen taistelun 
jälkeen. Osoituksena nimenomaan suoma- 
laisvapaaehtoisten jo tässä vaiheessa saavut- 
tamasta luottamuksesta uskoi kenraali Cronje 
brittien käsiin jääneen Modder-joen rauta- 
tiesillan miinoittamisen Viklundin ja tämän 
kumppanin, niin ikään munsalalaisen Hen- 
rik Hägglöfin huoleksi." 

Sotaretkensä kuuluisimman taistelun 
pohjoismainen vapaajoukko kävi Mager- 
sfonteinin kukkuloilla joulukuun 11. päivä- 
nä. Buurien linnoitettuja asemia vastaan yön 
pimeydessä hyökänneen, kenraalimajuri 
Andrew Wauchopen komentaman ylämaa- 
laisprikaatin rynnäkön sorruttua Cronjen 
joukkojen kiväärituleen jäivät buurien puo- 
lustuslinjan vasemmalle laidalle sijoitetut 
pohjanmiehet eristyksiin pakenevien vihol- 
lissotilaiden keskelle. Taistelun kaaoksesta 
aiheutuneen viestintäkatkoksen seuraukse- 
na ei buurikenraalin perääntymiskäsky saa- 
vuttanut skandinaaveja, ja pohjanmiehet 
ajautuivat veriseen kamppailuun lukumää- 
rältään ylivoimaisten skottien kanssa. Ko- 
mentajantehtävänsä kunnia-asiana ottanut 
Flygare näytteli roolinsa päätökseen asti 
saaden lopulta surmansa kiväärinluodista, 
minkä ohella kaksikymmentäyksi muuta 
vapaaehtoista, mukaanlukien uusikaarle- 
pyyläinen Emil Mattsson, saivat surmansa. 
Suomalaisista vangeiksi jäivät vöyriläinen 
Johan Mickelsson sekä kaksi päivää myö- 
hemmin brittien sotavankisairaalassa me- 
nehtynyt Hägglöf. 27 

Buurien voitoksi kääntynyt Magersfon- 
tein lukeutui brittilehdistön "mustaksi vii- 

kaksi" ristimän kauden taisteluihin, päivää 
aiemmin Kapmaassa käydyn Stormbergin 
sekä neljä päivää myöhemmin Natalissa 
käydyn Colenson taistelun ohella. Poik- 
keuksellisen verisen Magersfonteinin psy- 
kologinen vaikutus oli muita yhteenottoja 
suurempi. Tieto ylämaalaisprikaatin yhdek- 
sästäsadasta kaatuneesta ja haavoittunees- 
ta järkytti Britannian yleistä mielipidettä, ja 
Skotlannissa vallitsi maansuru. Komentajan- 
sa ja yli puolet vahvuudestaan menettäneel- 
le pohjoismaiselle komennuskunnalle oli 
taistelu suhteellisesti vielä tuhoisampi kuin 
hyökänneille skoteille. Vaikka vapaajouk- 
ko oli muodostanut vain runsaan sadasosan 
Cronjen armeijan kokonaisvahvuudesta, sen 
kaatuneet, haavoittuneet ja vangitut kattoi- 
vat lähes viidenneksen Magersfonteinin 
puolustajien tappioista. 28 Sodan näytettyä 
pahimmat kasvonsa vaihtui pohjoismaisten 
vapaaehtoisten keskuudessa vallinnut itse- 
varma luottamus lyhyeen ja voittoisaan so- 
taan toiveeksi pikaisesta rauhasta. Sodan- 
jälkeisten suosionosoitusten ja palkkioiden 
suhteen eläteltyjen toiveiden sijaan nousi 
yksinkertaisempi päämäärä: eloonjäämi- 
nen." 

Tosiasiat eivät estäneet taistelun myö- 
hempää idealisointia. Vaikkei skandinaavien 
vastarinnalla ollut suoranaista vaikutusta 
buurien voittoon, herätti vapaajoukon sisu 

23. Hjalmar Petterson Janek (1901) Bland boer ocb 
britter. Skildringar från kriget i Sydafrika 1899-1900, 
Schmidts Boktryckeri-Aktiebolagstryckeri, Helsingborg, 
76. 
25. Boerer och engelsmån (1905) 15; Lindberg (1904) 
21; Smidt (1902), 467; Uddgren (1924) 15, 19-20; Pa- 
kenham (1979) 106; Winquist (1978) 163. 
25. Boerer och engelsmän 0905) 20-21; Lindberg 
(1904) 34; Uddgren (1924) 24, 63. 
26. Boerer och engelsmän 0905) 31-32; Janek (1901) 
37; Uddgren (1924) 34. 
27. Matts Gustafssonin sotapäiväkirja 2-3; Boerer och 
engelsmän (1905) 43-62; Janek (1924) 110; Lindberg 
(1904) 67-75; Smidt (1902) 469; Pakenham 0979) 204- 
206; Winquist 0978) 169. 
28. H. E. Uddgrenin mukaan komennuskunta menetti 
27 kaatuneina tai sittemmin haavoihinsa kuolleina ja 
17 vankeina ja haavoittuneina; Cronjen armeijan koko- 
naistappiot Magersfonteinin luona olivat 236 miestä. 
Boerer ocb engelsmån, 66; Lindberg 0904) 77; Udd- 
gren (1924) 51; Ericson 0996) 50; Pakenham 0979) 
206; Winquist (1978) 170. 
29. Boerer ocb engelsmän (1905) 67; Hulden 0961) 
16. 
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Vangiksi jäänyt kenraali Piet Cronjen perhe. 

ja päätös taistella viimeiseen mieheen kun- 
nioitusta niin buurien sodanjohdossa kuin 
myös taisteluun osallistuneiden brittien kes- 
kuudessa. 30 Pohjanmiesten osuutta suuren- 
nelleet huhut sävyttivät niin Etelä-Afrikas- 
sa kuin Pohjoismaissa myöhemmin eeppi- 
set mitat saanutta sankarilegendaa pienen 
vapaaehtoisjoukon urheasta puolustustais- 
telusta murskaavaa ylivoimaa vastaan. Syn- 
tynyt myytti muutti taistelukentän laidalla 
käydyn irrallisen kahakan ratkaisevaksi tor- 
juntavoitoksi, ja epäpätevän komennon 
sekä viestintäkatkosten sijasta etusijalle nou- 
sivat skandinaavien henkilökohtainen ur- 
hoollisuus ja valmius uhmata ylivoimaista- 
kin vihollista aina kuolemaan asti. 

Ulkomaisten vapaaehtoisten merkityksen 
korostaminen oli tärkeä osa "mustan viikon" 
seurauksena uuteen merkitykseen noussut- 
ta, presidentti Krugerin erityislähettilään 
tohtori Willem Leydsin Euroopassa organi- 
soimaa propagandakampanjaa. Magersfon- 
teinin kaltaiset sankarimyytit buuritasaval- 
tain joukoissa Isoa-Britanniaa vastaan tais- 
telleista urheista ulkomaisista vapaaehtoi- 
sista palvelivat osaltaan buurien pyrkimyk- 
siä konfliktin kansainvälistämiseen. Tohto- 
ri Leydsin ponnistukset onnistuivatkin voit- 

tamaan buureille paitsi rahallista ja huma- 
nitaarista tukea, myös muutamia uusia va- 
paaehtoisia ennen kaikkea Venäjältä ja Yh- 
dysvalloista. 31 

Vuoden 1900 koettaessa keskittivät brit- 
tiarmeijan uudet komentajat, sotamarsalk- 
ka lordi Frederick Sleigh Roberts sekä ken- 
raali Horatio Herbert Kitchener uudelleen 
varustetun ja järjestetyn, "imperiumin höyry- 
jyräksi" ristityn nelikymmentuhatmiehisen 
armeijansa ratkaisevaan suurhyökkäykseen 
Oranjevaltion rajoja vastaan.32 Brittiarmei- 
jan tavoin myös Skandinaviska Kårenin ko- 
mennossa oli tapahtunut muutoksia. Uuden 
vuoden tullen oli insinööri Uggla toimit- 
tanut tanskalaisen Jens Friisin joukkion 
uudeksi kenttäkornetiksi kaatuneen Flyga- 
ren tilalle. Saamattomana pidetyn, syystä tai 
toisesta huonomaineisen Friisin nimitys he- 
rätti äreää vastarintaa nimenomaan suoma- 
laisten vapaaehtoisten keskuudessa, ja kent- 
täkornetinvaalissa suomalaiset vastustivat 
tanskalaisen nimitystä loppuun asti.33 Epi- 
sodia voi pitää osoituksena sekä suomalais- 
ten keskinäisestä yhteishengestä että halusta 
saada äänensä kuuluviin ja erottautua muis- 
ta skandinaaveista. 

Suomalaisten epäilykset vapaajoukkonsa 
uuden komentajan ja kenraali Cronjen ky- 
vyistä osoittautuivat nopeasti perustelluik- 
si. Helmikuussa brittien "höyryjyrä" saartoi 
läntisen buuriarmeijan Paardebergin kanjo- 
nin luona. Kymmenpäiväisen piirityksen 
jälkeen lordi Roberts vastaanotti kenraali 
Cronjen antautumisen 27. helmikuuta, ja 
britit kuljettivat vangiksi jääneet buurit ja 
pohjanmiehet Kapkaupungin kautta sota- 
vankeuteen St. Helenan saarelle.34 Bloem- 
fonteinin ja Pretorian jäätyä Paardebergin 
taistelun seurauksena brittien käsiin käyn- 
nistivät viimeiset buurikomentajat verisen ja 
katkeran sissisodan miehittäjiä vastaan. Sota 
päättyi vasta toukokuussa 1902 solmittuun 
kompromissiluonteiseen, buurien itsehallin- 
non Ison-Britannian imperiumin yhteydes- 
sä turvanneeseen Vereenigingin rauhanso- 
pimukseen. Rauhanteon jälkeen siirtyivät 
useimmat brittien St. Helenalta vapauttamis- 
ta suomalaisista sotavangeista Yhdysval- 
toihin, mutta muutamat, kuten Lindberg ja 
Viklund, palasivat takaisin Suomeen.35 

46 



SUOMALAISET SOTILAAT MAAILMALLA 

Skandinaviska Kårenin lyhyt ura oli tyy- 
pillinen kaikille ulkomaisille komennuskun- 
nille, joista useimmat joko hajosivat tai lak- 
kasivat toimimasta itsenäisinä yksiköinä 
vuoden 1900 aikana. Natalissa taistelleen 
italialaisen vapaajoukon sota päättyi evers- 
ti Camilla Ricchiardin jäätyä brittien vangik- 
si Colenson taistelussa. Eversti John Frank- 
lin Blaken sekä majuri John McBriden joh- 
tama irlantilainen prikaati puolestaan hajau- 
tui elokuussa käydyn Dalmanuthan taiste- 
lun jälkeen useimpien osaston sotilaiden 
jättäessä Etelä-Afrikan matkatakseen Yhdys- 
valtoihin. l6 Pietarin keisarillisessa henkivar- 
tiokaartissa palvelleen luutnantti Aleksei 
Nikolajevits Ganetskin maaliskuussa perus- 
taman venäläisen komennuskunnan taival 
jäi yhtälaisen lyhyeksi. Äärioikeistolaisen 
Action Francaise -liikkeen johtajiin kuulu- 
neen ranskalaisen kenraali Georges de Vil- 
lebois-Mareuilin perustama, ulkomaisten 
vapaaehtoisosastojen jäännöksistä koostu- 
nut monikansallinen "muukalaislegioona" 
sulautui buuriarmeijan muihin osastoihin 
Villebois'n itsensä kaaduttua huhtikuisessa 
Boshofin taistelussa. 07 

Pohjoismainen vapaajoukko sai sodan 
aikana silti runsaasti huomiota, ja rintamalla 
kunnostautuneiden yhdeksäntoista suoma- 
laisen erityisasema muiden skandinaavien 
joukossa herätti kenties myös buurien val- 
tiojohdon huomion. Maaliskuun 4. päivä- 
nä presidentti Steyn vastaanotti Venäjän 
sotaministeriön ja Novoje Vremja -sanorna- 
lehden kirjeenvaihtajana Etelä-Afrikkaan 
saapuneen everstiluutnantti Jevgeni jakov- 
levits Maksimovin. Steynin ja Maksimovin 
keskustelu sivusi ohimennen myös Suomen 
asemaa Venäjän keisarikunnan yhteydessä, 
ja Pietariin lähettämissään kirjeissä Maksi- 
mov mainitsi tehneensä parhaansa oikais- 
takseen presidentin "vääristyneet käsitykset" 
Venäjän Suomen-politiikasta.38 Tsaarille hor- 
jumattoman uskollinen ratsuväenupseeri 
epäili Steynin saaneen tietonsa Suomen 
venäläistämistoimenpiteistä brittilähteistä. 
Mahdollisuuksien rajoissa on myös, että 
presidentti olisi kuullut asiasta Skandinavis- 
ka Kårenin suomalaisvapaaehtoisilta näiden 
vieraillessa Bloemfonteinissa kolmea kuu- 
kautta aiemmin. 

Paarderbergin piiritystä seuraavia brittiupsee- 
reita. 

Buurisota Suomen julkisessa 
mielipiteessä 
Pohjoismaisen komennuskunnan niittämä 
maine ei jäänyt huomiotta vapaaehtoisten 
kotimaissa. Uuden vuosisadan kynnyksellä 
puhjennut sota kosketti Skandinavian mai- 
den lukevaa yleisöä osuen yksiin älymys- 
tön keskuudessa vaikuttaneiden aikakauden 
germanististen virtausten kanssa. Varsinkin 
Ruotsin poliittiselta kannaltaan liberaalit 
sanomalehdet, kuten Aftonbladet sekä Go- 
teborgs Handels- och Sjöfarts-Tidning - jot- 
ka molemmat tunnettiin myös Suomen ve- 
näläistämistoimenpiteiden vastaisesta kritii- 
kistään - samaistivat innokkaasti buurien 
taistelun pohjoismaiden historian kohtalon- 

30. Arthur Conan Doyle (1902) The Great Boer War, 
Smith, Elder & Co., London, 9. luku, 16. kappale [http:/ 
/WVvw. pinetreeweb.com/ conan-doyle-chapter-09 .htm]; 
Ericson 0996) 50; Hulden 0961) 15; Lindberg 0904) 
77, 138; Uddgren (1924) 54; Winquist 0978) 170-171. 
31. Pakenham O 979) 255-256. 
32. Pakenham 0979) 244-245, 313-314. 
33. Matts Gustafssonin sotapäiväkirja 8; Boerer och 
engelsmän (1904) 67; Lindberg 0904) 81-82; Uddgren 
(1924) 56. 
34. Matts Gustafssonin sotapäiväkirja 12-19; Boerer 
och engelsmän (1904) 74-82; Pakenham 0979) 332- 
333 
35 Lindberg 0904) 189-190; Uola 0977) 7. 
36. Lowry 0999) 45-46. 
37. Apollon Davidson - Irina Filatova 0998) Russians 
and tbe Anglo-Boer War, Human & Rousseau Ltd., 
Cape Town, 107-109, 117; Lowry (1999); Pakenham 
(1979) 389 
38. Davidson - Filatova 0998) 74, 103. 
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Ruotsissa vapaaehtoisten muistoksi valettu keräi- 
lypatsas (1925). 

hetkiin kansallisromanttisin kielikuvin. Va- 
paamielisen ruotsalaislehdistön tyylinäyttei- 
siin kuuluivat buurien ylistäminen "Etelä- 
Afrikan taalainmaalaisiksi" sekä presidentti 
Krugerin rinnastaminen Sten Sturen ja Kus- 
taa Vaasan kaltaisiin Ruotsin historiallisiin 
sankarihahmoihin. 59 

Ruotsin tavallisesti pasifistinen vasemmis- 
tolehdistö jakoi buureja kohtaan tunnetut 
sympatiat, ja myöhemmän pääministeri 
Hjalmar Brantingin toimittama Social-Demo- 
kraten ylisti artikkeleissaan suorin sanoin 
maanmiesten Etelä-Afrikan taistelukentillä 

saavuttamaa soturikunniaa.''° Ruotsin julki- 
nen sana ei silti ollut yksimielisesti buurien 
kannalla, ja Ison-Britannian Etelä-Afrikassa 
toteuttama "sivistystehtävä" sai myös puo- 
lestapuhujansa Svenska Dagbladetin kaltais- 
ten "buurikulttia" vastaan hyökänneiden 
brittimyönteisten konservatiivilehtien hah- 
mossa. Huomattavimpana Ison-Britannian 
puolustajana esiintyi itse kuningas Oskar II, 
jonka mukaan britit olivat osoittaneet itsen- 
sä buureja soveliaammiksi siirtomaaisännik- 
si. SI 

Myös muissa pohjoismaissa liberaali- ja 
sosialistilehdistö kannatti huureja, ja sekä 
Tanskan vapaamielisen Venstre-puolueen 
äänenkannattaja Politiken että Oslossa il- 
mestynyt radikaali Verdens Gang soivat tu- 
kensa Etelä-Afrikan tasavalloille. Norjan 
mielialoihin vaikutti buureille sairaalatarvik- 
keita kuljettaneen norjalaisparkki Reginan 
joutuminen brittilaivaston internoimaksi 
Portugalin Itä-Afrikkaan kuuluneen Delagoa- 
lahden vesillä joulukuussa 1899, minkä 
ohella myös kiistanalainen unionisuhde 
Ruotsin kanssa toi buurisotaa koskevaan 
kommentointiin oman ulottuvuutensa. Vuo- 
sina 1895-98 käydyn, sittemmin Ruotsi-Nor- 
jan unionille kohtalokkaaksi osoittautuneen 
ulkomaanedustusta koskeneen riidan jälki- 
mainingeissa oli poliittisesti tiedostuneen 
norjalaisyleisön helppo samaistaa kotimaan- 
sa asema buurivaltioiden tilanteeseen. Toi- 
veet Lontoon myötämielisyydestä Norjan 
itsenäisyyspyrkimyksille toisaalta kuitenkin 
myös hillitsivät jyrkintä kritiikkiä Ison-Bri- 
tannian toimia kohtaan. 

Suoranaisimmin Pohjoismaita kosketti St. 
Helenalle brittien sotavankeuteen jääneiden 
maanmiesten kohtalo. Kysymys brittien van- 
gitsemien Ruotsi-Norjan ja Tanskan kansa- 
laisten palauttamisesta kotimaihinsa nousi 
ajan mittaan diplomaattiseksi ongelmaksi 
Ison-Britannian ja Skandinavian maiden 
välillä." 

Skandinavian maihin verrattuna muodos- 
tivat Suomen lehdistöolot erikoistapauksen. 
Suuriruhtinaskunnan sanomalehtien asen- 
netta buurisodan kaltaisiin maailmanpoliit- 
tisiin kriiseihin määritti ensi sijassa suhde 
emämaahan, keisarilliseen Venäjään. Tsaa- 
rin valtakunnalla oli läheiset suhteet buu- 
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rivaltioihin, ja Nikolai II:n valtaannousun 
jälkeen oli Venäjä tukenut Transvaalia avoi- 
mesti. Pietarin hallituksen laskelmoinneis- 
sa Ison-Britannian voimien sitominen Afrik- 
kaan edesauttoi Venäjän valtapiirin laajen- 
tamista Keski-Aasiassa vahvistaen näin kei- 
sarikunnan asemia aikakauden suurvaltain 
imperialistisessa kilpajuoksussa. Lokakuussa 
1899 tsaari tunnusti sisarelleen, suuriruhti- 
natar Ksenialle kirjoittamassa kirjeessään 
harkitsevansa vakavasti Etelä-Afrikan tilan- 
teen hyödyntämistä Turkestanista suunna- 
tulla sotaretkellä brittiläisen Intian rajoja 
vastaan. ·•5 

Venäjän yleinen mielipide kääntyi jo krii- 
sin alkuvaiheessa buurien puolelle, ja sota 
osoittautui yllättäen vieläpä keisarikunnan 
poliittiset laidat yhdistäneeksi tekijäksi. No- 
voje Vremjan kaltaiset tsaristiset julkaisut 
iloitsivat vilpittömästi Krimin sodan aikai- 
sen vihollisen Etelä-Afrikassa kärsimistä tap- 
pioista. Vapaamieliselle ja demokraattiselle 
venäläisintelligentsialle sota edusti tasaval- 
taisten maiden kamppailua itsenäisyytensä 
puolesta. Sosialistit, kuten /skra-lehtensä 
joulukuussa 1900 perustanut ja vuotta myö- 
hemmin ensi kertaa nimimerkillä "Lenin" 
esiintynyt Vladimir Iljits Uljanov puolestaan 
mielsivät selkkauksen brittikaivosmagnaat- 
tien lietsomaksi kapitalistiseksi hyökkäys- 
sodaksi. '' 

Etelä-Afrikan tapahtumien osalta ei Suo- 
men ja Venäjän välillä täten ollut varsinai- 
sesti mitään periaatteellista mielipide-eroa, 
joka olisi estänyt suomalaislehtiä omaksu- 
masta yhtälaisen kriittistä asennetta Ison- 
Britannian toimia kohtaan. Suomen painettu 
sana oli myötäillyt läheisesti keisarikunnan 
sanomalehtiä jo vuoden 1896 Aduan tais- 
teluun päättyneen, Venäjän tukeman Etio- 
pian Italiaa vastaan käymän voittoisan puo- 
lustussodan aikana, sekä samana vuonna 
Transvaalia vastaan suunnatun tohtori Jame- 
sonin sotaretken yhteydessä. Molemmissa 
tapauksissa suomalaislehdistö oli tuominnut 
eurooppalaisten siirtomaavaltain välillises- 
ti Venäjän strategisia intressejä vastaan 
suuntautuneen menettelyn.45 

Buurisodan syttyessä oli Suomen ja Ve- 
näjän välinen suhde kuitenkin olennaisesti 
muuttunut vuoden 1899 helmikuun mani- 

festin seurauksena, ja sensuurin ja venäläis- 
tämistoimenpiteiden sävyttämät uudet olo- 
suhteet lisäsivät ristiriitaisen tekijän Suomen 
ja Venäjän lehdistön buurisotaa koskevaan 
kommentointiin. Vaikka yleinen mielipide 
molemmissa maissa suhtautui myötämieli- 
sesti buurien taisteluun, olivat tämän yhtei- 
sen näkemyksen lähtökohdat ratkaisevasti 
erilaiset. Siinä missä keisarikunnan suuri 
yleisö ihaili buureja Venäjän vanhaa vihol- 
lisvaltiota vastaan taistelleena kansakunta- 
na, pyrki suomalaislehdistö samaistamaan 
Venäjän ja Ison-Britannian imperialismin 
painottaen buurisodan yhtäläisyyksiä Suo- 
men omien perustuslaillisten oikeuksiensa 
puolesta käymään taisteluun. 

Buureja kohtaan tuntemansa yhteisen 
sympatian ohella lähestyivät suomalaisleh- 
det Etelä-Afrikan tapahtumia omista poliitti- 
sista näkökulmistaan. Uusi Suometar omak- 
sui sodan suhteen eräänlaisen myöntyväi- 
syyslinjan, pyrkien konfliktin mahdollisim- 
man puolueettomaan käsittelyyn ja torjuen 
jyrkästi kaiken kiihkomielisyyden sotata- 
pahtumien uutisoinnissa. Sodan edetessä 
lehti sitoutui pääideologinsa, vapaaherra 
Yrjö Yrjö-Koskisen pääkirjoitusten kautta 
aiempaa lujempaan kritiikkiin britti-impe- 
rialismia kohtaan." Painoestetilastoja johta- 
nut perustuslaillinen Päivälehti ei taas kat- 

39. Aftonbladet 28.10.1899; Göteborgs Ha n dels- och 
SjofartsTidning, 12.10.1899; Winquist 0978), 184-185. 
40. Social-Demokraten 23.12.1899. 
41. Svenska Dagbladet 21.1.1900; Winquist 0978) 181- 
182, 188, 190. 
42. Winquist 0978) 183, 185, 190-191, 250. 
43. Davidson - Filatova 0998) 209; Derek Spring 
(2001) Russian Foreign Policy and the Boer War, teok- 
sessa The International Impact oftbe Boer War, toim. 
Keith Wilson, Palgrave, New York, 48; Edward Tho- 
mas Wilson 0974) Russia and Black Africa before 
World War II, Holmes & Meier Publishers, New York, 
79. 
44. Davidson - Filatova 0998) 177, 181, 183, 186- 
189, 190, 193. 
45. Mm. Päivälehti, 'Transvaalin selkkaukset', 4.1.1896, 
'Iraalia pulassa', 1.3.1896, 'Tappion seuraukset: missä 
kaswawat Itaalian laakerit?', 8.3.1896; Uusi Suometar, 
'Tohtori Jamesonin tappio', 8.1.1896, 'Abessinialaisten 
vanhin historia', 24.1.1896, 'Menelikin sukkeluus', 
4.2.1896, 'Uusia salahankkeita Transwaalissa', 6.2.1896. 
46. Mm. Uusi Suometar, 'Sanat ja teot', 7.10.1899; Anja 
Isonikkilä (1989) Buurisodan alkuvaiheet neljässä suo- 
malaisessa sanomalehdessä, Suomen historian pro gra- 
du-tutkielma, Oulun yliopisto, 69. 
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sonut aiheelliseksi noudattaa suometarlais- 
ten varovaisuutta sotaa koskeneissa kirjoi- 
tuksissaan. Lehden ulkomaanosastoa toimit- 
tanut, "Kagaali"-vastarintajärjestön jäsenyy- 
destään ja myöhemmistä aktivistiyhteyksis- 
tään tunnettu Tekla Hultin ruoski Ison-Bri- 
tannian siirtomaapolitiikkaa ja sodanjohtoa 
purevin ja halveksuvin sanankääntein.47 

Kumpikaan julkaisu ei kuitenkaan kyennyt 
suoranaiseen vihamielisyyteen brittejä koh- 
taan, ja molemmat lehdet muistuttivat ta- 
van takaa Ison-Britannian merkityksestä 
Suomen "tukena ja turvana" Euroopassa.48 

Poliittisesti liberaaleista svekomaanileh- 
distä käsitteli buurisotaa uutterimmin hei- 
näkuussa 1900 lakkautettu Nya Pressen, jon- 
ka toimituksessa työskenteli sittemmin ase- 
salakuljettajana mainetta saavuttanut Kon- 
ni Zilliacus. Pääkaupunkiseudun ruotsalais- 
lehtien ohella buurisodalle soi huomiota 
myös Pohjanmaan rannikkoseudun paikal- 
lislehdistö, jota edustivat uusikaarlepyyläi- 
nen Österbottniska Pasten, kaupunkilehdek- 
si profiloitunut ja kielipoliittisesti sovinnol- 
linen Wasabladet sekä Vaasan seudun ym- 
päristökuntia palvellut perustuslaillinen 
Wasa-Posten. Suomalaisvapaaehtoisten Ete- 
lä-Afrikasta kotimaahansa lähettämät kirjeet 
löysivät tiensä pääsääntöisesti mainittujen 
maakuntalehtien palstoille, suoden Pohjan- 
maan paikallislehdistölle hienoisen etulyön- 
tiaseman pääkaupungin lehtiin nähden. 

Erilaisista poliittisista lähtökohdista ja kir- 
joitusten sävyeroista huolimatta oli suoma- 
laislehtien asennoituminen buurisotaan suh- 
teellisen yksimielinen tiivistyen konfliktin 
jatkuessa entisestään. Useimmat lehdistä rin- 
nastivat tavan takaa Venäjän ja Ison-Britan- 
nian toiminnan, mikä kostautui sensuurin 
vastaiskuna. Vaikkakaan buurisodan varjolla 
tehty politikointi ei venäläistämistoimiin 
muutenkin kriittisesti suhtautuneiden sano- 
malehtien kohdalla ollut pääsyy lakkautus- 
ja painoestetoimiin, se ei myöskään ollut 
jäänyt virkavallalta huomiotta. Vuosien 
1899-1902 aikana tuottivat sotaa koskeneet 
kirjoitukset säännöllisesti osansa lehdille 
osoitetuista painokanteista. 49 

Venäjän kannalta vastenmielistä oli, että 
älymystö myös muualla Euroopassa huo- 
mioi buurisodan ja Suomen venäläistämis- 

toimien väliset yhtäläisyydet. Huhtikuussa 
1900 ilmestynyt, nuorsuomalaisten johto- 
hahmon Leo Mechelinin ystävänä tunnetun 
Göttingenin yliopiston valtio-oikeuden pro- 
fessori Ludwig von Barin laatima kirjanen 
käsitteli buurisotaa ja Suomen venäläistä- 
mistoimia vastaavanlaisina "kansainvälisen 
moraalin" loukkauksina kyseenalaistaen 
samalla tsaarin koolle kutsuman Haagin 
rauhankonferenssin motiivit. 5° Kannanotot 
sysäsivät Venäjän tarkistamaan politiikkaan- 
sa jopa kansainvälisellä tasolla. Vuoden 
1900 aikana tsaari esitti Ison-Britannian Pie- 
tarin-suurlähettiläälle olevansa valmis hy- 
väksymään brittien sotatoimet Etelä-Afrikas- 
sa sillä ehdolla, että Lontoo vastavuoroisesti 
tekisi parhaansa taltuttaakseen brittilehdis- 
tössä esiintyneen, Venäjän Suomen-politiik- 
kaa vastaan kohdistuneen arvostelun.>' 

Sensuuriaallon myötä kykeni Suomen ja 
buuritasavaltain käymän kamppailun yhtä- 
läisyyksiä suorasukaisimmin käsittelemään 
uusi maanalainen lehdistö. Esimerkkinä voi 
mainita passiivisen vastarinnan puolustaja- 
na tunnetun Arvid Neoviuksen maanalaises- 
sa Vapaita Sanoja -lehtisessä ilmestyneen, 
buurisotaa Suomen perustuslaillisen taiste- 
lun esikuvana käsitelleen ja buurien sissi- 
taktiikan periaatteita suomalaisälymystön 
väkivallattomaan vastarintaan soveltaneen 
kirjoituksen. 52 

Venäläisen virkavallan tarkkailun kohtei- 
na olivat sanomalehdet pakotettuja määrit- 
telemään kantansa yhä varovaisemmin ja 
peitellymmin, mikä loi paineita suoranai- 
seen itsesensuuriin. Buurisotaa koskevien 
uutisten osalta paradoksaalista oli se, että 
nimenomaan ne lehdet, joiden näkemys 
sodasta tosiasiassa vastasi eniten sekä Ve- 
näjän tiedotusvälineiden että hallituksen lin- 
jaa, olivat mainituista syistä useimmin vi- 
ranomaisten toimenpiteiden kohteina. 

Sodan muututtua näinkin tulenaraksi ai- 
heeksi oli taisteluihin osallistuneita suoma- 
laisia koskeva uutisointi vieläkin riskialttiim- 
paa. Kansallisten mielialojen nostattaminen 
kertomuksilla suomalaisva paaehtoisten uro- 
töistä olisi ollut omiaan vain vahvistamaan 
venäläisen esivallan epäilyksiä suuriruhti- 
naskunnan kansalaisten salassa hautomista 
vallankumousaikeista. Raskauttava asian- 

50 



SUOMALAISET SOTILAAT MAAILMALLA 

haara oli myös se, etteivät buurisotaan osal- 
listuneet suomalaiset taistelleet Etelä-Afrik- 
kaan matkanneiden venäläisvapaaehtoisten 
rinnalla, vaan osana yhteispohjoismaista 
komennuskuntaa, minkä tsaarin viranomai- 
set olisivat oitis tulkinneet osoitukseksi "se- 
paratistisista" aikeista. Toisin kuin pohjois- 
maisen vapaajoukon saavuttamasta mai- 
neesta riemuinnut ruotsalaislehdistö, vältti 
Suomen julkinen sana kaikkia kansalliskiih- 
koisiksi tulkittavissa olleita vertauskuvia 
vapaaehtoisia käsitelleissä kirjoituksissaan. 

Rasitteista huolimatta saivat suomalais- 
taistelijoiden edesottamukset säännöllistä 
palstatilaa kotimaan lehdistössä vuosien 
1900-02 aikana. Ensimmäiset selvät tiedot 
maanmiesten osallisuudesta sotatoimiin saa- 
vuttivat suomalaisen lehdistön tammikuus- 
sa 1900 kööpenhaminalaisen Nationaltiden- 
den sotakirjeenvaihtajan Suomen sähketoi- 
mistolle välittäminä. Sanomalehdet kautta 
maan liittivät uutisen taistelussa kaatuneis- 
ta, haavoittuneista ja vangeiksi jääneistä 
suomalaisista sotauutistensa kärkeen.53 Tam- 
mi-helmikuun aikana suomalaislehdet jul- 
kaisivat sarjan Magersfonteinin tapahtumia 
käsitelleitä, sävyltään sodan raadollisuutta 
korostaneita taistelukuvauksia, jotka tosin 
muistivat mainita jo tässä vaiheessa legen- 
daariseksi muodostuneesta skandinaaviso- 
tilaiden rohkeudesta. 54 

Sodan varjopuoliin keskittyminen oli 
luonteva ratkaisu suomalaisälymystössä yhä 
vallinneen pasifistisen mielialan huomioi- 
den, ja lehdistö olikin sodan syttyessä osoit- 
tanut yleistä surua siitä, että uusi vuosisata 
oli alkanut väkivallan ja taantumuksen mer- 
keissä. 55 Yhteistä kaikille suomalaislehdille 
oli toivo sodan nopeasta päätöksestä sovit- 
teluratkaisulla, mikä olisi tyydyttänyt Ison- 
Britannian intressit taaten samalla myös 
buurivaltioiden itsenäisyyden. Presidentti 
Krilgerin tavoin myös Suomen julkinen sana 
uskoi "mustan viikon" tappioiden pakotta- 
van brittihallituksen neuvotteluihin buuri- 
tasa valtain kanssa. 

Helmikuussa julkaisivat Pohjanmaan ran- 
nikon paikallislehdet insinööri Ugglan su- 
runvalittelut Mattssonin ja Hägglöfin kaa- 
tumisesta näiden kotimaahan jääneille 
omaisille.v Pääkaupunkiseudun lehdistä 

Nya Pressen julkaisi lisäksi nimiluettelon 
Paardebergin antautumisen yhteydessä brit- 
tiarmeijan vangeiksi jääneistä suomalaisis- 
ta. 57 Vapaajoukon sotaretken päätös antoi 
suomalaislehdille aiheen muistokirjoituk- 
senomaisiin yhteenvetoihin osaston histo- 
riasta. Toukokuussa julkaisivat Nya Pressen 
ja Päivälehti tanskalaisen Politiken-lehden 
välittämän, Etelä-Afrikassa sotakirjeenvaih- 
tajana oleilleen norjalaisen kapteeni Jacob 
Allumin laatiman melankolisen selonteon 
"elämänuraltaan lyhyen, mutta loistavan" 
pohjoismaisen vapaajoukon vaiheista.58 Lo- 
kakuussa julkaisi suomalaissoturit aiemmin 
huomiotta jättänyt Uusi Suometar kööpen- 
haminalaisen Vort Land -lehden saamiin, 
nimettömän tanskalaisen sotavangin kirjei- 

47. Mm. Päivälehti 7.12.1899, 'Katsaus', 22.12.1899; 
Isonikkilä (1989) 55, 78. 
48. Mm. Päivälehti, 'Ulkomaailma 1899', 2.1.1900; Uusi 
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59 
49. Isonikkilä (1989) 115. 
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fierung Finnlands, die Haager Friedensconferenz und 
die Errichtung einer internationalen Academie zur 
Ausgleichung von Streitigkeiten der Staaten, Helwing- 
sche Verlagsbuchhandlung, Hannover, 40-41, 58-59. 
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Societas Historica Finlandiae, 76. 
53. Kaleva, 'Suomalaisia verta vuodattamassa Trans- 
vaalissa', 25.1.1900; Nya Pressen, 'Finnar sårade i 
Transvaalkriget', 25.1.1900; Päivälehti, 'Suomalaisia 
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26.1.1900; Österhottniska Pasten, 'Telegram tili Öster- 
bottniska Pasten', 27.1.1900. 
54. Uusi Suometar, 'Taistelu Magersfonteinin luona', 
18.1.1900; Päivälehti, 'Magersfonteinin tappelu', 18.1. 
1900; Päivälehti ja Työmies, 'Taistelun kauhut', 7.2. 
1900; Wasahladet, 'Slaget wid Magersfontein', 8.2.1900. 
55. Isonikkilä (1989) 83-84. 
56. Österbottniska Pasten, 'Från Syd-Afrika', 17.2.1900; 
Wasa-Posten, 'Wåra landsmän och kriget, 20.2.1900, 
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siin perustuneen artikkelin, mikä antoi kes- 
keisen sijan kenraali Cronjen pohjanmiehille 
lausumille myyttisille ylistyssanoille todeten 
uhmakkaasti: "Oli niitä sanoja kuulemassa 
suomalaisiakin korwia".59 

Suomalaislehdistön suhde Etelä-Afrikas- 
sa taistelleisiin maanmiehiin muotoutui pala 
palalta. Kuten muissakin pohjoismaissa, liit- 
tyi britti- ja buurilähteitä hyödyntäneisiin 
tyyliteltyihin kertomuksiin perustunut kuva 
Magersfonteinista tietoon Skandinaviska 
Kårenin osanotosta taisteluun sekä sen kär- 
simistä tappioista. Mielikuva kehittyi sota- 
propagandan ja rintamalta kantautuneiden 
huhujen rohkaisemana uskomukseksi ko- 
mennuskunnan keskeisestä, jopa ratkaise- 
vasta osuudesta buurien voittoon. Suomessa 
käsitykseen yhdistyivät uutiset Emil Matts- 
sonin ja Henrik Hägglöfin kuolemasta "va- 
pauden, oikeudenmukaisuuden ja itsenäi- 
syyden" puolesta sekä sodanaikaisten tie- 
tojen epäselvyydestä syntynyt harhaluulo 
kapteeni Flygaren suomalaisuudesta, mikä 
loi kuvan suomalaisten suorastaan johtavas- 
ta asemasta vapaajoukossa.P 

Vapaaehtoisia koskenut uutisointi sai 
uutta pontta St. Helenalle kuljetettujen suo- 
malaisten sotavankien kotimaahansa lähet- 
tämistä kirjeistä. Brittien sensuurin vuoksi 
eivät kirjeet kyenneet aluksi tekemään van- 
kien puutteenalaisia oloja kyllin selväksi, 
kunnes suomalaislehdet elokuussa 1901 jul- 
kaisivat Lindbergin viestin. Leirin elintarvi- 
kepulaa ja työvelvoitteita valittanut sekä 
kahden suomalaisvangin, munsalaisten Jo- 
han Jakob Johanssonin ja Matts Nelson 
Laggnäsin kuolemaa korostanut kirje oli 
epätoivoinen avunhuuto taaksejääneelle 
kotimaalle ja vetosi pikaisiin avustustoimiin 
suomalaisvankien pelastamiseksi.61 Sotavan- 
kien ahdinko ei jäänyt huomiotta, ja Lind- 
bergin kirje innoitti syksyllä 1901 suoma- 
laisyleisön keräykseen "vangittujen ja hä- 
dänalaisten maanmiestemme hyväksi". Va- 
paaehtoisia muistivat niin yhteisöt kuin yk- 
sityishenkilöt Kirkkonummen rautatietyöläi- 
sistä hämeenlinnalaiseen Samson-tupakka- 
liikkeeseen. Lindberg ehätti välittämään 
vankien kiitollisuuden synnyinmaan toimit- 
tamista vaate-, elintarvike- ja rahalahjoituk- 
sista. 62 

Vaikkakin suomalaislehdistö omaksui 
Magersfonteinin ympärille syntyneen san- 
karilegendan ja teki parhaansa sotavangeik- 
si jääneiden maanmiesten auttamiseksi, oli 
buurisodan suomalaistaistelijoita koskenut 
uutisointi kokonaisuudessaan lopulta var- 
sin väritöntä. Yksityiskohtaisetkaan selon- 
teot vapaajoukon vaiheista eivät herättäneet 
suomalaislehdistöä oma-aloitteisiin vapaa- 
ehtoisia koskeviin kannanottoihin Ruotsin 
sanomalehtien tavoin. Pääkirjoitukset ja ul- 
komaantoimitusten katsaukset saattoivat 
ottaa yleisiin sotatapahtumiin kantaa hyvin- 
kin voimakkaasti, mutteivät silti ilmaisseet 
erityistä ylpeyttä, iloa tai tyytyväisyyttä suo- 
malaisten osallistumisesta kansainvälisesti 
merkittävään taisteluun buurivaltioiden it- 
senäisyyden puolesta. Omasta tahdostaan 
kotimaansa jättäneiden ja vieraan vallan ar- 
meijaan ulkomaisten kansalaisoikeuksien 
toivossa pestautuneiden siirtolaisten ihan- 
nointi ja kohottaminen kansakunnan san- 
kareiksi oli kotimaisille lehdille lopulta vie- 
ras ajatus. Vapaaehtoisten jääminen hieman 
etäisiksi nimenomaan suomenkielisille leh- 
dille selittynee osin myös miesten ylivoimai- 
sella ruotsinkielisyydellä. 

Buurisodan käsittelyä suomalaislehdistös- 
sä ohjasivat maltilliseen suuntaan myös Bri- 
tanniaan kohdistuneet toiveet moraalisesta 
tuesta venäläistämistoimia vastaan. Ison- 
Britannian buurisodan aikana kansainväli- 
sesti saama kielteinen julkikuva sai suoma- 
laisälymystön toisaalta etsimään myötätun- 
toa enemmän Saksan suunnalta.P Brittien 
sodanjohdon konfliktin loppuvaiheessa 
omaksumat raa'at menetelmät, joihin kuu- 
luivat niin poltetun maan taktiikka kuin 
maailmanhistorian ensimmäinen laajamittai- 
nen keskitysleiriverkosto, myös vieroittivat 
suomalaisyleisöä Britanniaa kohtaan tunne- 
tusta ystävyydestä ja herättivät Suomessa 
aivan omanlaistaan kauhua. Kotimainen 
lehdistö pelkäsi perinteisesti vapaamielisek- 
si ja ihmiskasvoiseksi suurvallaksi mielle- 
tyn Ison-Britannian epäinhimillisten toimen- 
piteiden luovan esimerkin, mitä muut, häi- 
käilemättömämmät ja kansainvälisestä mie- 
lipiteestä piittaamattomammat valtakunnat 
saattaisivat tulevaisuudessa seurata vailla 
estoja.64 
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Sensuuriaallon kourissa rimpuillut suo- 
malaislehdistö varoi mainitsemasta keisaril- 
lisen Venäjän nimeä, mutta viittaus oli sel- 
vä. Etelä-Afrikassa käydyn sodan päättyes- 
sä kahden itsenäisen tasavallan katoamiseen 
maailmankartalta ja pienen talonpoikaiskan- 
san vapauden puolesta taistelleiden suoma- 
laisvapaaehtoisten viruessa sotavankeina 
eteläisen Atlantin kalliosaarella tunsi kiris- 
tyvien sortotoimenpiteiden ahdistama Suo- 
mi itsensä eristyneemmäksi ja uhanalaisem- 
maksi kuin koskaan aiemmin. 

Buurisodan perintö 
Suomalaislehdistön sodan aikana osoitta- 
masta varovaisuudesta huolimatta olivat buu- 
rien suoma esikuva sekä myytti Magersfon- 
teinissa taistelleista pohjoismaisista sotureis- 
ta juurtuneet myös Suomeen. Muuan esi- 
merkki buureja kohtaan Suomessa tunne- 
tusta samaistumishalusta oli vuonna 1902 
Ilmajoella perustettu "Ampumaseura Buu- 
rit". Yhdistys on arvattavastikin ollut esiku- 
vana taannoisen "Hovimäki" -televisiosarjan 
kuvitteellisen Hirvikosken maalaiskunnan 
kyläläisten perustamalle samannimiselle, 
John Grafton-laivan salakuljettamin kivää- 
rein aseistautuneelle aktivistihenkiselle am- 
pumaseuralle. 65 

Buurisota toi lisänsä myös suomalaiseen 
lauluperinteeseen, ja Transvaalin kansallis- 
hymni Kent gij dat volk sai vielä sodan ai- 
kana suomenkieliset sanat nimellä "Buurien 
marssi". Isänmaalliseksi protestilauluksi ve- 
näläistä sortohallintoa vastaan muokattu 
sävelmä säilytti arvonsa aina sotienväliseen 
aikaan saakka, minkä lisäksi buurisodasta 
laadittiin myös koko joukko arkkiveisuja.66 

Tampereella sodan aikana Sotkankadun län- 
sipuolelle Amuriin rakennettu asuinalue sai 
niin ikään nimekseen "Buurienmaa". 

Vuonna 1903 käynnisti Skandinaviska 
Organisationin Kimberleyn komitea keräys- 
kampanjan kaatuneille pohjoismaisille so- 
tureille omistetun muistomerkin pystyttämi- 
seksi Magersfonteinin kentälle. Keräyskut- 
sun julkaisi Suomessa Hufvudstadsbladet 
pikku-uutistensa yhteydessä, ja tsaari Alek- 
santeri Il:n Senaatintorin patsaan valmista- 
nut helsinkiläinen AB Granit tarjoutui veis- 

tämään neljää pohjoismaata symboloivasta 
neljästä muistopaadesta koostuneen monu- 
mentin suomalaisen kulmakiven ilmaisek- 
si.67 Monumentti vihittiin huhtikuun 25. päi- 
vänä 1908 Magersfonteinin tasangolla jär- 
jestetyssä seremoniassa Transvaalin päämi- 
nisteriksi nousseen sotasankarin, kenraali 
Louis Bothan johdolla.68 

Buurisodan muistoa Suomessa piti yllä 
myös aikalaiskirjallisuus. Vuonna 1910 ko- 
kosi Svenska Folkskolans Vänner -seura 
Viklundin ja Gustafssonin muistiinpanot 
muistelmateoksen muotoon nimellä "Boerer 
och engelsmän". Sotakokemusten ohella 
kirja korosti sodanjälkeisen Etelä-Afrikan 
jälleenrakennustyötä, buurien ja brittien 
välisen vanhan vihan unohtumista ja mo- 
lempien väestönosien sulautumista yhtenäi- 

59. Uusi Suometar, 'Tunnustus Skandinaaweille', 3.10. 
1900 
60. Flygaren pohjalaisesta syntyperästä ks. mm. Ös- 
terhottniska Pasten, 'Finnarna i boerskriget', 10.2.1900. 
61. Jakohstads Tidning, 'De finska krigsfångarna på 
Sanct Helena', 21.8.1901; Wasa-Posten, 'Landsman 
krigsfånge på St. Helena', 18.8.1901. 
62. Hufvudstadsbladet, 'Insamlingcn för krigsfångarna 
på S:t Helena· sekä 'Våra fångne landsmän på S:t He- 
lena', 20.11.1901. Jälkimmäinen julkaistu myös teok- 
sessa Maitten ja merten takaa: Vuosisata suomalaisia 
siirtolaiskirjeitä, toim. Eero Kuparinen, Turun Histo- 
riallinen Arkisto 40, Turun Historiallinen Yhdistys 1985, 
204-207. 
63. Matti Klinge (1989) The Germanophil University, 
teoksessa Finland: People, Nation, State, toim. Max 
Engman & David Kirby, Hurst & Company, London, 
170. 
64. Mm. Päivälehti, 'Buurien kohtelu', 9.11.1900; 'Eng- 
lannin syntiluettelo', 9.11.1901; 'Keskitysleirit', 10.11. 
1901; Uusi Suometar, 'Katsaus ulkomaihin', 2.6.1900, 
'Buurinaisten ja lasten kauhea tila kokoamusleireissä', 
20.8.1901; Isonikkilä (1989), 108-111, 116. 
65. Anna-Lisa ja Carl Mesterton - Kirsti Manninen - 
Jussi-Pekka Aukia, Hovimäki: päin nousevan Suomen 
rantaa, perustuu YLE TV2:n julkaisemaan ja Oy Elec- 
tric Field Production-yhtiön tuottamaan televisiosar- 
jaan "Hovimäki", Gummerus, Jyväskylä (2003), 260, 
443; Olin (2000) 131; Uola (1974) 25. 
66. 'Buurien marssi', Kansanopiston laulukirja: sana- 
painos 1918 ilmestyneeseen nuottipainoeseen, Raittius- 
kansan kirjapaino, Kansanvalistusseura Helsingissä 
1919, 103. Arkkiveisuista katso mm. Uusi laulu sodas- 
ta Englannin ja Transuaalin välillä, Tampereen Riwi- 
paino, 1901, sekä Uusia sota-lauluja Etelä-Afrikasta, 
Östra Finland, Wiipuri, 1901, Helsingin Yliopiston Kir- 
jaston arkkiveisukokoelma, lauluja 1900-1901, Rv. 
5815, 68/71 ja 70/71. 
67. Hufvudstadsbladet, 'En nordiskt krigsmonument', 
30.4.1903. 
68. Kuparinen (1982), 231, 240-241. 
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seksi kansakunnaksi, joka Ison-Britannian 
maailmanvallan alaisenakin oli säilyttänyt 
itsehallintonsa ja vapautensa.69 Seuran po- 
pulistisen, ruotsinkielisen väestön asemaa 
itseriittoisena vähemmistönä korostaneen 
aatemaailman valossa on viittaus Etelä-Af- 
rikan kansallisuusoloihin kiinnostava, ja sen 
taustalla lienee ollut halu painottaa vastaa- 
van yksimielisyyden merkitystä myös rou- 
tavuosien aikaisen Suomen kahdelle kan- 
sanosalle. Kansanvalistuksellisen viestinsä 
hengessä teos huomioi buurikenraali Chris- 
tiaan de Wetin sodanjälkeiset ansiot Oranje- 
siirtokunnan väestönsivistyksen kohottaja- 
na, siteeraten vanhan sissipäällikön sanoja 
ohjeena myös suomenruotsalaisille: "Upp- 
lyssning är ett Jolks bästa nationella va- 
pen", 70 

Vuosisadan alun mullistuksissa saivat 
monet buurisotaan osallistuneista ulkomai- 
sista vapaaehtoisista tilaisuuden jatkaa so- 
tilasuraansa. Irlantilaisen komennuskunnan 
alipäällikkönä Etelä-Afrikassa toiminut ma- 
juri John MacBride osallistui aktiivisesti ko- 
timaansa vapaustaisteluun kohdaten lap- 
punsa brittien teloituskomppanian edessä 
vuoden 1916 Dublinin pääsiäiskapinan jäl- 
keen." Tammikuussa 1918 syttyneellä Suo- 
men sisällissodalla oli niin ikään yhtymä- 
kohtansa buuritasavaltain ja Ison-Britannian 
väliseen voimainkoetokseen. Vallankumouk- 
sellisten sotilaskomentajista oli Oulun pu- 
nakaartin päälliköksi valittu torniolainen 
merimies ja viilari Lennart Lindgren buuri- 
sodan veteraani, vaikkakaan ei Skandina- 
viska Kårenin riveissä taistellut." Buuri- 
sodan ja Suomen kansalaissodan välistä 
yhteyttä on sivunnut myös Väinö Linnan 
Täällä Pohjantähden alla, joka kuvailee 
punakaartiin värväytyneiden pentinkulma- 
laisnuorten innostusta ohimennen vuosisa- 
danvaihteen buuriromantiikan taustaa vas- 
ten. Vuoden 1918 tapahtumien ohella ro- 
maani huomioi buurisodan myös esitelles- 
sään räätälinkisälli Valenti Leppäsen naivia 
intoa lähteä vapaaehtoiseksi Etelä-Afrikkaan 
taistelemaan buurien itsenäisyyden puoles- 
ta. 73 

Konkreettisimmin ilmeni buurisodan pe- 
rintö 11. joulukuuta 1924, jolloin kaikki 
neljä pohjoismaata muistivat neljännesvuo- 

sisata aiemmin Magersfonteinin kentällä 
kaatuneita maanmiehiään. Suomen suoje- 
luskuntain ja puolustusvoimain johto vietti 
vuosipäivää Katajanokan upseerikasinolla 
järjestetyssä juhlatilaisuudessa, mikä liitti 
buurisodan suomalaisvapaaehtoiset osaksi 
itsenäisen Suomen historiallista perintöä. 
Historian ironiaa oli, että ilmeisestikin ai- 
noa nuorelle valtiolle niin keskeiseen va- 
paussotaan osallistunut buurisodan veteraa- 
ni oli taistellut punaisten riveissä, mistä juh- 
lan järjestäjät tuskin olivat tietoisia. Buuri- 
sodan ja Suomen itsenäisyystaistelun koh- 
talonyhteyttä sekä suomalaisten Etelä-Afri- 
kassa "vapauden puolesta antaman veriuh- 
rin" merkitystä käsitelleiden suojeluskunta- 
lehtien ohella juhlan uutisoi näyttävästi etu- 
sivullaan kokoomuslainen Uusi Suomi. Sor- 
tovuosina myöntyväisyyslinjaa edustaneen 
ja buurisotaan vakaumuksellisen kiihkotto- 
masti suhtautuneen vanhasuomalaislehden 
perillinen juhlisti nyt vapaaehtoisten muis- 
toa paatoksellisella, menneen ajan sanka- 
rilegendaa vahvistaneella artikkelilla, julis- 
taen samalla irtiottoa routavuosien aikaisista 
rasitteista: "Ulkonaiset olosuhteet ovat es- 
täneet meitä aikaisemmin julkisuudessa 
kunnioitustamme osoittamasta; tehkäämme 
se nyt, neljännesvuosisadan kuluttua". 74 

Hallituksen edustajina muistojuhlaa kun- 
nioittivat läsnäolollaan puolustusministeri ja 
suojeluskuntain ylipäällikkö Lauri Malmberg 
sekä suojeluskuntain yliesikuntapäällikkö 
Per Zilliacus, joiden ohella puheenvuoroja 
käyttivät kirjailija Eirik Hornborg sekä his- 
torioitsija Einar W. Juvelius.75 Molempien 
historiantutkijoiden pitämien esitelmien 
myötä tilaisuus ja sen kunnioittamat vapaa- 
ehtoiset asettuivat osaksi ajan sotahistorial- 
lista orientaatiota, mikä Juveliuksen kolme 
vuotta myöhemmin julkaiseman Suomen 
sotahistorian pääpiirteiden välityksellä pyr- 
ki luomaan suomalaisten taistelujentäytei- 
sestä menneisyydestä keskeisen kansallisen 
identiteetintekijän.76 Kuriositeettina voi huo- 
mioida juhlan muodostaneen yhdyssillan 
Juveliuksen edustaman suomalaiskansalli- 
sen historiankirjoituksen sekä Hornborgis- 
sa ruumiillistuneen ruotsinmielisyyden vä- 
lillä. Siinä missä kuusi vuotta myöhemmin 
järjestetyt Li.itzenin taistelun 300-vuotisjuh- 
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lat synnyttivät kitkerän polemiikin kansal- 
lisissa painotuksissaan eronneiden suomen- 
ja ruotsinkielisten historiantutkijain välillä, 
kelpasivat buurisodan suomalaissoturit ruot- 
sinkielisestä enemmistöstään huolimattakin 
yhdistäväksi symboliksi molempia kieliryh- 
miä edustaneille historioitsijoille." 

Julkisen vallan siunauksen myötä saivat 
suomalaisvapaaehtoiset sijansa myös haku- 
teoksissa, ja Yrjö Karilaksen toimittama Pik- 
ku jättiläinen sisällytti Suomen vapaustais- 
telua käsitelleen kuvauksensa rinnalle tie- 
toiskun Etelä-Afrikassa taistelleista suoma- 
laisista. Tavaksi tulleen käytännön mukaan 
katsaus totesi kenttäkornetti Flygaren suo- 
malaiseksi. 78 Routavuosilta periytynyt ihai- 
lu buureja kohtaan säilytti asemansa poliit- 
tisessa retoriikassakin. Kesäkuussa 1936 La- 
pualla pitämässään, oikeistoradikalismia 
vastaan hyökänneessä ja pohjoismaista de- 
mokratiaa puolustaneessa puheessaan pyrki 
]. K. Paasikivi vieroittamaan maakuntalai- 
sia ääriliikkeiden houkutuksista. Kokoo- 
musjohtaja siteeraasi Etelä-Afrikan johtavak- 
si poliitikoksi ja kansainväliseksi valtiomie- 
heksi kohonneen Jan Smutsin kansanvaltai- 
sen järjestelmän puolesta esittämiä ajatuk- 
sia ja vetosi vapaudenrakkaudelle perustu- 
neen pohjalaisten ja buurien yhteisen his- 
toriallisen perinnön velvoitteisiin."? 

Sankarimyytti ja historia 
Sortokautisessa Suomessa syntynyt ja itse- 
näisyyden vuosina täydellistynyt sankarita- 
ru buurien vapaustaistelusta ja siihen osal- 
listuneista suomalaisvapaaehtoisista osoit- 
tautui erääksi nuoren kansakunnan moni- 
puolisimmin hyödyntämistä historiallisista 
myyteistä. Buuriromantiikka elähdytti routa- 
vuosien kansalaisaktivismia venäläistä sor- 
tovaltaa vastaan, palveli vuosisadanvaihteen 
maaseuturuotsalaista kansanvalistustoimin- 
taa, sai sijansa vuoden 1918 punaisen val- 
lankumouksen symboliikassa, liittyi osaksi 
voittoisan valkoisen Suomen perintöä, pal- 
veli kansallisen historiankirjoituksen pyrki- 
myksiä vastasyntyneen tasavallan itsetun- 
non kohottamiseksi ja kävi aseeksi suoma- 
laisen demokratian esitaistelijoille poliitti- 
sia radikaaliliikkeitä vastaan. 

Aikakautensa kontekstissa asettuivat buu- 
risodan suomalaissoturit osaksi sekä buu- 
ritasavaltain puolesta organisoitua monikan- 
sallista vapaaehtoisliikettä että helmikuun 
manifestin jälkeisen Suomen omien oikeuk- 
siensa puolesta käymää taistelua ja sen kan- 
sainvälisiä, vertauskuvallisia ulottuvuuksia. 
Samalla Lindberg, Viklund ja Gustafsson 
kumppaneineen lukeutuvat pitkään, histo- 
rialliseen sarjaan ulkomaisiin konflikteihin 
syystä tai toisesta vapaaehtoisina osallistu- 
neita suomalaisia. Ketju ulottuu Garibaldin 
joukoissa taistelleesta Herman Liikasesta 
aina Bosnian sodassa vapaaehtoisina pal- 
velleisiin suomalaisnuorukaisiin asti. Buu- 
rien puolesta sotineet suomalaiset tekee ai- 
nutlaatuisiksi se, että he olivat paitsi niitä 
harvoja ja valittuja, jotka onnistuivat lunas- 
tamaan itselleen sankarimaineen vanhassa 
kotimaassaan, myös ainoita, jotka kohosi- 
vat legendan asemaan ilman että itse edes 
varsinaisesti alunperin toivoivat sitä. Luu!- 

69. Boererochengelsmän 0905), 93. Ks. Myösjakob 
Näs 0906) Österhottningarna i Boerkriget, Valan: Al- 
bum utgifvet af Studentföreningen U. V. II., Frenck- 
cllska Tryckeri-Aktiebolaget. Helsingfors, 101-110. 
70. Boerer och engelsmän 0905) 95. Kursivointi al- 
kuperäinen. 
71. Lowry 0999) 47. 
72. Jussi Lappalainen 0981) Punakaartin sota I. Pu- 
naisen Suomen historia 1918. Punakaartin historiako- 
mitea, Valtion painatuskeskus. Helsinki, 109, 155. 
73. Väinö Linna 0996) Täällä Pohjantähden alla, juh- 
lapainos. Suuri Suomalainen Kirjakerho Oy, WSOY, 
Porvoo, 157, 513. Ensimmäinen painos WSOY, 1959- 
1962 
74. Uusi Suomi. 'Suomalaiset buurisodassa, 11.12. 
1924. Ks. myös mm. Svenska Skyddskåristen n.o 34, 
'Bocrkrigets kvartsckelminne, 2.12.1924. 
75. Uusi Suomi, "Maggersfonteinin taistelun 25-vuotis- 
juhla', 12.12.1924 
76. Päiviö Tommila 0989) Suomen bistorianleirjoitus. 
tutkimuksen historia, WSOY, Porvoo, 183-184 
77. Max Engman 0990) 'Valtakunnallinen, suomalai- 
nen vai suomenruotsalainen näkökulma? Ruotsinkie- 
lisestä historiantutkimuksesta Suomessa, teoksessa 
Historia Nyt: näkemyksiä suomalaisesta historiantut- 
kimuksesta, toim. Pekka Ahtiainen et al., WSOY, Por- 
voo, 56-57. 
78. Pikku Jättiläinen: tietokirja nuorisolle, muistikirja 
aikuisille, objeleirja opiskelijoille 0938), toimittanut 
Yrjö Karilas, viides painos, WSOY, Porvoo, 254. 
79. 'Vapaus', puhe Kansallisen Kokoomuspuolueen 
juhlassa Lapualla kesäkuun 21. päivänä 1936, julkais- 
tu teoksessa Paasikiven linja: Juho Kusti Paasikiven 
puheita ja esitelmiä mosilta 192:r1942, WSOY, Por- 
voo (1956), 110-111. 
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tavastikaan ei ollut sattumaa, että vuosisa- 
dan alun Suomi muisti Etelä-Afrikassa tais- 
telleita maanmiehiään silti etupäässä näiden 
vankeusaikaisten kärsimysten vuoksi. Ko- 
timaan silmissä kunniakas tappio legitimoi 
käydyn sodan paremmin kuin turmiollinen 
voitto. 

Yli sata vuotta myöhemmin ovat buuri- 
sotaan osallistuneet suomalaiset sekä näi- 
den maine jääneet menneisyyteen. Nyky- 
näkökulmasta ei Magersfonteinin kentällä 
kohoava, erämaan hiekan ja tuulen kulut- 
tama muistopaasi kerro enää niinkään san- 
karuudesta, urheudesta tai pienten kansain 
itsenäisyystaistelussa saavutetusta kunnias- 
ta, vaan ainoastaan muutamasta etäisestä, 
jos kohta muistamisen arvoisesta ihmiskoh- 
talosta. Kuluneesta ajasta huolimatta ovat 
siirtolaisuus, sodat ja suurvaltapolitiikka 
säilyneet luonteeltaan kuitenkin muuttumat- 
tomina. Oman aikamme vierailla rintamilla 
taistelleet vapaaehtoissotilaat, saarivankiloi- 
hin teljettyjen sotavankien ahdinko, kan- 
sainvälinen sodanvastainen liike ja sen hal- 
litsevain suurvaltain menettelylle osoittama 
tuomio sekä taistelukentillä saavutettujen 
voittojen sortuminen pitkään, jatkuvaan sis- 
sisotaan eivät luonteeltaan sanottavastikaan 
eroa yli sadan vuoden takaisista tapahtu- 
mista. Yhtäläisyydet huomioiden voi buu- 
risodan, siihen osallistuneiden suomalais- 
ten sekä näiden ympärille muotoutuneiden 
myyttien läpikäynnin katsoa edesauttavan 
myös nykypäivän tapahtumien tarkastele- 
mista syvällisemmästä, historiallisesta pers- 
pektiivistä. 

TUOMAS HOPPU 

Lojaalisuus Venäjää 
kohtaan ensimmäisen 
maailmansodan 
aikana 
Ensimmäisen maailmansodan alussa 1914 oli 
vielä mahdollista korjata suomalaisten ja 
venäläisten sortovuosina kärjistyneitä suh- 
teita. Suomessa oli aitoa lojaalisuutta varsin- 
kin tavallisen kansan keskuudessa, kun sen 
sijaan sivistyneistö asettui tukemaan Venä- 
jää lähinnä taktisista syistä: toivottiin auto- 
nomian palauttamista. Venäjä ei kuitenkaan 
palkinnut Suomen lojaalisuutta tasoittaen 
näin tietä jääkäriliikkeelle ja muille itsenäi- 
syyspyrkimyksille. 

■ Ensimmäisen maailmansodan aikana Ve- 
näjän armeijaan värväytyi yli 700 suomalais- 
ta vapaaehtoista, joista yli 600 lopulta pal- 
veli emämaan sotavoimissa. Heistä yli 100 
valmistui upseereiksi loppujen palvellcssa 
pääasiassa rivimiehinä. Myös muutamia lää- 
käreitä sekä Suomen sotaväen lakkauttami- 
sen yhteydessä eronneita upseereita värväy- 
tyi ammatillisista syistä vapaaehtoisiksi. Sor- 
tovuosien ilmapiirissä näin laaja toiminta 
Venäjän hyväksi vaikuttaa yllättävältä. Väis- 
tämättä nousee esiin kysymys siitä, kuinka 
lojaalisia suomalaiset oikeastaan olivat en- 
simmäisen maailmansodan aikana. 

Suomen itsenäistyminen Venäjästä ei ol- 
lut yksiselitteisen loogisen kehityksen tu- 
losta vaikka erityisesti itsenäisyyden ensim- 
mäisinä vuosikymmeninä - ja toisinaan vie- 
läkin - näin on esitetty. Tämän näkemyk- 
sen mukaan venäläisten sortovuosina teke- 
mät hyökkäykset suomalaisten oikeuksia 
vastaan synnyttivät itsenäisyyspyrkimykset, 
jotka ensimmäisen maailmansodan luomas- 
sa suotuisassa tilanteessa johtivat itsenäisen 
Suomen syntyyn. Kuvaus on kuitenkin liian 
mustavalkoinen, sillä useiden suomalaisten 
mielissä määrätynlainen lojaalisuus Venäjää 
kohtaan eli vahvana aina syksyyn 1914 
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saakka, keisarikuntaa Gustaf Mannerheimin 
tavoin vuosikymmeniä palvelleiden keskuu- 
dessa jopa vielä tämän jälkeenkin. 

Maailmansota ja Suomi 
Maailmansodan alussa Suomi julistettiin so- 
tatilaan, joka merkitsi maan siviilihallinnon 
alistamista sotilasjohdon määräysvaltaan. 
Sodan alussa venäläisten sotilasviranomais- 
ten toiminta oli kaikin puolin korrektia. Lii- 
kekannallepanossa pieni joukko Venäjän 
armeijan reserviin kuuluneita suomalaisia - 
pääasiassa Suomen sotaväen lakkauttami- 
sen jälkeen venäläisissä yksiköissä palvel- 
leita upseereita - kutsuttiin aseisiin. Venä- 
läiset toimivat voimassa olleiden lakien 
mukaisesti eivätkä upseeripulastaan huoli- 
matta yrittäneet mobilisoida esimerkiksi 
Suomen lakkautetun sotaväen upseereita.1 

Venäjällä palvelleet suomalaiset aktiivi- 
upseerit sekä heidän reservistä sotaan kut- 
sutut kollegansa puolestaan ryhtyivät kuu- 
liaisesti toteuttamaan sotilastehtäviänsä sii- 
tä huolimatta, että kaikkia ei Venäjän riveis- 
sä palveleminen enää sortovuosien ilmapii- 
rissä miellyttänyt. Ainoastaan senaatin kie- 
lenkääntäjä, alikapteeni Oskar von Schoultz 
jätti noudattamatta liikekannallepanomää- 
räystä, mutta hänenkin kieltäytymisensä pe- 
rusteena on väitetty olleen uskonnollinen 
vakaumus. Sotaoikeus tuomitsi Schoultzin 
vankilaan sekä menettämään aatelisarvon- 
sa.' 

Senaatti velvoitti virkamiehiä auttamaan 
kaikin keinoin Venäjän armeijan liikekan- 
nallepanoa, ja virkamiehet sekä kunnalli- 
set luottamushenkilöt täyttivätkin tehtävänsä 
lojaalisti. Voidaan jopa sanoa, että muuta- 
mat varsin isänmaallisiksi tunnustetut suo- 
malaiset osoittivat niin huomattavaa yhteis- 
työhalua, että se todennäköisesti jopa ylitti 
ne vaatimukset, joita senaatti heille asetti. 
Se, että nämä henkilöt uskalsivat tehdä näin 
varsin avoimesti, vieläpä sortovuosien ilma- 
piirissä, viittaa siihen, että aivan sodan alus- 
sa Suomessa vallitsi jopa poikkeuksellisen 
suuri myötämielisyys Venäjän sotaponnis- 
tuksia kohtaan.3 

Virkamiesten ja kunnallisten luottamus- 
henkilöiden lojaalisuudella oli myös kan- 

san massojen tuki. Jopa koko sortokauden 
hyvin kielteisesti Venäjään suhtautuneen 
sivistyneistön keskuudessa myötäiltiin Ve- 
näjän sotaponnisteluja ja ilmaistiin vilpitöntä 
auttamisen halua. Tampereella kaupungin 
sivistyneistön huomattavimmat naisedusta- 
jat kokoontuivat 8. elokuuta 1914 kaupun- 
gintalolle perustamaan yhdistystä hätääkär- 
sivien ja haavoittuneiden hyväksi. Tilaisuu- 
den avajaisiksi tohtori Anna Wikander lau- 
sui mm. seuraavaa: 

"On myös mahdollista, että sodan laineet 
tulevat ulottumaan meidänkin rannoillemme 
asti ja silloin on aivan luultavaa, että 
Tampereelle tullaan lähettämään haavoittu- 
neita hoidettaviksi. Näiden mahdollisuuk- 
sien varalta tulisi Tampereen naisten ryhtyä 
vakaviin toimenpiteisiin, ollaksemme 
valmiita täyttämään niitä velvollisuuksia, 
joita meiltä voidaan vaatia, ja joiden 
täyttämiseen jokainen meistä varmaan ilolla 
ryhtyykin. "4 

Sortovuosina Suomen oma sotaväki oli vuo- 
teen 1905 mennessä lakkautettu, ja sen jäl- 
keen vain harvat suomalaiset olivat astuneet 
sotapalvelukseen. Vuoden 1905 jälkeen vain 
noin parikymmentä suomalaista oli ennen 
maailmansotaa liittynyt Venäjän armeijaan. 
Heistä osa oli päässyt kadettikouluihin tai 
sotaopistoihin opiskelemaan, osa värväyty- 
nyt vapaaehtoisesti venäläisiin sotilasyksi- 
köihin. Viimeksi mainittuihin - tavallisesti 
Venäjän armeijan Suomeen sijoitettuihin 
yksiköihin - liittyivät sekä upseerin uralle 
aikoneet sivistyneistön edustajat että muu- 
tamat tavallisen kansan riveistä lähtöisin 
olleet suomalaiset. 5 

1. Tuomas Hoppu (2005) Historian unohtamat. Suo- 
malaiset vapaaehtoiset Venäjän armeijassa 1. maail- 
mansodassa 1914-1918, Tampere, 30. Artikkeli pe- 
rustuu pääosin mainittuun väitöskirjaan. 
2. Tor Carpelan ja L. 0. Th. Tudeer Helsingin yliopis- 
to. Opettajat ja virkamiehet vuodesta 1828 11, Helsin- 
ki, 861. 
3. Hoppu (2005) 34-35. 
4. Ptk. '"Yhdistys hätääkärsivien ja haavoittuneiden 
hyväksi Tampereella sodan aikana" kokouksesta Tam- 
pereella 8.8.1914. Mainitun yhdistyksen arkisto, TKA. 
5. Lukumäärä perustuu osittain kirjallisuudessa, osit- 
tain arkistolähteissä esille tulleisiin mainintoihin. Kat- 
so myös Hoppu (2005) 42. 
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Vapaaehtoisia Venäjälle 
Maailmansota herätti suomalaisissa aluksi 
suurta innostusta. Koska suomalaiset tiesi- 
vät, että vapaaehtoisia oli rauhan aikana 
kelpuutettu venäläisiin joukko-osastoihin, 
sadat suomalaiset pyrkivät sodan alussa 
värväytymään Suomeen sijoitettuihin venä- 
läisiin tarkka-ampujarykmentteihin. Tarkka- 
ampujarykmenttien päällystöllä ei kuiten- 
kaan ollut ohjeita siitä, miten suomalaisten 
kohdalla tuli menetellä, joten yksiköt kään- 
nyttivät vapaaehtoiseksi pyrkineet takaisin.6 

Venäjän sotilasviranomaiset olivat torju- 
vasta asenteestaan huolimatta kuitenkin 
kiinnostuneita suomalaisista vapaaehtoisis- 
ta. Alkuvaiheessa kiinnostus johtui ensisi- 
jassa sotilaallisista syistä: venäläisillä oli 
Suomessa vähän joukkoja torjumassa odo- 
tettavissa olevaa saksalaisten maihinnousua. 
Kun venäläisillä oli myös pulaa tulkeista, 
he pelkäsivät joutuvansa vaikeuksiin puo- 
lustaessaan aluetta, jonka väestön kanssa he 
eivät kyenneet kommunikoimaan ja jonka 
maasto-olosuhteisiin he olivat varsin huo- 
nosti perehtyneet. Suomeen sijoitetun 22. 
Armeijakunnan komentaja, kenraali A. von 
der Brincken halusikin saada suomalaisia 
vapaaehtoisia joukkoihinsa näitä ongelmia 
lievittämään. 7 

A. von der Brincken pyysi ja sai kenraa- 
likuvernööri Seynin tuen suunnitelmalleen 
hyväksyä joukkoihinsa suomalaisia vapaa- 
ehtoisia. Kenraali arveli vapaaehtoisten lä- 
hentävän suomalaisia ja venäläisiä toisiin- 
sa sekä myös lisäävän väestön myötätun- 
toa venäläisiä sotajoukkoja kohtaan." Hän 
siis pyrki vahvistamaan suomalaisten lojaa- 
lisuutta. Seynin puolestaan on arveltu jopa 
pyrkineen peittelemään suomalaisten lojaa- 
lisuuden ilmaisuja, mutta vapaaehtoisten 
värväystä hänkään ei vastustanut. Mahdol- 
lisesti hän piti ajatuksesta, että suomalaisia 
sijoitettaisiin venäläisiin sotilasyksiköihin. 
Juuri tätä venäläisten pyrkimystä suomalai- 
set olivat ensimmäisen sortokauden asevel- 
vollisuuslain yhteydessä niin kiivaasti vas- 
tustaneet. 9 

Venäjän sotilasviranomaiset pyrkivät 
edelleen toimimaan voimassa olleiden sää- 
dösten mukaan. Koska Venäjän sotaminis- 
terin Vladimir Suhomlinovin sodan alussa 

antama määräys vapaaehtoisten ottamises- 
ta ei ulottunut Suomeen, 22. Armeijakunta 
ryhtyi yhteistyössä Pietarissa olevien 6. Ar- 
meijan elimien kanssa laatimaan säädöksiä 
suomalaisten vapaaehtoisten hyväksymisel- 
le. Tämä vei kuitenkin oman aikansa, ja sillä 
välin asia eteni hallinnollista tietä Venäjän 
korkeimmalle johdolle saakka." 

Maailmansodan alussa Suomen lehdistös- 
sä julkaistiin uutisia, joissa kerrottiin Venäjän 
upseerikouluihin otettavan uusia oppilaita. 
Seurauksena oli kyselyjen tulva läänien ku- 
vernööreille sekä kenraalikuvernöörille. Vi- 
ranomaisten asiantuntemus ei riittänyt suo- 
malaisten ylioppilaiden ja oppikoululaisten 
tiedusteluihin vastaamiseen. Neuvoa saa- 
dakseen kenraalikuvernööri F. A. Seyn 
kääntyi Venäjän sotaoppilaitosten ylihallin- 
non puoleen, ja ministerivaltiosihteeri Vla- 
dimir Markov kävi esittelynsä yhteydessä 
26. elokuuta 1914 keskusteluja itse keisa- 
rin kanssa. 

Ei ole tiedossa, oliko Markov aloitteen 
tekijä esittelynsä yhteydessä 26. elokuuta, 
mutta joka tapauksessa sekä hän että kei- 
sari Nikolai II olivat molemmat hyvin tie- 
toisia varsinkin suomalaisen sivistyneistön 
upseerinuraa koskeneista kyselyistä. Keisa- 
ria oli asiasta informoinut ainakin sodan 
alussa Suomen kautta Venäjälle palannut 
suuriruhtinas Mihail Aleksandrovits, Niko- 
lai II myönsi mainitussa ministerivaltiosih- 
teerin esittelyssä suomalaisille luvan liittyä 
Venäjän armeijaan, ja asiaa koskeva tiedon- 
anto julkaistiin suomalaisissa sanomalehdis- 
sä muutamia päiviä myöhemmin. 11 

Käytännössä Nikolai II:n antama lupa ai- 
noastaan laillisti jo pienimuotoisena alka- 
neen vapaaehtoisten värväyksen. Helsingis- 
sä venäläiset sotilasviranomaiset olivat al- 
kaneet hyväksyä suomalaisia armeijaan ta- 
vallisina sotilaina heti elokuun puolivälin 
jälkeen. Todennäköisesti tässä vaiheessa 
toimittiin sotaministeri Suhomlinovin vapaa- 
ehtoisia koskeneiden määräysten mukaises- 
ti. Suomalaisten vapaaehtoisten hyväksymis- 
tä koskeneet viralliset ohjeet valmistuivat 
vasta syyskuun 1914 alkupuolella, mutta ne 
eivät merkittävästi eronneet Suhomlinovin 
alkuperäisistä sodan alussa antamista mää- 
räyksestä. Ainoastaan venäjän kielen osaa- 
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mista koskeneita vaatimuksia kiristettiin, 
mutta tästäkin luovuttiin myöhemmin.12 

Upseereita valmistaviin sotaopistoihin 
suomalaiset olivat voineet pyrkiä myös rau- 
han aikana, mutta syyskuun 1914 alussa 
viranomaiset saattoivat julkisuuteen sota- 
ajan kursseja koskeneita hakuohjeita. Suo- 
malaista sivistyneistöä houkutteli sotaopis- 
toihin erityisesti se, että sota-aikana upsee- 
reita koulutettiin lyhennetyillä kursseilla. 
Vänrikin arvo oli mahdollista saavuttaa ai- 
noastaan neljä kuukautta kestävän kurssin 
jälkeen. 

Värväytymisen korkeasuhdanne vallitsi 
elokuun 1914 lopusta saman vuoden syys- 
kuun puoliväliin. Vapaaehtoisista rivimiehis- 
tä enemmistö oli lähtöisin työväenluokas- 
ta. He aistivat ympärillään ilmapiirin, joka 
tarjosi runsaasti esimerkkejä myötämielises- 
tä suhtautumisesta Venäjän sotaponnistelui- 
hin: virkamiehet tukivat Venäjän armeijan 
liikekannallepanoa, lehdistö kirjoitti pääosin 
myötämielisesti Venäjästä, rautatieläiset sai- 
vat Venäjän viranomaisilta julkisen tunnus- 
tuksen liikekannallepanon menestykselli- 
sestä suorittamisesta, Suomen Punainen Ris- 
ti ja liikemiehet varustivat kenttäsairaaloita 
Venäjän rintamalle, Suomen kaupungit pe- 
rustivat sairaaloita haavoittuneita varten ja 
ympäri maata kerättiin erilaisia lahjoja ve- 
näläisten sotilaiden hyväksi. Miksi ei olisi 
ollut hyväksyttävää liittyä Venäjän armeijaan 
myös vapaaehtoisina sotilaina? 

Selvästi ilmenevä lojaalisuus kuitenkin 
vain mahdollisti vapaaehtoisten värväytymi- 
sen Venäjän armeijaan. Alueelliset erotkin 
olivat huomattavia. Valtaosa vapaaehtoisis- 
ta tuli Uudeltamaalta tai Hämeestä. Venä- 
läisiin kielteisesti asennoituneista Vaasan ja 
Oulun lääneistä vapaaehtoisia ei vastaavasti 
juuri löytynyt, ja Turun ja Porin sekä Vii- 
purinkin läänit olivat suhteellisesti aliedus- 
tettuina. Todistettavasti myös ruotsinkieli- 
set suhtautuivat suomenkielisiä torjuvammin 
vapaaehtoiseksi värväytymiseen." Ympäris- 
tön neutraalimpi suhtautuminen venäläisiin 
helpotti selvästi vapaaehtoiseksi lähtöä, 
mutta varsinaiset syyt värväytymiseen oli- 
vat kuitenkin yhteiskunnallisista oloista joh- 
tuvia. 

Suurin osa rivimiehistä oli lähtöisin yh- 

teiskunnan alemmista sosiaalisista ryhmis- 
tä. He toivoivat, jos eivät välttämättä pysy- 
vää parannusta asemaansa, niin ainakin 
pääsevänsä pakoon maailmansodan aiheut- 
tamaa massatyöttömyyttä. Pessimismiin oli 
syynsä, sillä nämä työläiset olivat tottuneet 
jo normaalivuosinakin talvityöttömyyteen. 
Upseereja valmistaviin sotaopistoihin kirjoit- 
tautuneiden sivistyneistön edustajien tär- 
keimpänä motiivina oli uran luominen. 
Kaikki eivät suinkaan olleet kiinnostuneita 
varsinaisesta sotilasurasta, vaan uskoivat 
upseerinarvon tarjoavan rauhan tullessa tiet- 
tyjä mahdollisuuksia myös siviiliuralla ete- 
nemiseen.!" Suomen Kadettikoulun entiset 
upseerit tarjosivat hyvän esimerkin tässä 
suhteessa.15 

Uran luomiseen liittyneet syyt olivat 
myös kestävin peruste vapaaehtoiseksi vär- 
väytymiselle. Lojaalisuuden kärsittyä lopulta 
haaksirikon ja sotainnon muutenkin laan- 
nuttua harvaksi käyneiden vapaaehtoisten 
tavallisin motiivi oli juuri uran luominen. 
Vapaaehtoisten joukossa tämä näkyi siten, 
että työläisten alkurynnäkön mentyä ohi 
suuri osa värväytyneistä oli nimenomaan 
sotaopistoihin kirjoittautuneita sivistyneis- 
tön edustajia.16 

Miksi lojaalisuutta esiintyi? 
Jukka-Pekka Pietiäisen mukaan äkillistä jul- 
kista lojaalisuuden puuskaa sodan alussa ei 
pidä tulkita niin, että suomalaisten tunteet 
emämaata kohtaan olisivat muuttuneet läm- 
pimämmiksi, vaan pikemminkin tilannear- 
viosta, jonka mukaan entinen mielenosoi- 
tuspolitiikka oli vaarallista, koska viran- 
omaisilla oli sotatilan aikana käytettävissään 

6. Hoppu (2005) 42. 
7. Hoppu (2005) 48. 
8. Hoppu (2005) 48. 
9. Pertti Luntinen 0985) F. A. Sevn A Political Bio- 
grapby of a Tsarist Impertalist as Administrator of Fin- 
land. Jyväskylä, 238; Hoppu (2005) 52. 
10. Hoppu (2005) 49. 
11. Hoppu (2005) 44, 49, 52. 
12. Hoppu (2005) 45, 51. 
13. !loppu (2005) 74-77, 129-130. 
14. Hoppu (2005) 72, 87-88. 
15. Veli-Matti Syrjö (2003) Haminan kadetit maailmalla, 
Keisarillinen Suomen kadettileoulu 1812-1903, Jyväs- 
kylä, 250, 288. 
16. Hoppu (2005) 73. 
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tehokkaita keinoja niskuroinnin estämisek- 
si. 17 Tulkinta siitä, että suomalaisten ja ve- 
näläisten suhteet eivät olisi muuttuneet läm- 
pimämmiksi on oikea, mutta varsinainen 
perustelu on toinen kuin Pietiäinen esittää. 
Pertti Luntisen mukaan Venäjän kostotoimia 
oli tietenkin varottava, mutta ennen kaik- 
kea suomalaiset laskelmoivat, että uskolli- 
suutta osoittamalla Venäjä saataisiin muut- 
tamaan politiikkaansa. Näitä toiveita lisäsi 
Venäjän armeijan ylipäällikön sodan alussa 
puolalaisille antama julistus, jossa luvattiin 
parannusta heidän asemaansa sekä kansan 
jälleenyhdistymistä Venäjän suojeluksessa. 18 

Suomalaisten ja venäläisten keskinäiset 
suhteet eivät olleet maailmansodan puhkea- 
misen myötä muuttuneet paremmiksi aina- 
kaan suomalaisen sivistyneistön osalta, se 
pelkäsi edelleen tulevaisuuden mahdolli- 
suuksiensa kaventumista venäläistyvässä 
Suomessa. Lojaalisuutta osoittamalla toivot- 
tiin kuitenkin venäläisten yhdenmukaista- 
mistoimien päättymistä ja paluuta autono- 
mian aikaan, joka olisi turvannut Suomen 
sivistyneistön edut. Samalla suomalaiset sa- 
nomalehdet nauttivat päästessään heti so- 
dan alussa näpäyttämään vihattuja pansla- 
visteja, jotka olivat väittäneet Suomessa 
puhkeavan kapinan heti kun Venäjä joutuisi 
sotaan. "Missä on sitten se kapina, jonka 
lorua täällä on levitetty", Uusi Suometar 
kysyi ivallisesti 9. elokuuta 1914. 

Poliittisten suhteiden ennallaan pysymi- 
sestä todistaa myös se, että suomalaiset 
poliitikot eivät ilmaisseet julkisesti tukeaan 
Venäjälle. Ainoa poikkeus oli suomalaisen 
puoleen entinen senaattori August Hjelt, 
joka kuitenkin vetosi ainoastaan haavoittu- 
neiden sotilaiden auttamisen puolesta. Hjel- 
tkin perusteli lausuntoaan nimenomaan sil- 
lä, että haavoittuneiden hyväksi toimimalla 
voitaisiin osoittaa venäläisten epäilykset 
suomalaisten epälojaalisuudesta vääriksi. 19 

Koko elo- ja syyskuun 1914 suomalais- 
ten toiminta haki rajojaan. Punnittiin sitä, 
mitkä lojaalisuuteen viittaavat toimet olivat 
sallittuja ja mitkä eivät. Elokuun 1914 puo- 
livälissä alkoi nuorsuomalaisen puolueen 
keskuudessa liikkua huhuja suunnitelmas- 
ta perustaa suomalainen vapaaehtoisjouk- 
ko. Hankkeen takana oli Bobrikovin aikana 

passuvisen vastarinnan johtajiin kuulunut 
nuorsuomalainen vakuutusjohtaja V. A. La- 
vonius. 

Lavonius tavoitteli jopa 100 000 miehen 
suuruisen sotajoukon perustamista ja olisi 
halunnut julkaista suunnitelman omissani- 
missään sanomalehdissä. Lavoniuskaan ei 
varsinaisesti halunnut osoittaa lojaalisuutta 
Venäjälle, vaan perusteli sotajoukon muo- 
dostamista lähinnä odotettavissa olevalla 
saksalaisten maihinnousulla. Aktiivisemmal- 
la osallistumisella valtakunnan puolustuk- 
seen suomalaisilla olisi myös vankemmat 
perusteet vaatia autonomian täydellistä pa- 
lauttamista. Nuorsuomalainen puolue Eero 
Erkon ja K. J. Ståhlbergin johdolla vastusti 
kuitenkin ehdotusta nimenomaan siksi, että 
se olisi heidän mielestään tarjonnut Venä- 
jälle konkreettisen mahdollisuuden todistel- 
la ulkomaille suomalaisten lojaalisuutta. Sitä 
ei voitu sallia, koska Venäjä ei ollut vielä 
tehnyt mitään myönnytyksiä Suomelle. La- 
vonius joutuikin lopulta taipumaan puolue- 
johdon vaatimukseen asian hiljaisesta hau- 
taamisesta. 20 

Syyskesästä 1914 lähtien sivistyneistön 
keskuudessa liikkui jatkuvasti huhuja siitä, 
että Venäjä muuttaisi politiikkaansa Suomea 
kohtaan. 21 Nämä huhut ruokkivat lojaali- 
suutta, mutta loputtomiin ne eivät voineet 
sitä ylläpitää. Sodan alusta lähtien lojaali- 
suutta oli tukenut myös toinen tekijä: ylei- 

17. Jukka-Pekka Pietiäinen (1986) Rudolf Holsti. Leh- 
timies, tiedemies, poliitikko 1881-1919, Espoo, 193. 
18. Pertti Luntinen (I 992) 'ltsenäisajatus itää roudan 
alla', Itsenäistymisen vuodet 1917-1920. Osa 1. Irti 
Venäjästä, Helsinki, 128. 
19. 'Meilläkin toimintaan.' Uusi Suometar 19.8.1914. 
20. Hoppu (2005) 46-47. 
21. Esimerkiksi Arvi A. Karisto (2000) Punaista ja 
mustaa, Hämeenlinna, 93. 

Seur. siuu: Kurulainen Yrjö Hive, kansakoulun 
opettajan poika, liittyi ensimmäisen maailman- 
sodan aikana Venäjän armeijaan ja on tässä 
kuvassa Kazanin sotaopiston junkkerin asussa. 
Useimpien muiden suomalaisten vapaaehtoisten 
tavoin hänenkään uåruäytymisenså ei uarsinai- 
sestijobtunut lojaalisuudesta Venäjää kohtaan. 
Suuu n perimätiedon mukaan hän olisi itse ha- 
lunnut opiskella maataloutta, mutta lähti isän- 
sä tahdon mukaisesti sotaopistoon syksyllä 1914. 
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nen usko Venäjän ja sen liittolaisten voit- 
toon. Saksaa vastassa oli vahva ympärys- 
valtojen liittoutuma, johon Venäjän ohella 
kuuluivat suurvalloista Iso-Britannia ja Rans- 
ka. Sotasensuurin toteuttaminen lehdistös- 
sä syksyllä 1914 vahvisti uskoa ympärysval- 
tojen voittoon, koska vain venäläisille suo- 
tuisat uutiset pääsivät julkisuuteen. Suoma- 
laiset tukivat Venäjää myös siksi, että pe- 
lättiin saksalaisten maihinnousua ja sen ai- 
heuttamia tuhoja. Esimakua tästä oli saatu 
heti sodan alussa Hangossa ja Tammisaa- 
ressa, jossa venäläiset olivat maihinnousun 
pelossa hävittäneet strategisia kohteita. 22 

Lopulta usko Venäjän politiikan muutok- 
seen hiipui. Myös maihinnousun uhka al- 
koi tuntua epätodennäköiseltä. Lojaalisuu- 
delta - oli se sitten todellista tai osittain 
keinotekoista, kuten kenraalikuvernööri 
Seynkin epäili - romahti perusta. Tämän 
suomalaisten mielipiteenmuutoksen ensim- 
mäiset oireet on ajoitettavissa todennäköi- 
sesti jo syyskuun lopulle. Vapaaehtoisten 
värväytyminen Venäjän armeijaan romahti 
nopeasti jo syyskuun 1914 puolivälin jäl- 
keen. Tähän on nähty suurimmaksi syyksi 
juuri yleisessä mielipiteessä tapahtunut 
muutos. Venäläisen hallinnon harjoittama 
politiikka hillitsi suomalaisten lojaalisuutta: 
sanomalehtiä sakotettiin ja jopa lakkautet- 
tiin, sensuuria kiristettiin ja santarmien val- 
tuuksia lisättiin. Myös kuvernöörien toimin- 
taan oltiin tyytymättömiä.23 

Tampereen suomalaisen yhteiskoulun 
rehtori Kaarlo Tiililä kirjasi 2. lokakuuta 
1914 päiväkirjaansa: "Kaikenlaisia huhuja 
kulkee siitä, kuinka ihmisiä on joutunut 
kiinni verrattain vähäpätöisistäkin rikko- 
muksista, joita on pidetty valtiollisesti vaa- 
rallisina". Venäläisen hallinnon virkavaltai- 
suus ja epäluuloinen suhtautuminen suo- 
malaisia kohtaan kasvatti tyytymättömyyt- 
tä. Rehtori Tiililäkin joutui 19. lokakuuta 
käymään Tampereen poliisimestarin luona 
selvittämässä koulunsa riittämätöntä juhla- 
valaistusta ja vaatimatonta liputusta ylem- 
mältä taholta määrättynä juhlapäivänä." 

Viattomimmiksi katsotuissa asioissa, ku- 
ten haavoittuneiden auttamisessa ja myös 
venäläisen sotaväen varustamisessa erilai- 
silla vaatetarvikkeilla, suomalaiset olivat 

valmiit auttamaan emämaata varsin pitkään. 
Näyttäisi siltä, että tämä etupäässä huma- 
nitaariseksi katsottava toiminta jatkui ver- 
rattain suurella innolla vuoden 1914 lop- 
puun saakka. Poliittisesti arkaluonteisem- 
missa asioissa - joihin myös vapaaehtois- 
ten värväytyminen Venäjän armeijaan kuu- 
lui - lojaalisuus hiipui venäläisten pakko- 
toimien myötä viimeistään syyskuun 1914 
loppupuolella. 25 Suomalaisille jäi entisen 
lojaalisuuden sijaan vaihtoehdoiksi passii- 
vinen odottaminen tai aktiivinen toiminta. 
Jääkäriliikkeen synnyn ajoittuminen juuri 
tähän ajankohtaan sopii hyvin kokonaisku- 
vaan. 

Suomalaisten myönteinen suhtautuminen 
Venäjän sotaponnisteluihin maailmansodan 
alussa oli siis ainakin sivistyneistön osalta 
pääasiassa tarkoitushakuista toimintaa 
omien päämäärien saavuttamiseksi. Kuiten- 
kin siinä oli varsinkin sodan ensimmäisten 
viikkojen aikana vilpittömiäkin lojaalisuu- 
den osoituksia, joissa tavallisen kansan li- 
säksi myös sivistyneistö oli mukana. Jäl- 
keenpäin on sen sijaan virheellisesti esitet- 
ty, että lojaalisuuden takana olisivat olleet 
Suomen teollisuuspiirit, jotka hyötyivät Ve- 
näjästä sen tekemien sotatarviketilausten 
ansiosta. Myöhemmin sodan aikana tämä 
saattoi pitää paikkaansa, mutta lojaalisuu- 
den vahvimpana aikana elo-syyskuulla 1914 
asiat olivat toisin. Silloin Suomen teollisuus 
joutui sodan vuoksi ankarasti supistamaan 
tuotantoaan eikä se hyötynyt millään tavoin 
emämaan sodankäynnistä. 2<, 

Traagisin seuraus lojaalisuudesta oli sa- 
tojen vapaaehtoisten värväytyminen Venä- 
jän armeijaan. Traagista se oli erityisesti sik- 
si, että vapaaehtoisista joka neljäs ei kos- 
kaan palannut sotaretkeltään. Venäjän ja 
Japanin välillä vuosina 1904-05 käydyn so- 
dan synnyttämän vapaaehtoisuuden perus- 
teella voidaan tosin päätellä, että kokonaan 
vapaaehtoiseksi värväytymistä ei olisi estä- 
nyt edes suomalaisten sortovuosina osoit- 
taman mielenosoituksellisen vastarintapoli- 
tiikan jatkaminen vielä maailmansodan alus- 
sa. Kuitenkin se olisi todennäköisesti su- 
pistanut useihin satoihin noussutta vapaa- 
ehtoisuutta huomattavasti. 
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Vapaaehtoisten lojaalisuus 
Venäjän armeijan vapaaehtoisten motiiveis- 
sa uskollisuus Venäjää kohtaan ei ollut tär- 
keä syy värväytymiseen. Rivimiesvapaaeh- 
toisista tuskin moni edes oli poliittisesti eri- 
tyisemmin valveutunut, vaan suurimmalla 
osalla heistä olivat tärkeimmällä sijalla jo- 
kapäiväiseen toimeentuloon liittyvät asiat. 
Huomattava osa rivimiehistä oli myös aiem- 
min tuomittu rikoksista, joten varsinkaan 
näillä tuskin oli erityisen lämpimiä tunteita 
valtiovaltaa kohtaan, käsittivät he sen sit- 
ten suomalaiseksi tai venäläiseksi. Vain 
muutamat vapaaehtoiset tai värväytymistä 
suunnitelleet henkilöt olivat olleet suoranai- 
sessa yhteistyössä venäläisen hallinnon 
kanssa ennen värväytymistään.27 

Upseerikoulutukseen hakeutuneen sivis- 
tyneistön osalta oli todennäköisesti vielä 
vähemmän kyse lojaalisuudesta Venäjää 
kohtaan. Itse asiassa voidaan osoittaa osan 
vapaaehtoiseksi lähteneistä ylioppilaista ja 
oppikoululaisista suunnitelleen alun perin 
käyttävänsä saamaansa sotilaskoulutusta 
sopivan tilaisuuden tullen Suomen hyväksi 
Venäjää vastaan. Viattomimminkin motiivein 
upseerikoulutukseen hakeutuneet olivat lä- 
hes poikkeuksetta kansallismielisen suun- 
tauksen kannalla.28 

Venäjän armeijan vapaaehtoisuus ei näin 
ollen ollut vastakkainen ilmiö sitä seuran- 
neelle jääkäriliikkeelle, vaan jopa jonkinlai- 
nen heikko kajastus tulevasta. Tästä todis- 
taa parhaiten se, että joko suoraan Venäjän 
armeijaan tai sen sotaopistoihin tiedetään 
pyrkineen 34 sellaista henkilöä, jotka myö- 
hemmin siirtyivät Jääkäripataljoona 27:n ri- 
veihin Saksaan. Heistä yksitoista ehti myös 
palvella Venäjän armeijassa ennen jääkäriksi 
värväytymistään. 29 Pienin varauksin voi- 
daankin sanoa, että ensimmäinen taho, josta 
suomalaiset maailmansodan aikana hakivat 
sotilaskoulutusta irtautuakseen Venäjästä, ei 
ollut Ruotsi eikä Saksa, vaan itse emämaa 
Venäjä. 

Sota-ajan upseerikoulutuksen saaneiden 
vapaaehtoisten halu uhrautua Venäjän puo- 
lesta oli vähäistä. Ensimmäisessä maailman- 
sodassa kaikista Venäjän armeijassa palvel- 
leista suomalaisista upseereista suurimmat 
tappiot tulivat pitkään vakinaisessa palve- 

luksessa olleiden, enemmän tai vähemmän 
venäläistyneiden henkilöiden osalle. Suo- 
men Kadettikoulussa sotilaskoulutuksensa 
saaneiden - joiden joukossa toki oli myös 
näitä pitkään Venäjällä palvelleita aktiiviup- 
seereita - suhteelliset tappiot maailmanso- 
dassa olivat selvästi pienemmät kuin ensiksi 
mainitun ryhmän. io Heidän lojaalisuutensa 
ei siis yltänyt samalle tasolle venäläistynei- 
den upseereiden kanssa. 

Haminan kadetteihin sortovuodet olivat 
vaikuttaneet kenties syvemmin kuin muu- 
hun suomalaiseen sivistyneistöön. Useille 
heistä sortovuodet merkitsivät upseerinuran 
päättymistä ja uuteen epävarmaan tulevai- 
suuteen siirtymistä. Haminan kadettikoulun 
käyneet upseerit olivat sortovuosien suu- 
rimpia häviäjiä. Heiltä odotettiin, että he 
seisoisivat lujina sortotoimia vastaan, kuten 
Veli-Matti Syrjä on todennut, ja he vastasi- 
vat tähän kutsuun. Kun suomalaisia tark- 
ka-ampujarykmenttejä ensimmäisen sorto- 
kauden alussa lakkautettiin, vain noin joka 
kymmenes kadettiupseeri jatkoi palveluaan 
venäläisissä joukko-osastoissa.31 Muut jou- 
tuivat etsimään itselleen siviiliammatin. 

Vaikka siis Venäjän palveluksessa maail- 
mansodassa olleiden Haminan kadettien 
voidaan olettaa suurelta osin kantaneen 
opinahjonsa isänmaallista henkeä, on mie- 
lenkiintoista todeta, että heidän suhteelli- 
set tappionsa - sotaan osallistuneista noin 
10 % kaatui'? - olivat kuitenkin hieman 
maailmansodan aikana koulutettuja suoma- 
laisia upseereita korkeammat. Sota-ajan pi- 

22. Hoppu (2005) 32, 40-41. 
23. Hoppu (2005) 41, 70, 126-128. 
24. Paul Tiililä (2005) Rehtorin päiväkirjat, Vammala, 
164-165. 
25. Hoppu (2005) 128. 
26. Hoppu (2005) 41, 117-119. 
27. Santarmien kanssa yhteistyössä tiedetään olleen 
kahden vapaaehtoisen ja kolmen vapaaehtoiseksi läh- 
töä suunnitelleen henkilön. Hoppu (2005) 96-98, 108- 
109. 
28. Hoppu (2005) 109-112. 
29. Hoppu (2005) 109-110. 
30. Tuomas Hoppu (2004) 'Maailmansodan rintamil- 
ta Venäjän sisällissotaan', Suomalaiset ensimmäisessä 
maailmansodassa, Helsinki, 29-30. 
31. Syrjä (2003) 288. 
32. Lars Westerlund (1997) Polle. Den uinner som står 
ut två minuter längre på slagfältet. Generallöjtnanten 
Paul von Gerich 1873-1951. Del 2, Helsingfors, 345. 
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kakoulutuksen saaneiden vapaaehtoisten 
tappiot kaatuneissa jäivät alle 7 %:iin huo- 
limatta siitä, että yleensä nuorempien up- 
seerien tappiot ovat suuremmat kuin kor- 
keamman sotilasarvon saavuttaneiden up- 
seereiden, joihin entiset Haminankin kadetit 
lukeutuivat. Osa Haminan kadeteista sitä 
paitsi toimi sota-aikana selustatehtävissä, 
kun taas maailmansodan aikana koulutetut 
upseerit olivat etupäässä rintamaupseerei- 
ta.33 

Sota-ajan upseerikoulutuksen saaneiden 
suomalaisten pienet tappiot todistavat sii- 
tä, että lojaalisuus Venäjää kohtaan ei oh- 
jannut heidän toimintaansa. Tärkeämmällä 
sijalla oli sotilasarvosta jälkeenpäin saata- 
va hyöty sekä ainakin osalla joukosta ensi- 
sijainen pyrkimys toimia isänmaan hyväksi 
sodan jälkeen. Kaatuminen Venäjän armei- 
jassa ei kuulunut näihin intresseihin. Vielä 
selvemmin sota-ajan upseereiden toiminta 
tulee esille verrattaessa heidän tappioitaan 
vapaaehtoisten rivimiesten tappioihin. Ve- 
näjän armeijassa suomalaisten rivimiesten 
tappiot olivat erittäin raskaat: lähes kolmas- 
osa heistä ei koskaan palannut sotaretkel- 
tä Suomeen. 34 

Suurista tappioista huolimatta rivimies- 
tenkään kohdalla tuskin oli kyse mistään 
uskollisuuteen perustuvasta uhrautumises- 
ta Venäjän hyväksi. Pikemminkin kyse oli 
yhtäältä siitä, että rivimiehet olivat upsee- 
ristoa enemmän sitoneet tulevaisuutensa 
Venäjään, ja toisaalta siitä, että sotilailla ei 
juuri ollut muita vaihtoehtoja kuin mennä 
sinne, minne käskettiin. Näissä olosuhteis- 
sa pitkä rintamapalvelu syksystä 1914 läh- 
tien johti rivimiesten osalta pakostakin ras- 
kaisiin tappioihin, kun taas upseerit pystyi- 
vät halutessaan välttelemään pahimpia paik- 
koja. 

Venäjään sitoutumisella tarkoitan tässä 
sitä, että mikäli rivimies aikoi saada sodas- 
ta toivomaansa hyötyä, hänen oli palvelta- 
va tunnollisesti. Sodassa kunnostautuminen 
avaisi mahdollisuuden kohota yhteiskunnan 
portaikossa. Yrjönristit ja -mitalit takasivat 
valtiolta eläkkeen, jonka suuruudesta eräillä 
suomalaisilla oli liiankin ruusuinen kuva.35 
Vapaaehtoiset olivat varmasti myös nähneet, 
miten entisiä Turkin sodan veteraaneja kun- 

nioitettiin tai miten varsinkin aliupseereik- 
si Suomen omassa sotaväessä kohonneet 
henkilöt olivat usein saaneet parempia työ- 
paikkoja. 

Venäjän armeijassa vietettyjen vuosien 
myötä osa rivimiehistä epäilemättä kuiten- 
kin tunsi jonkinlaista yhteenkuuluvuutta 
venäläisten sotilastovereidensa kanssa. Eri- 
tyisesti kaartinyksiköihin päätyneiden va- 
paaehtoisten on arveltu tunteneet ylpeyttä 
kuulumisesta Venäjän armeijan eliittiin. Yh- 
teiskunnan alemmista sosiaalisista kerrok- 
sista tulleille vapaaehtoisille tämä oli var- 
masti ensimmäinen kerta, kun yhteiskunta 
osoitti heitä kohtaan erityistä luottamusta. 
Maailmansodan taisteluissa suuri osa kaar- 
tilaisista maksoi sen luottamuksen takaisin 
verellään. 36 

Aktiiviupseerien uskollisuus 
Suomessa lojaalisuus Venäjää kohtaan hii- 
pui nopeasti syksyn 1914 kuluessa. Varsin- 
kin pitkään Venäjällä palvelleiden suoma- 
laisten upseerien oli vaikea ymmärtää tätä. 
Tämän upseeriston tunnetuin edustaja oli 
sodan aikana kenraalin arvoon ylennyt 
Gustaf Mannerheim. Yli vuosi maailmanso- 
dan alkamisen jälkeen Mannerheim eli yhä 
ajatusmaailmassa, jonka muut suomalaiset 
olivat jo syksyllä 1914 hylänneet, koska 
Venäjä ei ollut tehnyt myönnytyksiä Suo- 
men politiikassaan. Mannerheim uskoi yhä 
myönnytyksiin, mikäli Suomi vain osallis- 
tuisi aktiivisesti Venäjän sotaponnistuksiin." 

Mannerheimin toiminta selittyy oman 
henkilökohtaisen lojaalisuuden lisäksi osit- 
tain sillä, että hän ei rintamalla palvelles- 
saan ollut tietoinen Suomessa vallinneista 
mielialoista. Helmikuussa 1916 Mannerheim 
saapui ensimmäisen kerran lomalle Suo- 
meen ja ehdotti Suomen kaartinpataljoonan 
viimeiselle komentajalle, eversti Nikolai 
Mexmontanille, että tämä asettuisi 200 000 
miehen vahvuisen suomalaisen vapaaeh- 
toisarmeijan perustamishankkeen johtoon. 
Mexmontan kuitenkin kieltäytyi, ja saman- 
laisen torjuvan vastauksen Mannerheim sai 
myös eräiltä muilta henkilöiltä, joiden puo- 
leen hän lomansa aikana kääntyi. 38 

Mannerheimin tavoin muutamat Venäjällä 
palvelleet upseerit - jotka myös tunsivat 
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huonosti yleisessä mielipiteessä tapahtu- 
neen Venäjän vastaisen mielialan kasvun - 
tekivät samanlaisia yrityksiä suomalaisen 
vapaaehtoisjoukon perustamiseksi Venäjän 
armeijan yhteyteen. Nikolain ratsuväkiopis- 
tossa palvellut ratsumestari Karl Aejme- 
laeus-Äimä ehdotti vuodenvaihteessa 1916- 
17 suomalaisen legioonan muodostamista, 
ja keväällä 1917 everstiluutnantti Wilhelm 
Thesleff kannatti Suomen armeijan uudel- 
leen muodostamista Venäjän tueksi.39 

Molempiin upseerien ehdotuksiin oli sel- 
västi vaikuttanut maailmansodan aikana ta- 
pahtunut kansallisten yksiköiden perusta- 
minen Venäjän armeijan yhteyteen. Suomes- 
sa näiden hankkeiden edellyttämää kiinnos- 
tusta ei kuitenkaan ollut. Lojaalisuus ei ol- 
lut puhallettavissa uudelleen eloon edes 
maaliskuun 1917 vallankumouksen jälkeen, 
jolloin Venäjän väliaikainen hallitus palautti 
Suomelle autonomian. Suomessa alkoivat jo 
muutkin kuin aktivistit haikailla itsenäisyyt- 
tä. Itsenäisyydestä oli tulossa Venäjän ro- 
mahduksen myötä reaalipolitiikkaa. 

Maaliskuun vallankumouksen jälkeen 
uudistetussa Suomen hallinnossa oli aluksi 
vielä tiettyjä kaikuja menneiltä autonomian 
ajoilta. Muutamiin lääneihin nimitettiin ku- 
vernööreiksi entisiä Venäjällä palvelleita 
suomalaisia reservinupseereita, ja nämä yrit- 
tivät saada alaisikseen poliisimestareiksi 
mm. maailmansodan aikana upseereiksi 
koulutettuja vapaaehtoisia. Suomen hallin- 
toa pyrittiin siis ainakin eräiltä osin raken- 
tamaan miehistä, jotka olivat palvelleet 
emämaata lojaalisti maailmansodan aikana 

ja jotka nyt saivat siitä palkkionsa. Juuri tä- 
hän sota-ajan upseerikoulutuksen saaneet 
vapaaehtoiset olivat alun perin pyrkineet- 
kin. Mikäli Venäjän väliaikainen hallitus olisi 
ollut vahvempi, Suomen itsenäisyyskehitys 
olisi voinut pysähtyä tähän kesän ja alku- 
syksyn 1917 tilanteeseen. Siinä tapaukses- 
sa Suomen hallinto olisi saattanut joutua 
uudelleen Venäjällä palvelleiden, emämaa- 
han enemmän tai vähemmän lojaalisti suh- 
tautuneiden upseereiden käsiin. 

Suomen historiassa ensimmäisen maail- 
mansodan alku merkitsi käytännössä sorto- 
vuosien vastarintahengen jäämistä hetkel- 
lisesti sivuun. Se oli yllättävä käänne, jota 
ruokkivat suomalaisten taktiset näkemykset 
sekä realististen vaihtoehtojen puuttuminen. 
Samalla se oli viimeiseksi jäänyt yritys pa- 
lata autonomian aikaiseen suomalais-venä- 
läiseen rinnakkaiseloon. Vasta tämän yrityk- 
sen kariutuminen venäläisten välinpitämät- 
tömyyteen teki lopullisesti tilaa suomalais- 
ten itsenäisyyspyrkimyksille sekä jääkäreil- 
le. 

33. Hoppu (2005) 227. 
34. Hoppu (2005) 227. 
35 Hoppu (2005) 176. 
36. Hoppu (2005) 225. 
37. Stig Jägerskiöld 0965) Gustaf Mannerheim 1906--- 
1917, Keuruu, 330-331. 
38. N. Mexmontan (1929) Ur frihetskrigetsförhistoria. 
Militära arheten och planer i Stockholm 1917, Helsing- 
fors, 8-9 
39. Etelä-Suomi 16.1.1917; Wilhelm Thesleff 0919), 
Upplevelser under krigsåren 1914-1918, Helsingfors, 
120, 122. 
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KESKUSTELUA 
T 

TIINA KIVINEN 

Opettaako historia 
mitään? 
Historia tarjoaa perspektiivin, jonka avulla 
voimme tarkastella asioita erilaisista näkö- 
kulmista ja asettaa niitä mittasuhteisiin, pun- 
taroida vaihtoehtoja. Tällaisena apuvälinee- 
nä historia on vertaansa vailla. Sitä pitää 
vain opetella käyttämään ja ennen kaikkea 
sitä pitäisi malttaa käyttää. 

■ Nykyhetki on menneisyyden tulos ja tu- 
levaisuus mahdollinen menneisyyden aset- 
tamissa rajoissa. Nykypäivää ei voi ymmär- 
tää eikä tulevaisuutta voi ennakoida muu- 
ten kuin arvioimalla ja puntaroimalla men- 
neisyyttä. Tämä pätee niin tavallisiin ihmi- 
siin kuin päätöksentekijöihinkin, poliitikkoi- 
hin ja valtiojohtajiin, jotka päätöksillään luo- 
vat uutta historiaa tulevien sukupolvien ih- 
meteltäväksi ja tulkittavaksi. Ei siis ole sa- 
mantekevää millaisiin historiatietoihin pää- 
töksenteossa nojaudutaan ja miten mennei- 
syyden tarjoamaa tietoa käytetään hyväksi. 

Ihminen ei voi toimia ilman muistiaan 
niin kuin ei kansakuntakaan voi toimia il- 
man muistiaan eli tietoa menneisyydestään. 
Tutkimukset osoittavat, että historian käyt- 
tö päätöksenteossa on varsin yleistä. Ver- 
taamalla uutta tilannetta johonkin aikaisem- 
paan yhtäläisyyksiä etsien, uusi tilanne hah- 
mottuu ja tulee ikään kuin tutuksi. Tutuksi 
tekeminen on erityisen tärkeää ulkopolitii- 
kassa, jossa jo sananmukaisesti ollaan te- 

kemisissä vieraiden valtioiden kanssa. Tut- 
kimusten mukaan historiaan turvaudutaan- 
kin erityisesti ulkopoliittisessa päätöksen- 
teossa. Historia on merkittävä osa kansan 
identiteettiä, se kertoo keitä me olemme. 
Historiansa avulla kansa määrittelee paik- 
kansa ja roolinsa muiden kansojen joukos- 
sa. Tämän määritelmän pohjalta toimitaan 
suhteessa muihin maihin ja kansoihin. 

Se miten hyvin muistin ja historian va- 
rassa toimiminen tiedostetaan, puhumatta- 
kaan siitä miten harkittua se on, onkin sit- 
ten jo toinen asia. Tässä suhteessa tutkimus- 
tulokset historian hyödyntämisestä poliitti- 
sessa päätöksenteossa eivät ole kovin roh- 
kaisevia. Historian määrällinen paljous, jos 
tällaista ilmaisua voi käyttää, ja asioiden 
syy-seuraus-suhteiden monimutkaisuus te- 
kevät historian hyödyntämisen monin ta- 
voin ongelmalliseksi päättäjille. Kiireen ja 
poliittisten paineiden keskellä päätöksen- 
tekijät usein suoristavat historian mutkia: 
päättäjät turvautuvat usein ensimmäiseen 
mielikuvaan ja historialliseen yhtymäkoh- 
taan, joka heidän mieleensä tulee eivätkä 
pysähdy analysoimaan tilannetta. 

Hyvin usein päätöksentekijät turvautuvat 
myös uskomuksiin historian "opetuksista". 
Päätöksentekijän huoneentaulu tuntuu va- 
roittavan ennen kaikkea saman virheen te- 
kemisestä kahdesti. Huomio ja energia me- 
nevät helposti ainoastaan aiemmin tehtyjen 
"virheiden" välttämiseen ja kokonaan vaille 
huomiota jää tilanteiden tarkempi erittely. 
Erittely ja jäsentely on kuitenkin ensiarvoi- 
sen tärkeää, sillä kahta täysin samanlaista 
tilannetta historiasta ei löydy. Kahta tilan- 
netta verrattaessa pääpiirteet saattavat näyt- 
tää samoilta. Kiusallisia ovatkin juuri luke- 
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mattomat yksityiskohdat, joita historia on 
täynnä. Päätöksentekijän täytyy valita, mitkä 
yksityiskohdat hän ottaa huomioon ja mitkä 
jättää huomiotta. Yksi valitsee yhdet "fak- 
tat" päätöksensä tueksi, toinen toiset. Sii- 
hen loppuu pitävä pinta ja ollaan tulkinnal- 
lisuuden ja poliittisuuden liukkaalla jäällä. 

Mukana suuressa kertomuksessa 
Tällä hetkellä käydään vilkasta keskustelua 
siitä, onko Irak uusi Vietnam. Vietnam on 
yhdysvaltalaisille traumaattinen esimerkki 
historian "opetuksista", virheistä, joita ei 
missään nimessä pidä tehdä uudestaan. 
Vietnamin sodan "opetuksia" sovelletaan 
kiivaasti Irakin tapahtumiin. 

Tarina on tuttu: Vietnamin ja Irakin so- 
tia verrataan. Löydetään historiallisia yhtä- 
läisyyksiä ja eroja. Irak siis sekä on uusi 
Vietnam että ei ole - riippuen siitä mitä 
asioita painotetaan ja otetaan mukaan tar- 
kasteluun. Historiasta tulee poliittinen lyö- 
mäase. Presidentti Bushin politiikan vastus- 
tajat näkevät Irakissa uuden Vietnamin vir- 
heineen helpommin kuin hänen politiikkan- 
sa kannattajat. 

Päätöksenteko ja tehtyjen päätösten jul- 
kinen perusteleminen ovat jossain määrin 
kaksi eri asiaa. Historiaa käytetään argu- 
mentaatiokeinona poliittisessa puheessa 
perusteltaessa tehtyjä päätöksiä ja haettaes- 
sa niille oikeutusta ja yleistä hyväksyntää. 
USA:n presidenttien on todettu erityisen 
paljon viittaavan historiaan puheessaan. 
Onkin varsin vaikeaa löytää USA:n presi- 
dentin puhetta ilman viittausta maan "pe- 
rustaja-isiin" tai itsenäisyysjulistukseen, tai 
ilman lainausta George Washingtonin, Tho- 
mas Jeffersonin tai Abraham Lincolnin pu- 
heista. 

Ensimmäisessä virkaanastujaispuhees- 
saan, vuonna 2001, nykyinen presidentti 
George Bush lähes ensi sanoikseen asetti 
itsensä osaksi "suurta kertomusta". Vapaasti 
suomennettuna presidentti Bush sanoi jo- 
takin tähän tapaan: "Meillä on kaikilla paik- 
kamme pitkässä kertomuksessa, jota nyt jat- 
kamme, mutta jonka loppua emme näe. Se 
on kertomus uudesta maailmasta, josta tuli 
vanhan maailman ystävä ja vapauttaja, - - 
Se on Amerikan kertomus - kertomus haa- 

voittuvaisesta ja erehtyväisestä kansasta, jota 
yli sukupolvien yhdistävät suuret ja kestä- 
vät ihanteet." Toisessa virkaanastujaispu- 
heessaan noin vuosi sitten presidentti Bush 
jatkoi samaa teemaa sanoen: "Näiden ihan- 
teiden levittäminen ja eteenpäin vieminen 
on se tehtävä, missio, joka synnytti kansa- 
kuntamme". 

Kuinka moni suomalaisista muistaa, että 
Suomen itsenäisyysjulistus vuodelta 1917 
mainitsee Suomen kansalla olevan erityinen 
tehtävä kansakuntana? Julistuksessa sano- 
taan, että "Suomen kansa tuntee syvästi, 
ettei se voi täyttää kansallista ja yleisinhi- 
millistä tehtäväänsä muuten kuin täysin va- 
paana". Mikä tuo tehtävä on, sitä joutuu 
lukemaan hieman rivien välistä. 

Ainakin presidenttejä kuunnellessa yh- 
dysvaltalaiset vaikuttavat varsin historiatie- 
toiselta kansalta. Yhdysvaltain itsenäisyys- 
julistusta vuodelta 1776 pidetään länsimai- 
sen historian ensimmäisenä merkittävänä 
dokumenttina, joka kiteytti demokratian 
periaatteet. Yhdysvaltain voi katsoa alun 
perin syntyneen tiettyjen periaatteiden ja 
ihanteiden määrittelemänä. Amerikkalaisi- 
na ihanteina pidetään vapautta, oikeuden- 
mukaisuutta ja tasavertaisuutta, joiden kat- 
sotaan toteutuvan demokratian kautta. Pre- 
sidenttien suulla nämä periaatteet ja ihan- 
teet oikeuttavat ja velvoittavat USA:n kan- 
sakuntana käyttäytymään tietyllä tavalla. 
Tällainen vetoaminen historiaan onkin his- 
torian käyttöä voimakkaimmillaan. Tutki- 
muksen kannalta on mielenkiintoinen se 
toiminnan kirjo, jota näillä ihanteilla ja pe- 
riaatteilla voidaan perustella. 

Yleisellä tasolla presidentti Woodrow 
Wilsonin (presidenttinä 1913-21) esimerk- 
ki osoittaa historian "helppokäyttöisyyden" 
poliittisessa argumentoinnissa ja tästä aiheu- 
tuvat monet mahdollisuudet ja vaarat. Wil- 
sonin esimerkki todistaa ensinnäkin, ettei 
akateemisella, analyyttisella historiatiedol- 
la ole paljon käyttöä poliittisessa vakuutte- 
lussa, jossa pitää esittää yksi asia, kuten teh- 
ty päätös, ainoana oikeana, jotta sille saa- 
taisiin yleinen hyväksyntä. Wilson unohti 
varsin nopeasti jopa omat historianopetuk- 
sensa siirtyessään yliopistomaailmasta päi- 
vänpolitiikkaan. Professori Wilson oli sitä 
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mieltä, ettei USA vielä ollut valmis viemään 
demokratiaa muihin maihin, mutta presi- 
dentti Wilson saarnasi sitä lopulta tärkeim- 
pänä päämääränään. 

Historia houkuttaa poliittista puhujaa 
monista eri syistä. Täsmälleen samoista syis- 
tä on kuulijakunnan syytä olla varuillaan. 
Historia taipuu helposti kertomusmuotoon. 
Sotaa oikeuttaessaan, sekä itselleen että 
kansalaisilleen, Wilson turvautui suuressa 
määrin käsitykseensä historiankulusta, kuin- 
ka maailmanhistoria kulki kohti parempaa, 
toisin sanoen kohti amerikkalaismallista 
vapautta ja demokratiaa. Samaan tapaan 
presidentti George Bush sijoittaa itsensä ja 
toimintansa osaksi "suurta kertomusta." 

Kertomuksen loukuissa 
Menneisyyshän on loputon joukko toisiin- 
sa enemmän, vähemmän tai ei ollenkaan 
liittyviä tapahtumia. Jos maailman tai edes 
yhden maan historia muotoillaan loogisek- 
si kertomukseksi, tarkoittaa se kaikissa ta- 
pauksissa, että suuri määrä yksityiskohtia 
jätetään pois, koska ne eivät liity kertomuk- 
seen mitenkään tai horjuttavat sen logiik- 
kaa. Historian esittäminen kertomuksena 
tarkoittaa aina kertojan valintoja siitä mitä 
otetaan mukaan ja sitä, että paljon jätetään 
sanomatta. Vaara piileekin juuri tässä: his- 
toria tarjoaa loputtoman faktojen kokoel- 
man, josta puhuja voi valita omaa argu- 
menttiaan tukevat tosiasiat. Koska historiaa 
on todellakin loputtomasti kerrottavaksi, 
puhujaa ei kovin helposti syytetä siitä, että 
hän jättää jotakin kertomatta. 

Kertomusmuoto houkuttaa sekä puhujaa 
että kuulijaa, koska se auttaa jäsentämään 
kaoottiselta vaikuttavia tapahtumaketjuja, 
antaa yksittäisille tapahtumille mielekkäitä 
merkityksiä osana suurempaa kokonaisuut- 
ta ja parhaimmillaan antaa mielen koko ih- 
miskunnan olemassaololle. Lyhyesti sanoen 
se palvelee ihmisen tarvetta johdonmu- 
kaisuuteen ja järjestykseen - tapahtumissa 
halutaan nähdä jotakin "järkeä." Sitä us- 
kottavampi on kertomus mitä korkeampi 
auktoriteetti sen kertoo: Yhdysvaltain pre- 
sidentti ei kerro kansalleen satuja, koska 
hänen ei kuulu kertoa, koska hän on pre- 
sidentti. 

Myös historiantutkijat kertovat kertomuk- 
sia historiasta. Tutkijan erottaa poliitikosta 
yleensä kuitenkin se, että tutkija ilmoittaa 
näkökulmansa eli sen periaatteen, jolla hän 
on valinnut tietyt historialliset faktat kerto- 
mukseensa ja jättänyt tietyt taas pois. Päät- 
täjien puheita kuuntelevan yleisön tulisi 
kuitenkin tiedostaa, että myös poliitikolla 
on näkökulma ja jotakin aina jätetään ker- 
tomatta, sillä historiasta ei ole olemassakaan 
mitään yleistä totuutta. 

Ennalta määrättyyn historiankulkuun ve- 
toamalla päätöksentekijän on helppo siir- 
tää vastuuta. Tällaisessa puheessa historia 
näyttäytyy subjektina, joka kulkee omia pol- 
kujaan ilman että siihen kukaan tai mikään 
voi vaikuttaa. Yleisön harhaanjohtamista on 
tehdä historiasta toimiva itsenäinen subjekti. 
Näin kuitenkin usein ja helposti tapahtuu. 
Historia "opettaa", perinteet velvoittavat ja 
isät katsovat poikiaan kumpujen kätköistä 
miten milloinkin. Joskus historia myös "tuo- 
mitsee" tai "palkitsee," jolloin viitataan tu- 
levaan historiankirjoitukseen. 

Historialla on myös siivet, joiden havinan 
saattaa silloin tällöin kuulla. Mutta osaako 
historia lentää niin kuin aika osaa? Taitava 
puhuja saa myös kielikuvat palvelemaan 
tarkoitustaan. Yleisön pitäisi olla tarkkana 
myös kielikuvien kanssa, ettei pidetä itses- 
tään selvinä asioita, jotka eivät sitä ole. 

Kuten jo edellä tuli ilmi, historia on mer- 
kittävä osa kansan identiteettiä, historian 
avulla selvitämme keitä me olemme, ja eri- 
tyisesti miten me eroamme muista. Kansa 
haluaa tietysti mieluummin kuulla olevan- 
sa hyvä ja urhea kansa kuin huono pelku- 
rikansa, joka ei saa mitään aikaan. Taitava 
johtaja ottaa tämän huomioon ja voi käyt- 
tää sitä hyväkseen. Kun kansalta tarvitaan 
yhä uusia ponnistuksia isänmaan hyväksi, 
menneisyydestä kaivetaan esiin ylpeyden ja 
suuruuden hetkiä. Kun Suomessa tulee 
paha paikka, huudetaan esiin "talvisodan 
henkeä". Onneksi asiat on saatu järjestet- 
tyä niin, ettei tuota henkeä viime vuosikym- 
meninä ole tosimielessä tarvittu kai kuin 
jääkiekkokaukalossa Ruotsin joukkuetta 
vastaan. 

Tällä tavoin poliittisessa puheessa hel- 
posti ajaudutaan pelkistettyihin, kansallisiin 
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myytteihin pohjautuvaan historiointiin. His- 
torian todistellaan "velvoittavan" kansaa tiet- 
tyihin tekoihin, isiltä saatu perintö pitää 
säilyttää ja niin edelleen. Historia ja men- 
neisyyshän eivät tietenkään sinänsä velvoita 
yhtään mihinkään, vaan nykyihmiset itse 
asettavat toiminnalleen tiettyjä tavoitteita. 
Kenen nimissä teot tehdään - jumalan, esi- 
isien vai vielä syntymättömien lasten - on 
puhtaasti retorinen kysymys. Vaarana tällai- 
sessa argumentoinnissa on aina liika ihan- 
teellisuus, joka saattaa johtaa karvaisiin pet- 
tymyksiin. 

Poliittisessa puheessa historia esitetään 
joskus kirjana, vähän samaan tapaan kuin 
Raamattu, jonka lehdiltä on tiettyjä asioita 
luettavissa, siis kenen tahansa luettavissa. 
Toisin kuin Raamatun tapauksessa, histo- 
riaa ei kuitenkaan mielletä uskon asiaksi, 
vaan pikemminkin "puhtaaksi faktaksi", 
kiistämättömiksi tosiasioiksi, jotka ovat ta- 
pahtuneet ja joiden voidaan osoittaa tapah- 
tuneen. Historiaan vetoava puhe on siis jo 
sinällään, määritelmällisesti hyvin vakuut- 
tavaa. Tähän liittyy jälleen sekä mahdolli- 
suus että vaara: puhujan kannalta mahdol- 
lisuus olla hyvin vakuuttava; kuulijan kan- 
nalta vaara uskoa kritiikittömästi kaiken 
kuulemansa. 

Kirjailija George Orwell on sanonut: "Se 
joka hallitsee menneisyyttä hallitsee myös 
tulevaisuutta: se joka hallitsee nykyisyyttä 
hallitsee menneisyyttä." Menneisyydestä 
kertoo totuuden se, ketä kulloinkin kuun- 

nellaan ja kuka saa yleisön huomion puo- 
leensa. Tuntuu, että myös akateemisen his- 
toriantutkimuksen parissa on herätty tähän 
tosiasiaan. Erityisesti Yhdysvalloissa on kas- 
vanut ja voimistunut public history -nimi- 
nen historian ala, suomennettuna vaikka- 
pa "suuren yleisön historia". Sillä tarkoite- 
taan nimenomaan sitä historiaa, jonka nä- 
kee, kuulee, lukee ja tulkitsee niin sanottu 
suuri yleisö, kaikki ne jotka eivät kuulu 
akateemiseen tiedeyhteisöön. Public histo- 
ryn lähtökohtana on, että historian tutkimus 
antaa apuvälineitä nykypäivän ongelmien 
ratkaisemiseen. Päätöksiä tekevillä tahoilla 
tulisi olla käytössään relevanttia tietoa his- 
toriasta sekä ennen kaikkea käsitys siitä 
mihin ja miten historiaa voi käyttää. 

Mitä historia sitten opettaa? Ei sinänsä 
eikä suoranaisesti mitään. Historia ei tarjoa 
mitään valmiita opetuksia. Tapahtumien vir- 
rassa ei ole kahta samanlaista tilannetta, 
jotka yksioikoisesti olisivat vertailukelpoi- 
sia ja yhden opetus olisi sovellettavissa toi- 
seen. Historiatieto on ennen kaikkea väli- 
ne, jonka avulla voimme ymmärtää nyky- 
hetkeä ja nähdä tulevaisuuden vaihtoehtoja. 
Historia tarjoaa perspektiivin, jonka avulla 
voimme tarkastella asioita erilaisista näkö- 
kulmista ja asettaa niitä mittasuhteisiin, pun- 
taroida vaihtoehtoja. Tällaisena apuvälinee- 
nä historia on vertaansa vailla. Sitä pitää 
vain opetella käyttämään ja ennen kaikkea 
sitä pitäisi malttaa käyttää. 
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MATTI PELTONEN 

Sata vuotta 
protestanttista 
etiikkaa ja 
kapitalismin henkeä 
Matti Peltonen esittelee uusimpia Max We- 
berin Protestanttinen etiikka -esseen englan- 
ninkielisiä käännöksiä. Uudet käännökset 
korjaavat monia ensimmäisen 1930 ilmesty- 
neen käännöksen virheitä ja epätarkkuuksia 
ja tuovat kuuluisan esseen tulkinnan lähem- 
mäksi modernia saksalaista Weber-resep- 
tiota. 

■ Max Weberin kuollessa 1920 hänen jul- 
kaistu tuotantonsa koostui pääosin artikke- 
leista ja esseistä. Monet näistä olivat vain 
hätäisesti kirjoitettuja arvosteluja, jotka pai- 
suivat usein muodottoman pitkiksi ja jul- 
kaistiin, koska Weber itse oli julkaisevan 
aikakauslehden toimittaja. Etenkin hänen 
elämänsä viimeisen vuosikymmenen aikai- 
set kirjoitukset ilmestyivät pääosin vasta 
postuumisti, ja usein keskeneräisiksi jäänei- 
nä. Kuollessaan Weber oli jonkin verran 
tunnettu Saksassa ja saksalaisten akateemis- 
ten emigranttien joukossa Yhdysvalloissa, 
mutta ei juuri muualla. Monet samoista ai- 
hepiireistä kirjoittaneet kollegat, esimerkiksi 
Weberiä paljon tunnetumpi taloustieteilijä 
Werner Sombart, julkaisivat tekstejään muil- 
la eurooppalaisilla kielillä jo ennen ensim- 
mäistä maailmansotaa tai sen aikana. We- 

berin monet ajatukset tulivatkin tunnetuik- 
si ensin hänen kriitikkojensa ja kiistakump- 
paniensa töiden kautta. Sosiologian heik- 
ko asema sotien välisessä Saksassa ei ollut 
myöskään omiaan nostamaan Weberin pro- 
fiilia hänen kuolemansa jälkeenkään. 

Weberin tunnetuimmaksi teokseksi muo- 
dostui alusta lähtien kaksiosainen essee 
Protestanttinen etiikka ja kapitalismin 'hen- 
ki', joka ilmestyi 1904-05, runsaat sata vuot- 
ta sitten. Nyt tästä ensimmäisen kerran 1930 
englanniksi käännetystä klassikosta on il- 
mestynyt esseen satavuotissyntymäpäivän 
kunniaksi peräti kaksi uutta englanninkie- 
listä käännöstä, toinen Yhdysvalloissa ja 
toinen Isossa-Britanniassa.1 

Pyrkimys parempaan, alkuperäisen teks- 
tin ajatukselle uskollisempaan käännökseen 
on ilmennyt myös Ranskassa, jossa essees- 
tä on ilmestynyt 2000-luvun alussa kaksi 
uutta ranskankielistä laitosta. 2 

Weber sai kuitenkin 1920-luvulla mainetta 
Yhdysvalloissa. Lisäksi englantilaisen talous- 
ja sosiaalihistorian tutkijan R. H. Tawneyn 

1. Max Weber (2002) The Protestant Ethic and the 
"Spirit" af Capitalism and Other Writings. Käännös 
Peter Baehr & Gordon C. Wells, New York ja Lontoo: 
Penguin Books, 392 s. - Max Weber (2002) The Prot- 
estant Ethic and the Spirit af Capitaltsm. Käännös 
Stephen Kalberg. Roxbury, Los Angeles, 266 s. 2000- 
luvun alussa oli tekeillä kolmaskin englanninkielinen 
käännös, Peter Goshin versio Oxford University Press- 
kustantamolle, mutta tämä projekti on luullakseni kes- 
keytetty. 
2. Ranskalaiset käännökset ovat ilmestyneet 1964, 2000 
ja 2003. Vrt. Jean-Pierre Grossein: "Die Protestantische 
Ethik und der 'Geist' des Kapitalismus. Elemente zur 
Geschichte ihrer Rezeption in Frankreich", Wolfgang 
Schluchter & Friedrich Wilhelm Graf (toim. ) (2005) 
Asketisher Pratestantismus und der 'Geist' des Kapita- 
lismus. Max Weber und Ernst Troeltscb. Mohr Siebeck, 
281-298. 
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suuren suosion saanut teos Religion and the 
Rise of Capitalism (1926) teki tunnetuksi 
etenkin Weberin aikalaisten hänen esseetään 
vastaan Saksassa esittämää arvostelua. Yh- 
dysvalloissa käännettiin 1920-luvun lopulla 
lyhyessä ajassa kaksi Weberin teosta. En- 
simmäinen oli hänen Mi.inchenin yliopistos- 
sa ensimmäisen maailmansodan jälkeen pi- 
tämänsä luentosarja, joka oli julkaistu pos- 
tuumina opiskelijoiden luentomuistiinpa- 
noja hyödyntäen nimellä Allgemaine Wirt- 
schaftgeschichte (General Economic Histo- 
ry). Se on hyvä yleiskatsaus Weberin "histo- 
rialliseen" ajatteluun ja edustaa hänen ajat- 
telunsa viimeiseksi jäänyttä vaihetta. Tämän 
käännöksen julkaisi taloustieteilijä Frank H. 
Knight vuonna 1927. Esipuheen laati edel- 
lä mainittu historiantutkija R. H. Tawney. 
Käännöksen valinnassa näkyy saksalaisen 
kansantaloustieteen historiallisen koulukun- 
nan suuri merkitys ja sen rantautuminen 
Yhdysvaltoihin ns. institutionaalisena kan- 
santaloustieteenä. 

Toinen varhainen Weber-käännös Yhdys- 
valloissa oli Talcott Parsonsin versio "Pro- 
testanttinen etiikka" -esseestä kolme vuot- 
ta myöhemmin. Parsonsin käännös on ol- 
lut erittäin arvovaltainen ja hänen ratkaisun- 
sa ovat ohjanneet myös esseen käännöksiä 
muille kielille. Weberin kansainvälisen mai- 
neen pohjustus tehtiin leimallisesti historial- 
lisilla teksteillä. 

Erityisesti toisen maailmansodan jälkei- 
sessä kylmän sodan kulttuuri-ilmastossa 
Weberistä tuli "porvarillinen Marx", sosio- 
logian klassikko, jonka ajattelu hahmotet- 
tiin historiallisen materialismin kilpailijana 
ja joskus jopa kumoajana. Weberin ajatte- 
lun historiallinen dimensio työnnettiin taka- 
alalle ja alettiin korostaa hänen työstään 
löydettyjä universaaleja piirteitä. Samalla 
monella taholla nostettiin Weberin pääteok- 
seksi yhteiskuntatieteellisten käsitteiden 
oppikirja, keskeneräinen hanke, jonka ai- 
neistosta laadituille kompilaatioille Marian- 
ne Weber miehensä kuoleman jälkeen an- 
toi nimen Wirtschaft und Gesellschaft 
(Economy and Society). "Protestanttinen 
etiikka" -essee on kuitenkin sitkeästi säilyt- 
tänyt maineensa nerokkaana Weber-teksti- 
nä. 

Historiallisen sosialismin kritiikin rinnal- 
la toista puolta Weberissä sosiologian klas- 
sikkona edusti ajatus "länsimaisesta rationa- 
lisoitumisesta" hänen keskeisenä tutkimus- 
kohteenaan. Universaalin käsitteen ja evolu- 
tionistisen historiallisen prosessin liittäminen 
Weberin kaltaiseen historiallisen koulukun- 
nan ekonomistiin on kuitenkin epäuskotta- 
vaa, kuten monet hänen metodologista läh- 
tökohdistaan kirjoittaneet ovat usein huo- 
mauttaneet. Tämä merkitsee ironista kään- 
nettä huomioon ottaen se tosiasia, että mo- 
nien muiden mielissä Weberin pääteoksena 
väikkyvässä "Protestanttinen etiikka" -es- 
seessä Weber pohti keskeisenä tutkimus- 
kysymyksenään länsimaisen talousjärjestel- 
män erästä "irrationaalia elementtiä". Webe- 
ristä voisi siten yhtä hyvin puhua "länsimai- 
sen irrationaalisuuden" diagnostikkona. 

"Weber-teesin" käänteet 
Useimmiten Weberin varhaisen vastaanoton 
vaikuttajana korostetaan kääntäjää Talcott 
Parsonsia ja unohdetaan esseen esipuheen 
kirjoittanut taloushistorioitsija R. H. Tawney. 
Tawneyn lukuisille kielille käännetty, val- 
tavina painoksina levinnyt Religion and the 
Rise of Capitalism oli kuitenkin ollut se teks- 
ti, joka Saksan ulkopuolella 1950-luvulle 
saakka liitettiin säännöllisesti mukaan viit- 
teeseen Weberin esseeseen viitattaessa. 
Isossa-Britanniassa puhuttiin mielellään 
Weber-Tawney-teesistä, kun väiteltiin us- 
konnon roolista kapitalismin synnyssä. Taw- 
ney oli Parsonsin opettaja Heidelbergiä 
edeltävältä kaudelta London School of Eco- 
nomicsissa, missä Parsons opiskeli yhden 
lukuvuoden ajan talvella 1924-25 ennen 
Saksaan siirtymistään. Tawney on ehkä 
enemmän kuin kukaan muu vastuussa ns. 
Weber-teesin tunnetuksi tekemisestä. We- 
ber-teesillä tarkoitetaan käsitystä, jonka 
mukaan "Protestanttinen etiikka" -esseessä 
osoitettaisiin uskonpuhdistus tai protestant- 
tiset lahkot kapitalistisen talousmuodon 
synnyttäjiksi. 

Weber ei kuitenkaan kannattanut kos- 
kaan Weber-teesiä. Hänen ehkä vähemmän 
jännittävä väitteensä saksalaisessa keskus- 
telussa uskonnon kulttuurivaikutuksista 
modernissa elämässä oli, että kapitalismin 
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"hengen" kaltainen elämäntyyli, työn ja ka- 
saamisen itsearvoinen arvostaminen, syntyi 
alkuaan puritanististen lahkojen piirissä ja 
eettisenä oppina, jonka mukaan kova työn- 
teko ja säästäväisyys olivat parasta lääkettä 
hengellisen epävarmuuden tiloissa. Webe- 
riä kiinnosti tämä läntisen elämäntavan lo- 
pullinen maallistuminen. Tawneytä ja hä- 
nen esipuhettaan on pidettävä yhtä lailla 
englanninkielisen käännöksen lukemista 
ohjaavana tekijänä, jos kohta hänet myö- 
hemmin korvasi Isossa - Britanniassa sosio- 
logi Anthony Giddens (vuonna 1976) ja 
Yhdysvalloissa sosiologi Randall Collins 
(vuonna 1996).l 

Uusien käännösten myötä ns. Weber-tee- 
sin kohtalo on kääntynyt lähes vastakkai- 
seksi, sillä ne eivät enää ohjaa lukijaa omak- 
sumaan yksinkertaista iskulausetta puritaa- 
neista lahkoista modernin kapitalismin kä- 
tilöinä. Siten uudet käännökset merkitsevät 
kääntäjien esipuheiden ja lukemisen ohjai- 
lun kannalta huomattavaa parannusta enti- 
seen tilanteeseen. Uudet käännökset ovat 
myös kiinnostavia niiden kannalta, jotka 
lukevat suomenkielistä käännöstä, sillä sii- 
nä on seurattu paljolti Tallcott Parsonsin 
Weber-tulkintaa.4 Vanha Weber-teesi kukois- 
taa kuitenkin teoksen markkinoinnissa. 
Penguin-kustantamon uuden käännöksen 
takakannessa väitetään, että essee 

"relates the rise of capitalist economy to 
the Calvinist belief in the moral value of 
hard work and the fulfilment of one's 
worldly duties". 

Varmemmaksi vakuudeksi kustantaja on 
ostanut tunnetulta taloushistorioitsijalta 
David S. Landesilta "blurbin", viittauksen 
hänen teokseensa Tbe Wealth and Poverty 
of Nations (1998), jossa hän kehuu Webe- 
rin olleen oikeassa: 

"Max Weber was right. If we learn anything 
from he history of economic development, 
it is that culture makes almost ali the 
difference." 

Vastaavia kustannustalojen mainososastojen 
väliintuloja voi löytää useimmista esseen 

aivan tuoreistakin saksankielisistä laitoksis- 
ta. Ilmeisesti pelätään, etteivät ihmiset os- 
taisi teosta, ellei markkinointi antaisi tukea 
lukijoiden aiemmin oppimille virheellisille 
ennakko-odotuksille. 

Siirryttäessä kansitekstien lukemisesta 
uusien käännösten sisältöön on kuitenkin 
havaittavissa myönteisempi muutos. Webe- 
rin keskeisen termin Lebensfubrung kään- 
tämisessä on tapahtunut huomattava muu- 
tos tultaessa uudelle vuosituhannelle. Le- 
bensfubrung (joskus myös eetos tai habi- 
tus) on se elämäntavan kokonaisuutta tar- 
koittava käsite, jonka konkreettisia ilmene- 
mismuotoja ovat esseen otsikon kaksi kä- 
sitettä, protestanttinen etiikka ja kapitalis- 
min "henki". Talcott Parsons ei selvästikään 
kohdellut Lebensfubrung-iesreiz Weberin 
keskeisenä käsitteenä, vaan saattoi jättää 
sen kokonaan kääntämättä. Tämä tapahtui 
ainakin viisi kertaa. Etenkin esseen viimei- 
sellä tekstisivulla sen kääntämättä jättämi- 
nen muuttaa ajatusta kohtuuttomalla taval- 
la, ja tekee myös luottavaiselle lukijalle vai- 
keaksi havaita Lebensfuhrung-käsitteen kes- 
keisyyttä ja siten ymmärtää esseen väittä- 
mää. Uusissa käännöksissä ei näin suuria 
puutteita ole ja ne ovat siten huomattavas- 
ti luotettavampia kuin Parsonsin vanha 
käännös. Itse pidän eniten Penguin Books 
-kustantamon julkaisemasta laitoksesta. 

Paljon kuuluisampi käännösvirhe on Par- 
sonsin Nietzsche-alluusion pilaava kömmäh- 
dys, "viimeisten ihmisten" vaihtaminen "vii- 
meiseksi vaiheeksi" esseen lopussa tai "te- 
räksenlujan kotelon" vaihtaminen "rautaisek- 
si häkiksi".5 Nämä muutokset eivät kuiten- 
kaan haittaa niin paljon Weberin ajattelun 
ymmärtämistä kuin Lebenfichrung-ieunin 
"unohtaminen" paikka paikoin kokonaan 
tekstistä pois. Vuonna 1987 laskin suomen- 
kielisen käännöksen tulkitsevan Lebensfub- 
rung-termin Parsonsin tyyliin etupäässä kä- 
sitteillä käyttäytyminen (Parsonsilla conduct) 
(17 kertaa) ja elämänkäytäntö (11 kertaa), 
elämäntapa (2 kertaa) ja elämä (2 kertaa).6 

Miten kääntää Weberin vaikein 
termi? 
Vaikka molemmissa uusissa englanninkie- 
lisissä käännöksissä Lebensfubrung käänne- 
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tään useilla eri tavoilla, kummassakin suo- 
sitaan yhtä käännösratkaisua. Parsonsilla se 
oli conduct (käyttäytyminen), Penguin- 
käännöksessä se on puolestaan conduct af 
life (elämänkäytäntö). Uusi käännös muut- 
taa selvästi merkityssävyä, varsinkin kun 
käännöksen alussa on useassa tapauksessa 
varoitettu lukijaa lisäämällä käännöksen jäl- 
keen sulkuihin alkuperäinen saksankielinen 
termi. Näin uuden käännöksen lukija tältä 
osin pääsee lähemmäksi Weberin ilmaise- 
maa ajatusta. Parsonsin tapa kääntää Le- 
bensfubrung pääosin sanalla käyttäytymi- 
nen tuli katkaisseeksi yhteyden protestant- 
tisen etiikan tai kapitalismin "hengen" ja 
toisaalta käyttäytymisen väliltä. Näin Par- 
sons teki Weberin lukemisen hyvin vaikeak- 
si, koska harva tuli ajatelleeksi, että yleen- 
sä aatteeksi tai asenteeksi hahmotettu asia 
oli tässä yhteydessä myös käyttäytymistä. 

Tärkein seikka Weberin esseen ymmär- 
tämisessä on tieto siitä, että eetos tai "hen- 
ki" ei sen käsitteistössä tarkoita pelkästään 
ideaa, asennetta tai oppia, vaan tietyn opin 
ja sitä vastaavan toiminnan tai käyttäytymi- 
sen kokonaisuutta. Parsonsin käännös epä- 
tarkkuuksineen ja huolimattomuuksineen 
aiheutti väärinkäsityksen keskeisen termin 
suhteen ja on synnyttänyt kuluneiden vuo- 
sikymmenien ajan syytöksiä Weberin ajat- 
telun horjuvuudesta. Onpa aika ajoin us- 
kottu käsitteiden kapitalismi ja kapitalismin 
henki jopa olleen hänelle synonyymejä. 

Mielenkiintoista on se, että Penguin-lai- 
toksen kääntäjät kääntävät niin usein Le- 
bensfuhrung-käsitteen sanalla life. Tämä 
havainto on ristiriidassa toisen kääntäjän, 
Gordon C. Wellsin vuonna 2001 käännöstä 
esitellessään esittämään väitteeseen, että 
termin käännös olisi johdonmukaisesti 
(consistently) conduct af life tai manner af 
canducting one's life.7 Koska käännös tältä 
osin tuntuu seuraavan Parsonsin esimerk- 
kiä, osoittaa se samalla ensimmäisen kään- 
nöksen yllättävää voimaa ohjeellisena, lu- 
kutapaan vaikuttavana tekijänä. 

Penguin-käännöksen kääntäjät myös va- 
roittavat lukijaa erillisessä käännöstä kos- 
kevassa esipuheessaan Lebensfåbrung-ez- 
sitteen vaikeudesta. Toisaalla selitetään sen 
olevan synonyymi usealle muulle käsitteel- 

le. Tämä puoli käsiteselvennystä jää kui- 
tenkin kovin pinnalliseksi ja helposti har- 
haanjohtavaksi. Steven Kalberg puolestaan 
varustaa esseen vuoden 1920 versiolle pe- 
rustuvan uuden käännöksen erillisellä sa- 
nastolla Weberin keskeisistä termeistä. Niis- 
tä sanastossa on mukana myös Lebens- 
fubrung, jonka Kalberg haluaa kääntää 
omaleimaisella tavalla, muista selvästi poi- 
keten termillä organization af life. Kalberg 
haluaa tällä käännöksellä viitata tietoisesti 
ohjattuun, metodiseen elämäntapaan ja tar- 
koitus on hyvä. Se kuitenkin kärsii voimak- 
kaasta tarpeesta omaperäiseen käännök- 
seen. "Elämänjärjestys" ei tunnu sisältävän 
käsitteen subjektiivista puolta, tietoista pyr- 
kimystä, ja se antaa liian strukturalistisen 
vaikutelman. 

Tunnustan kuitenkin ettei englanti ole 
äidinkieleni, ja siten kielivaistoni toiminta 
voi olla harhaista. Kalberg lihavoi termin 
viisi kertaa (jokaisen kappaleen alussa hä- 
nen kertomansa mukaan), jotta lukija huo- 
maisi tarkistaa sen sanastosta.8 Lihavoinnit 
ovat epätasaisin välein eri kohdin tekstiä 
(ei pelkästään alussa). Menettely voi joh- 
taa siihen, että lukija kuvittelee Weberin 
käyttäneen termiä Lebensfubrung essees- 
sään vain viisi kertaa. Muutaman kerran 
Kalberg seuraa Parsonsia ja käyttää kään- 
nöksenä pelkkää sanaa "life" eri muodois- 

3. Lutz Kaelber 'Max Weber's Protestant Ethic in the 
21st Century', International Journal of Politics, Cul- 
ture and Society 16, 2002:1, 134. 
4. Timo Kyntäjän suomennos Protestanttinen etiikka 
ja kapitalismin henki ilmestyi 1980. 
5. Kaikki eivät myöskään ole olleet aina täysin va- 
kuuttuneita siitä, että vapaa käännös iron cage olisi 
ollut Parsonsilta niin kovin huono valinta. Sama me- 
tafora esiintyy nimittäin John Bunyanin teoksessa Kris- 
tityn vaellus. Tästä huomautti esimerkiksi Edward A. 
Tiryakin eräässä artikkelissaan 1981 (Sosiological In- 
quiry 51, 27-33). 
6. Matti Peltonen 'Kapitalismi, uskonto ja elämänkäy- 
täntö. Max Weberin esseestä Protestanttinen etiikka ja 
kapitalismin 'henki' ', Sosiologia 24, 1987:2, 106. Ruot- 
sinkielinen käännös tarttuu helpommin sanaan livs- 
föring. Agne Lundquistin käännös Den protestantiska 
etiken och kiapiialismen anda ilmestyi 1978. 
7. Gordon C. Wells 'lssues of Language and Transla- 
tion in Max Weber's Protestant Ethic Writings', Max 
Weber Studies 2:1, Nov. 2001, 35. 
8. Stephen Kalberg 0920) 'The Spirit of Capitalism 
Revisited: On the Translation of Weber's Protestant 
Ethic, Max Weber Studies 2:l, Nov. 2001, 57. 
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Taulukko 1. Weberin keskeisen termin Lebensfubrung kääntämistavat eri englanninkielisissä kään- 
nöksissä. 

Parsons (1930) Penguin (2002) 

1. jäänyt kääntämättä 5 
2. "conduct" 34 712 

3. "conduct of life" 2 3713 

4. "way of life" 7 
5. "life", "living" 6 914 

6. "standard of life" 1 
7. "to behave" 1 
8. "organization of life" 
9. "style of life" 

Kalberg (2002) 

3 
1 

431s 
1 

saan. Kalberg on kokenut Weber-tutkija ja 
pyrkii tarkalla käännöksellään korjaamaan 
Parsonsin varsin vapaata käännöstä. 

"Protestanttinen etiikka" -esseetä ei 
yleensä ole julkaistu yksinään vaan kään- 
nöksiin on yleensä liitetty jokin muu We- 
berin teemaan liittyvä teksti. Talcott Parsons 
loi tämän tavan liittäessään käännökseen- 
sä "tekijän esipuheena" Weberin vuonna 
1920 ilmestyneen uskontososiologisen ar- 
tikkelikokoelman esipuheen. Nimittämällä 
tätä esseetä "tekijän esipuheeksi" Parson on 
harhauttanut monet uskomaan, että kysees- 
sä on Weberin esipuhe "Protestanttinen 
etiikka" -esseetä varten. Puhuvin esimerk- 
ki on eräs 1950-luvulla ilmestynyt antolo- 
gia Weber-teesiä koskevasta kirjallisuudes- 
ta, jonka toimittaja nimenomaan julkaisi tä- 
män esipuheen esseen esipuheena.9 Näin 
Parsonsin tietoinen menettely (jonka hän 
korrektisti ilmoitti esipuheessaan) levisi vir- 
heellisenä käsityksenä yhä laajemmalle, 
jopa suomalaiseen käännökseen saakka." 

Uusissa englanninkielisissä käännöksis- 
sä tätä Parsonsin omavaltaista tekoa ei ole 
toistettu, mutta esseeseen on liitetty muita 
teemaan liittyviä tekstejä. Tässä on seurat- 
tu esseen saksankielisten laitosten esimerk- 
kiä. Niissä esseeseen on usein liitetty sen 
rinnakkaisessee "Die Protestantische Sekten 

und der 'Geist' des Kapitalismus" -essee 
vuodelta 1920 (tai sen lyhyt varhaisversio 
vuodelta 1906) ja/tai esseen julkaisseessa 
Archiv fur Sozialwissenschaft und Sozial- 
politik -aikakauslehdessä ilmestyneitä We- 
berin vastauksia arvostelijoilleen vuosilta 
1907-10. Nämä keskustelupuheenvuorot, 
yhteiseltä laajuudeltaan yli 80 painosivua, 
ovat merkittävä osa "Protestanttinen etiik- 
ka" -esseeseen liittyvää tekstikokonaisuut- 
ta. Esseen parhaana saksankielisenä laitok- 
sena voinee pitää Dirk Käslerin toimittamaa 
2004 ilmestynyttä "täydellistä" laitosta. 11 

9. Robert W. Green (toim.) (1959) Protestantism and 
Capitalism . The Weher Thesis and !ts Critics 0959). 
Green otsikoi tämän teksti "The author defines his 
purpose" ja ilmoittaa lähteeksi Weberin esseen englan- 
ninkielisen käännöksen. 
10. Suomalaisessa käännöksessä 1920 ilmestyneen 
uskontososiologisen artikkelikokoelman esipuhe esi- 
tetään "Johdantona". Ruotsinkielisessäkin käännökses- 
sä on seurattu Parsonsia, mutta lukijaa varoitetaan 
"Johdannon" alkuperästä. 
11. Max Weber (2004) Die protestantiscbe Etbik: und 
der Geist des Kapitalismus. Vollständige Ausgahe, julk. 
Dirk Kaesler. C. H. Beck, 432 s. 
12. Käännöstä täydennetty kerran sanalla "Lebensfuh- 
rung", joka lisätty suluissa käännöksen jälkeen. 
13. Käännöstä täydennetty 4 kertaa sanalla "Lebens- 
fuhrung", joka lisätty suluissa käännöksen jälkeen. 
14. Käännöksiä täydennetty 3 kertaa sanalla "Lebens- 
fuhrung", joka lisätty suluissa käännöksen jälkeen. 
15. Käännöksiä korostettu viisi kertaa Iihavoinnilla. 
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Koi me kirjaa 
paaveista 
Jussi Hanska: Kristuksen si- 
jaiset maan päällä? Paaviu- 
den historiaa apostoli Pieta- 
rista Johannes Paavali toi- 
seen. SKS, Toimituksia 1047, 
Vammala 2005. 342 s. 

Simo Heininen: Ihmistä 
suurempi. Paaviuden his- 
toria. Edita, Helsinki, 2004. 
191 s. 

Christian Krötzl: Pietarin 
ja Paavalin nimissä. Paa- 
vit, lähetystyö ja Euroopan 
muotoutuminen (500-1250). 
SKS, Historiallisia tutki- 
muksia 219, Helsinki, 2004. 
327 s. 

■ Paavin vaihtumisen yhtey- 
teen osuu kolmen suomalaisen 
paaviutta käsittelevän teoksen 
julkaiseminen. Globalisoituvas- 
sa maailmassa paaviuden mer- 
kitys on muuttunut niin suo- 
malaisten kuin Suomenkin 
perspektiivistä ja siten paaviu- 
teen kohdistuu yleistä mielen- 
kiintoa. Kyse on maailman 
vanhimmasta, yhä toimivasta 
instituutiosta. Euroopan yh- 
dentyminen on tuonut katoli- 
laisuuden osaksi Suomenkin 

todellisuutta. Lisäksi maail- 
manpolitiikan polarisoitumi- 
nen islamilaisen maailman 
kanssa on tehnyt ajankohtai- 
seksi monet paaviuden histo- 
riaan perinteisesti liittyneet 
teemat. Kirjat täyttävätkin "ajat- 
tomasti" erittäin merkittävää 
aukkoa suomalaisessa tietokir- 
jallisuudessa: paaviutta ei ole 
näistä näkökulmista aiemmin 
käsitelty lainkaan eikä koko- 
naisesityksiä ole suomeksi tar- 
jolla. Hyvä puoli on lisäksi se, 
että tekijät eivät ole "toistensa 
apajilla" vaan kaikki kolme te- 
osta käsittelevät eri asioita ja 
siten täydentävät hyvin toi- 
siaan. 

Tampereen yliopiston ylei- 
sen historian dosentti Jussi 
Hanska on asettanut haasteek- 
seen paaviuden kaksituhat- 
vuotisen kehityskaaren esitte- 
lyn. Kyse ei ole primaaritutki- 
muksesta vaan kirjallisuuteen 
perustuvasta yleisesityksestä. 
Teos ylittää kuitenkin analyyt- 
tisyydessään ja kriittisyydes- 
sään tavanomaisesti tällaisille 
teoksille asetettavat vaatimuk- 
set. Tekijä on hämmästyttävän 
asiantunteva mitä moninaisim- 
missa kysymyksissä aina var- 
haisimman paavin identifioin- 
nista ja ajoittamisesta läpi kes- 
kiajan ja uuden ajan politiikan 
sokkeloiden paavien rooliin 
taidemesenaatteina. Tekstistä 

paistaa tekijän lukeneisuus ja 
innostus asiaan. Lukijalle tulee 
hienosti selvitettyä, kuinka 
Rooman kaupungin hatarasta 
seurakunnasta kasvoi globaali 
maailmanvalta ensin henkisesti 
ja sitten poliittisesti paavillisek- 
si monarkiaksi, jonka poliitti- 
nen asema lopulta häviää täy- 
sin ja paavista tulee nykyinen 
mielipidevaikuttaja. 

Jussi Hanska esittelee konk- 
reettisesti paavien suhdetta kei- 
sareihin ja roomalaisiin aatelis- 
sukuihin ja paavin näistä saa- 
vuttamaa yliotetta perustei- 
neen. Hän esittelee myös sel- 
keästi eri kirkolliskokousten 
merkityksen keskiajalta Vati- 
kaanin II kirkolliskokoukseen 
0960-luvulla) kirkon vallan ja 
opin muodostuksessa. Kiitok- 
sen ansaitsee myös varsin kriit- 
tinen esitys kirkon reformista 
varhaisella uudella ajalla. 

Paavien suhdetta oppiin ja 
opin suhdetta valtaa selitetään 
asiantuntevasti ja näin lukija 
ymmärtää myös harhaoppien 
vastaisen taistelun osana poliit- 
tisen vallan Juontia. Kehitys- 
kulku muistuttaa monissa koh- 
dissa eurooppalaisen valtio- 
muodostuksen historiaa: paa- 
vi sitoi omaan valtaansa kau- 
kaista päätöksentekoa luomal- 
la oman lainsäädäntönsä vel- 
voittavaksi ja sitomalla talout- 
ta kontrolliinsa. Paavit järjesti- 
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vät myös curiasta virkakoneis- 
tonsa sydänkeskiajalla kuten 
saman ajan maalliset hallitsijat 
seurueestaan. Toiminnan laa- 
jeneminen heijastui curian 
asiakirja-aineksen räjähdysmäi- 
senä kasvuna 1200-luvulla ja 
kirkon keskusvallan leviämise- 
nä yksittäisten ihmisten elä- 
mään aina perimmäisessä Poh- 
jolassa, mikä myös muistuttaa 
hyvin valtakuntien verkosto- 
vallan kasvua. Myös jatkokehi- 
tys on hyvin linjassaan uuden- 
aikaisten suvereenivaltioiden 
muodostuksen kanssa: 1500- 
luvun lopun jälkeen paavilli- 
nen hallinto järjestyi sektori- 
byrokratiaksi. Keskiajan varsin 
"humaanista" inkvisitiosta tuli 
myös julmempi ja raaempi vas- 
ta 1500-luvulla aivan kuten 
maallisten hallitsi joidenkin 
tuomioistuimista samaan ai- 
kaan. 

Olisi kuitenkin toivonut, 
että tekijä olisi selkeästi osoit- 
tanut ne yleispoliittiset yhty- 
mäkohdat, jotka tekevät kehi- 
tyksen kiintoisaksi. Paavin kei- 
sarillisen vallan kehittymistä 
toki seurataan, mutta itse Kris- 
tuksen keisariutta ei kokonai- 
suutena analysoida. Tähän oli- 
si saanut suoran linjan Kons- 
tantinus Suuresta, paavi Gela- 
siuksen ns. kahdenvallan opin 
kautta investituurariitaan ja lo- 
pulta Innocentius III:n paaviu- 
teen sekä sitä seuranneeseen 
mm. luonnonoikeusajattelun 
tukemaan laskuun, joka vei 
pohjaa paavin universaalikei- 
sariudelta ja teki hänestä ita- 
lialaisen pikkuruhtinaan. Asial- 
lahan on keskeinen sija kes- 
kiajan vallanmuodostuksessa. 
Si quis suadente Diabolo -bul- 
lasta (1139) lähteneen kehityk- 
sen paavin käytännön tuomio- 
vallan kasvattamisessa olisi 

myös hyvin voinut rinnastaa 
kuninkaiden rauhanlakeihin, 
joilla kuningas loi oman ase- 
man paikallisyhteisöjen kes- 
kuuteen. Näinpä olisi myös 
havainnollistettu sitä. kuinka 
Gratianuksen dekreetit ja Liber 
extra osuvat hämmästyttävästi 
yhteen eurooppalaisten valta- 
kuntien lainsäädännön kehi- 
tyksen kanssa. 

Varhaiskeskiaika ei ole oi- 
kein kenenkään suomalaistut- 
kijan ominta aluetta ja se jää 
tässäkin työssä melko pinnal- 
liseksi kronologian esittelyksi. 
Itä-Eurooppaa on myös totut- 
tu pitämään kummallisena toi- 
seutena, minkä vuoksi se 
useimmin työnnetään syrjään. 
Hanskankin olisi toivonut esit- 
televän laajemmin viimeisen 
tuhannen vuoden ajan jatku- 
neita yrityksiä kirkollisen unio- 
nin luomiseksi. Tässä on paa- 
veilla ollut keskeinen sija. 
Turkkilaiskysymys oli myös 
paaviuden historian kannalta 
tärkeämpi ja moniulotteisempi 
asia 1100-luvulta 1600-luvun 
lopulle kuin Hanska antaa ym- 
märtää. 

Roomalaisuuden (romani- 
tas) monitasoisesta suhteesta 
kristillisyyteen ( christianitas) 
olisi toivonut kokonaisesitystä 
hajahuomioiden sijaan. Näin 
siksi, että kristillinen usko le- 
vitti antiikin kulttuuria, ja kris- 
tillinen maailma voidaankin 
nähdä antiikin kulttuurin pe- 
rinnön jatkajana. Lisäksi tämä 
puoli olisi ollut myös lähellä 
Jussi Hanskan omaa tieteellis- 
tä ydinaluetta. 

Teoksen eräs yllättävä piirre 
on se, että siirtyessään oman 
erikoisalansa eli keskiajan ul- 
kopuolelle tekijän ote paikoin 
jopa paranee. Esille nousevat 
keskeiset päälinjat, ja tekijä 

osoittaa niiden historiallisen 
merkityksen sotkeutumatta de- 
taljeihin. Lukijalle tulee selväk- 
si paaviuden jääminen vallan- 
kumousten jalkoihin, takertu- 
minen konservatismiin ja pyr- 
kimys valtiosopimusten kaut- 
ta säilyttää oma maallinen val- 
tansa, mikä ei lopulta kuiten- 
kaan onnistu. 

Varsinaisen kronologisen 
esityksen jälkeen Hanskan kir- 
jassa on systemaattinen osa, 
jossa käsitellään erikseen muu- 
tamaan keskeistä teemaa. Niis- 
sä pohditaan paavillisen hallin- 
non muotoa, paavin valitse- 
mista, pyhimyksiä ja niiden 
kanonisointia, kirkon suhdet- 
ta ulkopuolisiin eli pakanoihin 
ja vääräuskoisiin sekä paavien 
asemaan kulttuurin suosijoina. 
Kaikki luvut ovat hyvin ha- 
vainnollisia. vaikkakin tasol- 
taan vaihtelevia. Parhaimmil- 
laan tekijä on pyhimyskulteis- 
sa ja kriittisin olisin hallintohis- 
toriallisen esityksen suhteen. 
Esitys ulkopuolisista ei myös- 
kään ole kattava. Systemaatti- 
sen osan erottaminen krono- 
logisesta on kuitenkin hyvä 
ratkaisu. 

Paikoin Jussi Hanska sortuu 
kronikoitsijaksi ja välittää ho- 
vijuoruja liittämättä niitä suu- 
riin linjoihin, mutta tämä ei ta- 
pahdu kirjan laajuus huomioi- 
den usein. Toisinaan tarpeet- 
tomilta vaikuttavat detaljit ovat 
puolestaan hyvinkin havain- 
nollisia pitkien linjojen osoit- 
tajia, kuten huomio paavien 
valtiosihteerien harvinaisesta 
noususta paaveiksi. Vuoden 
1073 jälkeen seuraava tapaus 
oli 1939. Joissakin jaksoissa 
tekstiä rasittaa myös detaljien 
runsaus. Toisaalta niiden yh- 
teydessä on syytä huomata, 
että teos toimii indeksiensä 
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kautta hyvin paaviuden histo- 
rian hakuteoksena, mille sopii 
antaa erityiskiitos. Tätä huo- 
miota tukevat kirjan ansiok- 
kaat liitteet. 

Helsingin yliopiston yleisen 
kirkkohistorian professori Simo 
Heinisen teos on esseekokoel- 
ma. Sen tavoitekaan ei ole tie- 
teellinen tutkimus tai edes ko- 
konaiskatsaus, vaikka teksti 
tarjoaakin paljon tietoa paaviu- 
desta parin vuosituhannen 
ajalta. Kirja esittelee selkeästi 
paaviuden loistokaudet ja 
laaksonpohjat. Oppineen ko- 
konaisuuden pohjana on tie- 
tenkin tekijänsä laaja lukenei- 
suus ja asiantuntijuus näissä 
kysymyksissä. Siten teosta voi 
varoen käyttää myös haku- 
teoksena. Sen määrittely yleis- 
teoksen sijaan esseekokoel- 
maksi perustuu kuitenkin kol- 
meen seikkaan. Ensiksikin tar- 
jolla on paaveista ja paaviudes- 
ta hyvin subjektiivisia näke- 
myksiä, joita ei voi pitää tie- 
teellisinä vaan ne kuvaavat 
ennen muuta tekijän omaa 
suhdetta katolisuuteen. Tekijä 
kannattaa 
(kuten 

vapaamielisyyttä 
allekirjoittanutkin), 

mutta silti Gregorius XVl:n 
tekstien irvailu edustaa pam- 
flettia eikä vakavaa tieteellistä 
analyysiä. On myös nykymaail- 
man arvio kritisoida keskiai- 
kaista selibaattia toteamalla, 
että papit olivat miehiä eivät- 
kä enkeleitä. 

Toiseksi Heininen on valin- 
nut paaveja esittelyyn mielty- 
mystensä mukaan. Hän käsitte- 
lee pitkään sellaisia hahmoja, 
joiden persoonaan liittyy kiin- 
toisia tai "herkullisia" asioita, 
mutta sivuuttaa varsin kivutto- 
masti koko paaviuden ja kato- 
lisen kirkon kannalta keskei- 
siä, mutta vähemmän mieltä 

kiihottavia kysymyksiä. Esi- 
merkiksi Innocentius III:n yh- 
teydessä puhutaan asiakirja- 
väärennöksistä ja muusta ajan 
arkipäivästä, mutta ohitetaan 
vaivattomasti paaviuden ase- 
maa ja katolista oppia valtavas- 
ti muovannut IV Lateraanikon- 
siili ja sen dogmaattiset pää- 
tökset. Trenton kirkolliskokous 
ei ole saanut myöskään ansait- 
semaansa huomiota uuden 
ajan paaviuden kannalta, mut- 
ta kuningatar Kristiinaa käsitel- 
lään kuudella sivulla. Tämä on 
kohtuutonta, jos 190-sivuinen 
kirja pyrkii olemaan tasapuo- 
linen paaviuden yleiskatsaus. 
Paavi keisarina -teema on 
myös sivuutettu kevyesti, vaik- 
ka se oli keskiaikaisen paaviu- 
den ytimessä. 

Kolmanneksi kirjan tekstis- 
tä huomattava osa kuluu lähin- 
nä hovijuorujen ja inhimillisten 
pikku detaljien kuten paavien 
rakastajattarien käsittelyyn. 
Tekijän erityishuomion näyttä- 
vät saaneen paavien naisseik- 
kailut. Niitä tietenkin on haus- 
ka tirkistellä, mutta paaviuden 
kokonaisuuden kannalta niillä 
tuskin on erityistä merkitystä, 
tai sitten Heinisen olisi pitänyt 
perustella tällainen erityismer- 
kitys paremmin. Varmaankin 
Aleksanteri VI oli "mieskunroi- 
nen" monine aviottomine lap- 
sineen, "akkavalta" kiistatta 
vallitsi keskiajan kirkon hui- 
pulla eräinä aikoina ja "huo- 
riakin" kuvassa oli, mutta tus- 
kin "myrkky, tikari ja kuppa" 
voivat olla otsikkoina puo- 
lueettomassa paaviuden ana- 
lyysissä. On tietenkin myös 
hassua, että Leo XIIl:n eläin- 
tarhasta karkasi pelikaani Qui- 
rinalis-puistoon ja aiheutti val- 
tiollistakin hämminkiä. 

Vaikka Heinisen tekstissä 

on myös muutamia detaljivir- 
heitä, ne eivät ole kokonaisuu- 
den kannalta olennaisia. Ainoa 
mikä pistää mietityttämään 
niin Hanskan kuin Heinisenkin 
osalta, on se, että he mainit- 
sevat korostetusti koulukirjois- 
takin tutun Gregorius VII:n ns. 
"Dictatus papae" -bullan (1075) 
varsin näkyvästi. Sen 27 teesil- 
lä perustellaan paavin asemaa. 
Oman käsitykseni mukaan 
Horst Fuhrmann osoitti tekstin 
asiakirjaväärennöksesi jo 1977 
eikä tätä Fuhrmannin näke- 
mystä kai kukaan ole oikais- 
sut. 

Kaikkiaan "Ihmistä suurem- 
pi" on hauska kirja lukea. Se 
on Jussi Hanskan "Kristuksen 
sijaiset" -kirjan tavoin hyvin 
toimitettu ja kirjassa on paljon 
tärkeää tietoa. Se johdattaa lu- 
kijan helposti paavien histo- 
rian huipulta huipulle, mutta 
sitä lukiessa tulee olla sortu- 
matta liikaan tieteelliseen va- 
kavuuteen. Keskiaikaa ei to- 
dellakaan käsitteellistetä nykyi- 
sin, kuten Heininen sen tekee 
eikä historian - paaviuden- 
kaan historian - ydin ole arki- 
juoruilussa eikä subjektiivisis- 
sa nykypäivästä otetuissa arvo- 
arvosteluissa. Silti ne tekevät 
historian monella tavalla kiin- 
nostavaksi aivan kuten vallin- 
nan osuessa R-kioskilla Le 
Monden sijasta Iltalehteen. 

Tampereen yliopiston pro- 
fessori Christian Krötzl on ra- 
joittanut esityksensä paaviuden 
ensimmäiseen vuosituhanteen 
eli alusta sydänkeskiajalle ja 
fokusoinut esityksensä nimen- 
omaan paaviuden rooliin kris- 
tinuskon levittämisessä antiikin 
Rooman keisarikunnan ulko- 
puolelle. Tämän prosessin tu- 
loksena klassisen kulttuurin 
perintö tuli koko maanosan 
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yhteisomaisuudeksi ja muo- 
dostui se, mikä tunnetaan ny- 
kyisin länsimaisena kulttuuri- 
na. Kirjan tavoite on selkeästi 
yleisesityksen omainen pikem- 
min kuin varsinainen tutkimus. 

Historian suuret linjat ja esi- 
tys lähetystyön, politiikan ja 
maallisen 

selkeä 

kuninkaanvallan 
muodostumisen vaihtelevista 
yhteyksistä ovat kirjan suuri ja 
mielenkiintoinen vahvuus. Sel- 
keästi korostuvat myös erot 
tässä suhteessa eri alueiden 
välillä: miekkalähetyksen ja 
toisaalta rauhanomaisen kään- 
nytystyön toteutuminen liittyi 
pitkälti poliittiseen tilanteeseen 
ja paavilla oli monilla alueilla 

vastakkainasettelu 
maallisten ruhtinaiden kanssa. 

Kirjan parasta antia on Itä- 
meren piirin ja erityisesti Skan- 
dinavian tilanteen selvittämi- 
nen. Siinä Krötzl on omimmal- 
la alallaan ja tulos on sen mu- 
kaista. Vähemmälle huomiolle 
jää mm. Itä-Eurooppa, jonka 
esittelyä vaivaavat myös pienet 
ja isommat kauneusvirheet 
sekä nojautuminen osin van- 
hentuneeseen kirjallisuuteen. 
Hieman kummeksun myös 
sitä, että kysymys paavin kei- 
sariudesta ja tämän dogmaat- 
tinen kehittely on myös tässä 
kirjassa hajotettu ja osin jopa 
"kätketty" eri kappaleiden si- 
sään. Vakiintuneen käsityksen 
mukaan tämä oli kuitenkin 
varsin keskeinen kysymys kes- 
kiaikaisen universaalin paavin- 
vallan muodostumisessa ja mi- 
käli siitä on eri mieltä, olisi 
tämä ollut hyvä esittää perus- 
tellusti. Jonkin verran lukijaa 
haittaa myös melkoinen mää- 
rä toistoja, joiden taustalla on 
pitäytyminen kronologiseen 
esitykseen. Tämän toinen seu- 
raus on se, että usean kappa- 

leen temaattinen sisältö on 
varsin heterogeeninen, mikä 
vaikeuttaa tekijän ajatuksen- 
juoksun seuraamista: nyt on 
mm. samassa luvussa käsitelty 
niin mongoleja, paavillista ve- 
rotusta kuin Canterburyn ark- 
kipiispa Thomas Becketin 
murhaa. 

Suurin kritiikki kohdistuu 
kuitenkin siihen, että Krötzl 
käsittelee teemaansa voimak- 
kaasti "makrotason poliittisena 
kysymyksenä". Näin ollen hän 
ei kovinkaan syvällisesti prob- 
lematisoi varhaiskeskiaikaisen 
valtakunnan, vallan, kansan, 
kristillisyyden jne. olemusta. 
Itse asiassa koko varhaiskeski- 
aikaisen maailman käsitteellis- 
täminen on teoksessa varsin 
konservatiivista. Uusimman 
tutkimuksen mielestä selkeät 
erot kristittyjen ja pakanoiden 
välillä on asetettava uudelleen 
harkintaan. Myöskään itsensä 
identifioivia kansoja ja valtioi- 
ta ei ollut nykyisessä mielessä 
olemassa. Lopputuloksena kir- 
ja onkin kovin perinteinen ku- 
ninkaiden, kansojen, paavien 
ja kristillisyyden esittely. 

Todellisuudessa kai kristin- 
usko oli erittäin heterogeeni- 
nen ilmiö varhaiskeskiajan 
maailmassa, ja kuninkaan tai 
ruhtinaan kyky hallita laajan 
alueen väestön uskontoa oli 
äärettömän rajoitettu. Tämän 
vuoksi jonkin lähetyskäskyn, 
ruhtinaallisen kääntymyksen 
yms. merkitys oli vain osa pit- 
kää prosessia eikä kristillisen 
Euroopan muodostuminen to- 
teutunut mitenkään hallitusti ja 
yksisuuntaisesti tai kenenkään 
täsmällisesti ohjaamana, poliit- 
tisena ohjelmana vaan vuosi- 
sataisen, monitasoisen ja 
kompleksisen kulttuurillisen 
transformaatioprosessin tulok- 

sena. Tekijän ratkaisua voi pe- 
rustella toki siten, että katsot- 
taessa asiaa puhtaasti paavin 
silmin esim. Suomi kastettiin 
joskus 1100-luvulla ja se oli 
sen jälkeen osa kristikuntaa. 
On kuitenkin aivan eri asia, 
milloin suomalaisista tuli edes 
jossakin mielessä osa kristillis- 
tä eurooppalaista kulttuuria ja 
antiikin perintöä. 

Lopuksi pitää antaa erittäin 
ankarat moitteet kirjan toimi- 
tustyölle. Tekstissä on paikoin 
pahojakin kielioppivirheitä ja 
lauseet ovat usein huomatta- 
van kankeita. Kun kirja on tar- 
koitettu yleisesitykseksi suurel- 
le yleisölle, on erittäin vaka- 
vaa, että henkilönimet on kir- 
joitettu toisinaan vakiintunees- 
ta tavasta poiketen ja pahim- 
millaan samasta henkilöstä 
esiintyy kaksi kirjoitustapaa. 
En myöskään ymmärrä, miksi 
kutsua Rugenin saarta Rygenin 
saareksi tai Itä-Roomaa Itäroo- 
maksi. Tätä kritiikkiä en koh- 
dista Krötzlille vaan se menee 
yksinomaan Suomalaisen kir- 
jallisuuden seuran nimiin. 
SKS:n pitäisi olla kansallinen 
instituutio, mutta tämä työn 
lopputulos ei sitä ilmennä. 

Jokaisella teoksella on tär- 
keä paikkansa tietokirjallisuu- 
den kentässä ja jokainen niis- 
tä on lukemisen arvoinen. Jus- 
si Hanskan työ on teoksista 
tasapainoisin. Se on kiistatta 
pätevä yleisesitys maailman 
vanhimman instituution kehi- 
tyksestä kaikilla osa-alueilla. 
Simo Heinisen teos on tässä 
mielessä peilikuva. Se on en- 
nen muuta lukukokemus. 
Christian Krötzlin kunnianhi- 
moinen tavoite tieteelliseen 
paaviuden analyysiin ei ole 
täydellisesti saavuttanut maa- 
liaan, mikä vähentää sen ar- 
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voa. Eräin osin kirja on kuiten- 
kin eriomainen, ja niiltä osin 
teksti olisi hyvä julkaista myös 
jollakin suuremmalla kielellä. 

Jukka Korpela 

Mittava 
maatalous- 
historia 
Suomen maatalouden histo- 
ria 1-3. SKS:n toimituksia 
(SKST). 

1 osa: Perinteisen maata- 
louden aika esihistoriasta 
1870-luvulle. Toim. Viljo Ra- 
sila, Eino Jutikkala ja Anneli 
Mäkelä-Alitalo. 2003. 646 s. 

11 osa: Kasvun ja kriisien 
aika 1870-luvulta 1950-lu- 
vulle. Toim. Matti Peltonen. 
2004. 534 s. 

111 osa: Suurten muutosten 
aika jälleenrakennuksesta 
EU-Suomeen. Toim. Pirjo 
Markkola. 2004. 518 s. 

■ Akateemikko Eino Jutikka- 
lan esitys Suomen Historialli- 
selle Seuralle syksyllä 1999 ei 
vetänyt vesiperää, vaan se poi- 
ki vuoteen 2004 mennessä kol- 
miosaisen Suomen maatalou- 
den historian, yhteensä 1698 
sivua. Ensimmäisen osan ovat 
toimittaneet Viljo Rasila, Eino 
Jutikkala ja Anneli Mäkelä-Ali- 
talo, toisen osan Matti Pelto- 
nen ja kolmannen osan Pirjo 
Markkola. Kaikkien osien toi- 
mitussihteeri on Julia Burman. 

Teossarjan kirjoittajakunta 
on vaikuttava, yhteensä 34 tut- 
kijaa. Heidän ikähaitarinsa lyö 

ällikällä: ääripäiden Jutikkalan 
(s. 1907) ja Långin (s. 1979) 
väli on 72 vuotta. Ensimmäi- 
sessä osassa on eniten kirjoit- 
tajia (21), nimittäin Ismo Björn, 
Matti Huurre, Antero Juntu- 
maa, Eino Jutikkala, Kimmo 
Katajala, Ytjö Kaukiainen, Tep- 
po Korhonen, ]. Juhani Kor- 
tesalmi, Jukka Lång, Anneli 
Mäkelä-Alitalo, Jari Niemelä, 
Ilkka Nummela, Eljas Orrman, 
Jyrki Paaskoski, Viljo Rasila, 
Juhani Saarenheimo, Seppo 
Suvanto, Ilkka Teerijoki, Elina 
Waris, Jorma Wilmi ja Anna- 
Maria Vilkuna. Matti Peltonen, 
Heikki Rantatupa, Teppo Viho- 
la ja Ann-Catrin Östman ovat 
urakoineet toisen osan ja kol- 
manteen osaan ovat kirjoitta- 
neet Leo Granberg, Pertti Haa- 
pala, Sampsa Heinonen, Ilkka 
P. Laurila, Jari Niemelä, Heik- 
ki Roiko-Jokela, Markus Sep- 
pelin, Pirjo Siiskonen ja Hilk- 
ka Vihinen. Kolmannen osan 
lopussa on Viljo Rasilan kirjoit- 
tama teossarjan yhteenveto 
(myös englanniksi). 

Lähdeapparaatti perustuu 
pääosin kunkin alaluvun kirjal- 
lisuusluetteloon. Tämä periaa- 
te ei ole kuitenkaan aukoton, 
sillä esihistorian osuudessa ja 
Suomen keskiajan asutusluvus- 
sa ovat myös lähdeviitteet. Toi- 
saalta ilman viittausta tutki- 
muskirjallisuuteen ovat luvut 
"Maatalouden vuodenkierto", 
"Maasta ponnistaen" ja "Käsi- 
työ ja markkinat". Kun seitse- 
män luvun kirjallisuusluettelos- 
sa viitataan Jutikkalan Talon- 
pojan historiaan, voisi ajatel- 
la uuden maatalouden histo- 
rian olevan tämän klassisen ja 
maineikkaan teoksen laajen- 
nettu versio, kolmas painos. 
Tämä olisi kuitenkin virhepää- 
telmä. Aina alkumetreistä läh- 

tien ote on toisentyyppinen ja 
tulos myös sen mukainen. 

Kolmen teoksen aikakausi- 
rajat ovat muodollisesti perus- 
teltuja, sillä vuoden 1870 tie- 
noo muodostaa selvän raja- 
pyykin kuin myös toinen 
maailmansota. Ongelmana on 
kuitenkin se, miksi 1870-luvus- 
ta kehkeytyi maatalouden his- 
toriassa syvällinen käännekoh- 
ta. Rasilan mukaan (III, s. 480) 
1860-luvun lopun nälkävuo- 
sien kovat kokemukset kan- 
nustivat uusimaan maataloutta: 

"Uusia työvälineitä oli jo 
saatavilla ja tiedot paremmista 
menetelmistä levisivät kirjojen, 
lehdistön ja uusien maanvilje- 
lysseurojen välityksellä. Alkoi 
selvä joskin aluksi vielä hidas 
siirtymä perinteisestä viljelys- 
tä suunniteltuun uudistami- 
seen ja samalla selvempi siir- 
tymä omavaraisesta elämisen- 
muodosta kaupalliseen ajatte- 
lutapaan, jossa ostotuotteilla 
oli jatkuvasti kasvava osuus. 
Viljelijöiden omien tuotteiden 
myynti samoin kuin erilaiset 
sivuansiot rahan hankkimisek- 
si lisääntyivät. Rahan merkitys 
kasvoi." 

Rasila mukailee ilmeisesti- 
kin Jutikkalaa (I, s. 513), joka 
tähdentää Talonpojan histo- 
riassa esittämäänsä näkemys- 
tä, kuinka "kovan kokemuk- 
sen hälyttäminä maanviljelijät 
alkoivat uudistaa maataloutta". 
Peltonen alleviivaa puolestaan 
sitä, miten Suomen maatalou- 
dessa tapahtui 1870-luvun tie- 
noilla "kapitalistinen murros" 
ja kuinka "kaupallistumisen li- 
sääntyminen 1800-luvun lopul- 
la on saanut suuren merkityk- 
sen ja se on voitu hahmottaa 
selkeänä murroskohtana maa- 
seudun elämässä" (II, s. 77 ja 
81). 
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Laajimmin kysymystä poh- 
tii Vihola, joka huomauttaa, mi- 
ten toistuvasti on esitetty, että 
tuotantosuunnan muutos oli 
lähtöisin 1860-luvun vaikeista 
nälkävuosista ja niiden aiheut- 
tamasta tuhosta (II, s. 157). 
Viivasuorasti Vihola ei kuiten- 
kaan nielaise nälkänakkia vaan 
nostaa pöydälle oman tulkin- 
tansa: 

"Muutos ajoittuikin kyllä 
tätä teoriaa tukevaksi, ja muu- 
toksen seurauksena suomalai- 
sen maatalouden riippuvuus 
satovuosien vaihteluista vähe- 
ni. Muutokseen ei kyllä kuiten- 
kaan perimmäisenä syynä ol- 
lut kato ja sen aiheuttama hätä, 
vaan muutoksen taustalla oli 
yleinen koko suomalaista yh- 
teiskuntaa koskettanut raken- 
nemuutos". 

Ja millainen tuo rakenne- 
muutos oli? Viholan mukaan 

"Suomi ja suomalaiset siirtyi- 
vät omavaraistaloudesta vaihto- 
talouteen, minkä seurauksena 
kansan pääelinkeino kaupallis- 
tui aste asteelta. Tuotantosuun- 
nan muutoksen taustalla oli 
yhteiskunnan yleinen kaupal- 
listumiskehitys eikä niinkään 
ihmisten rationaalinen pyrki- 
mys siirtyä tulokseltaan epävar- 
masta tuotantosuunnasta var- 
mempaan ja tulokseltaan tasai- 
sempaan tuotantosuuntaan." 

Vihola näkee selvästi myös 
sen, että muutos ei tapahtunut 
samanaikaisesti kautta maan. 
Kaukana jälkijunassa tuli Kai- 
nuu, jossa 

"metsätalouden nollaraja 
poistui hyvin myöhään, ja Kai- 
nuussa suomalainen maatalous 
pysyi viimeisimpänä perintei- 
sellä kannallaan: uudistukset 
saavuttivat syrjäisen ja köyhän 
alueen vasta 1800-luvun lopun 
lähestyessä" (s. 160). 

Edellisiin tulkintoihin ver- 
rattuna Viholan näkemys lä- 
hestyy totuutta eikä hän iske 
kirvestään kiveen, joskaan ei 
järin kauas siitä. Kainuussa oli 
kyllä kaupallisuutta, kun parin- 
sadan kilometrin päästäkin 
kymmenien vaarallisten kos- 
kien kautta vietiin veneillä ter- 
vaa Ouluun ja paluulastina 
tuotiin tarveaineita, kuten suo- 
laa, ja etenkin katovuosina - 
joista tosiaankaan ei ollut puu- 
tetta - viljaa purtavaksi ja sie- 
meniksi. Kuten jo opinnäyte- 
työssäni 1966 osoitin, tämä 
etäisyyksien ja luonnonmaan- 
tieteen ankara rautakehä alkoi 
murtua vasta 1904, kun höy- 
ryvoiman voimalla rautahepo 
porhalsi Kajaaniin. Vasta nyt 
metsätalouden nollaraja vähä- 
vähältä väistyi kohti erämaita, 
vasta nyt karjatalous pikkuhil- 
jaa kohentui ja vasta nyt näl- 
kä alkoi hellittää kuristavaa 
otettaan. 

1860-luvun lopulla valtaosa 
Suomea oli ollut Kainuun kal- 
taisessa nälkämylläkässä. Sii- 
hen ei ollut tuonut minkään- 
laista peruspelastusta 1862 
käyttöön otettu rautatie Helsin- 
gistä Hämeenlinnaan. Erämaa- 
rata ei avannut paljonkaan 
kaupallisia yhteyksiä. Vasta 
kun syyskuussa 1870 höyry- 
voimalla päästiin Pietariin ja 
sitä kautta lähes kaikkialle Eu- 
rooppaan, Suomen elinkeino- 
elämä ja samalla maatalous 
joutuivat muutoksen kouriin; 
ja tämä uusien mahdollisuuk- 
sien aika tunkeutui ympäri 
maata rataverkon laajenemisen 
myötä. Vesistöjen jäätyminen 
ei enää motittanut Suomea 
puoleksi vuodeksi. 

Mutta ennen tekniikan mul- 
listusta napapiirin tuntumassa 
sijaitseva ja alueeltaan varsin 

laaja Suomi, jonka vähäinen 
väestö 1860-luvulle mennessä 
yhä tasaisemmin oli siroteltu 
yltympäri maata, eli liikenteen 
rautaisissa kahleissa ja eteläis- 
tä Suomea myöten normaali- 
vuosinakin paljolti petun va- 
rassa. Kesäisin oli hyödynnet- 
tävä vesireittejä siinä missä tal- 
visin lumen ja jään luomia kul- 
kumahdollisuuksia. Vuosikier- 
toon mahtuivat kaksi kelirik- 
koa, kevät- ja syystulvat sekä 
lumipyryjen aiheuttamat toistu- 
vat umpiperä! etenkin erämaa- 
kyliin. Ennen rataverkostoa 
vedenjakajat olivat paljolti 
myös liikenteellisiä ja talous- 
maantieteellisiä rajoja. Venäjän 
vallattua Vanhan Suomen ter- 
vanpoltto keskittyi läntiseen 
Suomeen, erityisesti Pohjan- 
maalle, jossa hyödynnettiin jo- 
kiverkostoa ja josta männiköi- 
den ehtyessä elinkeino siirtyi 
yhä enemmän itää kohti, ja lo- 
pulta Kainuu oli 1800-luvun 
lopulla maailman tervanpolton 
keskus. Tervan hinnan valtava 
vaihtelu toi väliin raatajan suu- 
hun velkaisen ruokapalan, pel- 
kän petunkin, mutta vaihtoeh- 
dot elämiseen olivat vähissä. 

Käsitellessään tullipolitiik- 
kaa ja maataloutta Vihola on 
itse asiassa aika lähellä vuoden 
1966 tulkintaani. Hän näet to- 
teaa, kuinka Suomen rataver- 
kon laajenemisen myötä 1800- 
luvun lopulla sitä "pitkin tuon- 
tivilja virtasi toisaalta Venäjäl- 
tä ja toisaalta etelän rannikko- 
kaupungeista ympärivuotises- 
ti laajalti Suomeen" (s. 213). 
Tähän on syytä lisätä, että sa- 
maisen vuosisadan lopulla val- 
tion järjestämä jäänmurtajatoi- 
minta mahdollisti kaupan ym- 
pärivuotisesti Hangon kautta. 
Ympärivuotista vientiä helpotti 
sekin, että - kuten Peltonen 
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huomauttaa (s. 104) - "valtion- 
rautatiet asetti liikenteeseen 
erityisiä voijunia, joiden jääh- 
dytetyissä vaunuissa tiettyinä 
aikataulun osoittamina päivinä 
vietiin voi meijeripaikkakunnil- 
ta keskeiseksi vientisatamaksi 
nousseeseen Hankoon". 

Maataloushistorian arkeolo- 
ginen osuus luo laajalti ja mo- 
nipuolisesti valoa Suomen vil- 
jakasvien ja karjatalouden var- 
haisvaiheisiin. Vanhin hiiltynyt 
ohranjyvä on 3700 vuotta van- 
ha, ja kyntöjäljet ovat tuhat 
vuotta myöhemmältä ajalta. 
Kotieläimistä koira, lehmä, 
lammas ja hevonen ovat pisim- 
pään palvelleet ihmistä Suo- 
men kamaralla. Löydöthän ei- 
vät vielä todista, etteikö maan- 
viljelyä ja karjantaloutta olisi 
ollut Suomessa aiemminkin. 
Niinpä viljelyn katsotaan alka- 
neen viimeistään 4000 vuotta 
sitten. Näitä uusia elinkeino- 
jakaan ei keksitty yhdellä ai- 
noalla seudulla, vaan - kuten 
Huurre korostaa - ne näyttä- 
vät päässeen alkuun miltei sa- 
manaikaisesti Etu-Aasiassa, Kii- 
nassa ja Keski-Amerikassa. Tä- 
män seurauksena tapahtui 
elintapojen vallankumous: pie- 
neltä alueelta saatiin ravintoa 
yhä suuremmalle joukolle, 
kaikkien ei tarvinnut enää 
osallistua ravinnon tuottami- 
seen, asutus kiinteytyi ja väki- 
luvun kasvaessa muodostui 
kaupunkimaisia keskuksia. 

Viljelyn varhaisin muoto oli 
kaskeamista. Metsiä poltettaes- 
sa tarvittiin kirveitä ja tulente- 
kovälineitä, joten niitä arkeolo- 
gisissa löydöissäkin on run- 
saasti. Peltoviljelyn tulo ei 
suinkaan tyrehdyttänyt kaskea- 
mista vaan se jatkui sisämaas- 
sa 1800-luvulle saakka. 

Ohraan verrattuna vehnä ja 

ruis olivat nuoria tulokkaita 
Suomessa. Jo runsaat kaksi 
vuosituhatta sitten Suomessa 
viljeltiin kahta vehnälajiketta. 
Ruis valtasi Eurooppaa rikka- 
ruohona muiden viljojen jou- 
kossa. Vanhimmat ruisjyvälöy- 
döt Suomesta ovat noin 2100 
vuotta vanhoja. Kuitenkin run- 
saan sadon tuottanut kaskiruis 
lienee levinnyt kaakosta Itä- 
Suomeen vasta 1100-luvulla. 
Peltoviljelyn ja heinäntcon var- 
haisimmat välinelöydöt - vii- 
katteet ja sirpit - ovat kaksi 
vuosituhatta vanhoja. Samaa 
ikäkautta ovat keritsimet, jot- 
ka kielivät lammastaloudesta. 
- Kuitenkin kaiken kaikkiaan, 
Huurre tähdentää, maatalous 
rautakaudellakin "on luultavas- 
ti suurimmassa osassa Suomea, 
maan lounaisosaa ja joitakin 
sisämaan keskuksia ehkä lu- 
kuun ottamatta, vielä jäänyt 
eränkäyntiä tukeneeksi sivu- 
elinkeinoksi", 

Huurteen tapaan Orrmanin 
osuus on taitavaa ja huolellis- 
ta työtä. Suomen keskiajan 
asutusta, maataloutta ja talon- 
poikaista maalaisyhteiskuntaa 
valaistaan monipuolisesti. Orr- 
man on aivan oikein oivalta- 
nut, että asutusta tarkasteltaes- 
sa on selvitettävä Suomen 
luonnon ja maaperän alueelli- 
set erot, koska ne väistämättä 
liittyvät keskiajan maatalou- 
teen ja yhteiskuntaan. 

Ajanjakson 1520-1870 maa- 
taloushistoria on jaettu kol- 
meen osaan, valtiojohtoinen 
talous 1520-1720, maatalou- 
den nousu 1720-1810 ja perin- 
teisen maatalouden loppukau- 
si 1810-70. Jutikkala urakoi 
taitavasti sekä aiempien tutki- 
mustensa että uusimpien sel- 
vitysten perusteella sarkajaon, 
aatelisvallan ja lahjoitusmaat, 

maatalouspolitiikan, kartanot, 
tilalliset ja tilattomat ja suuret 
katovuodet. Mäkelä-Alitalo va- 
lottaa verotusta, autioitumista 
ja väenottoja (jälkimmäiseen 
liittyy myös Långin osuus), 
periytymistä ja naisen asemaa, 
Wilmi tuotantotekniikkaa ja 
ravinnonsaantia sekä palkolli- 
sia ja tilatonta väestöä. Nieme- 
lä kirjoittaa puolestaan maata- 
lousneuvonnasta ja -koulutuk- 
sesta, Nummela asutuksesta, 
pellosta ja karjasta, Katajala 
talonpoikaislevottomuuksista, 
Saarenheimo isojaosta ja Rasi- 
la torpparijärjestelmästä. Vielä 
löytyy kruunun maatalous: 
kuninkaankartanot (Vilkuna), 
pitäjänmakasiinit maalaisyh- 
teiskunnan turvana (Teerijoki, 
Juntumaa, Rasila), Vanhan 
Suomen talonpoika ja hovin- 
herra (Paaskoski) ja suurper- 
he - työorganisaatio ja perhei- 
den liitto (Waris). 

Korhosen kontolle ovat tul- 
leet "Perinne hallitsee maata- 
loustekniikkaa" ja "Koneiden 
kausi alkamassa". Jälkimmäi- 
nen luku osoittaa kyseessä ol- 
leen todella alun, sillä esimer- 
kiksi puimakoneen voimanläh- 
teenä höyrykonetta tavattiin 
ani harvoin ennen vuotta 1870. 
Sama sääntö pätee jopa hevos- 
vetoisiin koneisiin, niin myös 
heinänteossa. Mustialaan oli 
hankittu niittokone 1862. Kor- 
hosen mukaan koneen leviä- 
mistä hidastivat sen tekninen 
kehittämättömyys, käyttäjien 
tottumattomuus, korkea hinta 
ja soveltuminen vain koville 
ketoniityille. Kun 1870-luvun 
puolivälissä vasta prosentti 
peltoalasta oli kylvetty heinäl- 
le. niin eikö tässä ollut tar- 
peeksi selitystä. Niittokone oli 
sula mahdottomuus luonnon- 
niityillä; hyvä jos mies viikat- 
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teineen pystyi sadekesinä räm- 
pimään heinähommissa. 

Runsas satasivuinen päälu- 
ku vuosisataisia kehityslinjoja 
on kaiketi valittu siksi, että sen 
avulla voitaisiin tilkitä ammot- 
tavimmat aukot. Kun tervan- 
poltto oli suomalaisen talon- 
pojan tärkeä elinkeino vuosi- 
satoja ja kun siitä saatiin tuloja 
katovuosinakin, ei viiden sivun 
uhraus ole suinkaan yliampu- 
vaa. Mäkelä-Alitalo on tähän 
osaan työstänyt kuusi aihetta, 
joista perinpohjaisin on karja- 
taudit ja eläinlääkintä. Kaukiai- 
nen, joka läpikotaisin hallitsee 
talonpoikaispurjehduksen, on 
yhtä asiantuntevasti kirjoittanut 
siitä kuin Kortesalmi mieliai- 
heestaan, poronhoidosta. To- 
dellisen suururakan on saanut 
vastuulleen Björn, joka käy läpi 
muuttuvan maalaismaiseman. 

Mitään vastaavaa tilkintää ei 
ole tehty toisessa ja kolman- 
nessa osassa eli ajanjaksossa 
1870-luvulta 2000-luvun al- 
kuun. Kun muutos tulkitaan 
siten, että nälkävuosien seu- 
rauksena maatalouden harjoit- 
tajien aivoissa jokin niksahti 
uudelle uralle, niin mitään til- 
kintää ei silloin tarvita. Jos taas 
katsotaan, että höyryvoima ja 
siinä etenkin Pietarin rata pani 
suuriruhtinaanmaan käymisti- 
laan, olisi jatkossakin pakko 
seurata teknistä kehitystä, tek- 
nisiä innovaatioita ja niiden 
sovellutuksia maatalouden raa- 
tajien arkipäivään.1 Niinpä oli- 
sin kaivannut vaikkapa lyhyt- 
tä kuvausta siitä, mitä liiken- 
teen mullistus merkitsi maata- 
loudelle. Kyse on tällöin pait- 
si rautateistä myös autoistumi- 
sesta ja lentoliikenteestä. Tuo- 
vathan lentokoneet etelästä 
vaikkapa tomaatteja, kurkkuja 
ja varhaisperunoita lumen kes- 

kelläkin painiskelevaan Suo- 
meen ja panevat hintakilpai- 
lussa maamme vastaavat yrit- 
täjät ahtaalle. Oman kokonai- 
suuden muodostaa tietoliiken- 
ne. Teoksessa selvitetään an- 
siokkaasti osuustoiminnan ke- 
hitystä ja merkitystä. Maaseu- 
dulle perustettiin myös monta 
sataa puhelinosuuskuntaa, jot- 
ka palvelivat myös muuta 
osuustoimintaa.' Radion pro- 
pagandistinen merkitys maata- 
loudelle ei ollut aivan tyhjän- 
päiväinen, jos esimerkkeinä 
ajatellaan vaikkapa suosittuja 
ohjelmia, kuten Metsäradiota ja 
Maamiehen tietolaaria. 

Sähkön yleistyminen ja ete- 
neminen kohti pohjoista ja syr- 
jäkyliä selittää monta asiaa. 
Kehityksen aikaerot olivat to- 
della pitkät eri puolilla Suo- 
mea. Kun sähkö yleistyi eteläi- 
sessä Suomessa jo 1800-luvun 
lopulla, vastaava uutuus saatiin 
Pohjois-Suomen syrjäkyliin 
vasta 1950- ja 60-luvulla. To- 
sin sähkön käytöstä sivutaan 
Siiskosen ansiokkaassa artik- 
kelissa (III, s. 295-97). Niin 
ikään Markkola (III, s. 20) to- 
teaa sähkön merkityksestä: 
"Jos ilmastointijärjestelmä pet- 
tää tai sähkökatkos hiljentää 
lypsykoneet, edessä saattaa 
olla tuhoisa tilanne." Niin 
ikään olisi toivonut vaikkapa 
mainintaa, miten moderni ve- 
sihuolto ja yleensä kunnallis- 
tekniikka valloittivat maatalou- 
den ja samalla paljolti hävitti- 
vät elämisen ehtojen erot kau- 
punkeihin verrattuna. Samoin 
olisi toivonut vaikkapa sivun 
pituista katsausta energiahuol- 
lon kehitykseen. Tulevaisuus 
voi hyvinkin vahvistaa käsityk- 
sen, että huomattava osa Suo- 
men pelloista ohjautuu tälle 
alalle. 

Rataverkon laajeneminen 
autonomia loppupuoliskolla 
pani entiset talousmaantieteel- 
liset rajat uusiksi ja mahdollis- 
ti Suomen erikoistumisen laa- 
jalti karjatalouteen samalla kun 
halpa Venäjän vilja viiletti vin- 
haa vauhtia veturin vetämänä 
suomalaisten suuhun. Kriisi- 
kausina viljan saanti Suomeen 
tuotti suuria vaikeuksia. Rajun 
säännöstelyn avulla maamme 
selviytyi sotavuosista ilman 
nälkäkatastrofia. Kuitenkin en- 
simmäisen maailmansodan 
loppuaikoina oli kaivettava 
esiin pirtin perältä pettuhuh- 
mar ja näin palattava laajoilla 
alueilla niin sanottuun van- 
haan hyvään aikaan. 

Rantatuvan korkeatasoiset 
artikkelit osoittavat, kuinka toi- 
senlaisissa oloissa Suomen 
maatalous toimi 1914-19 ja 
1939-49 verrattuna Oolannin 
sodan aikaan 1853-56. Sään- 
nöstely puuttui 150 vuotta sit- 

1. Tästä huipputärkeästä asiasta 
tarkemmin ks. teoksiani (2003-04) 
Höyryllä Hämeeseen (Rautatie 
Helsingistä Hämeenlinnaan) ja 
Pietarin rata.(Rajamaasta maail- 
malle). Suuriruhtinaan Suomi II- 
III. Päätoimittaja ja kuvatekstit Kai 
Linnilä ja toimittaja Leeni Tiiraka- 
ri. Helsinki: Amanita. Kustannus- 
yhtiö Tammi. 
2. Laurilan kirjoittamassa ansiok- 
kaassa artikkelissa Maatalouden 
EU-aika on esimerkki, miten pu- 
helimitse valvontakoneisto aiheut- 
taa salamannopeasti pelon pistok- 
sen maatalousyrittäjän selkäyti- 
meen (s. 363): "Pahin pelkoni to- 
teutui viime vuonna O 996). Yks- 
kaks soi puhelin, ja ilmoitettiin että 
huomenna tulee TARKASTAJA. 
Panin luurin pois kädet täristen. 
Omasta mielestäni olin täyttänyt 
anomukset niin rehellisesti kuin 
osasin, mutta eihän sitä koskaan 
tiedä, miten asiat tulkitaan. Äiti oli 
yhtä kauhuissa. Siihen jäi iltanen 
syömättä, niin kasvoi ahdistus. 
Syyllisyys painoi ja pelko jäyti, 
vaikka kumpaankaan ei ollut ai- 
herra." 
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ten lähes tykkänään. Myöhem- 
piin sotiin verrattuna elettiin 
paljon enemmän omavaraista- 
loudessa. Kuitenkin välttämät- 
tömän suolan hinta kohosi 
tuolloin korkeuksiin, ja Krimin 
sodan aikaisista vaikeista lii- 
kenneongelmista kertoo sekin, 
että tämän välttämättömän 
hyödykkeen hintaerot eri puo- 
lilla maata olivat valtavat. 

Viimesotien jälkeen Suo- 
men maataloudessa huomioi- 
tiin ilmastolliset tekijät. Maata- 
lous erikoistui vähitellen ja 
muodostui korostetusti viljaa 
viljelevä Suomi ja maitomaa. 
Autoistuminen, traktoristumi- 
nen ja tieverkon nopea laaje- 
neminen mahdollistivat karja- 
talouden nousun peräkyliä 
myöten. Tukien turvin kaikki 
kannatti. EU-Suomessa kortti- 
pakka on kuitenkin pantu 
uusiksi. Samalla maatalous 
maailmallistuu ja teollistuu yhä 
enemmän. Rasila korostaa osu- 
vasti loppuluvussaan, kuinka 
aiempi selvä yhteys maatalou- 
den ja päivittäisen ravinnon 
välillä on hämärtynyt. Taustalla 
ovat teollisten tuotteiden li- 
sääntyminen ja kaupallisten 
kuljetusten kasvu. 

Oiva Turpeinen 

Kirkko ja 
saamelaiset 
kohtaavat 
pohjoisessa 
Ritva Kylli: Kirkon ja saame- 
laisten kohtaaminen Uts- 
joella ja Inarissa 1742-1886. 
Studia Historica Septentrio- 
nalia 47, Pohjois-Suomen 
Historiallinen Yhdistys, Jy- 
väskylä 2005. 530 s. + 4 s. 
liitteitä. 

■ Utsjoki oli vuodesta 1673 
lähtien kuulunut anneksina 
Koutokeinon emäseurakun- 
taan ja itsenäistynyt omaksi 
seurakunnakseen 1747. Samal- 
la se siirtyi Härnösandin hiip- 
pakunnasta Turun tuomiokapi- 
tulin alaisuuteen ja sai kappe- 
likseen aiemmin Kuusamoon 
kuuluneen Inarin. Inariin tuli 
kappalaisen virka vasta 1837 ja 
ensimmäinen viranhaltija seu- 
raavana vuonna. Inarin kappe- 
liseurakunta puolestaan itse- 
näistyi vuonna 1886, samaan 
vuoteen sijoittui Gustaf Jo- 
hanssonin ensimmäisenä suo- 
malaisena piispana Lappiin te- 
kemä piispantarkastusmatka. 

Ritva Kyllin tutkimus kirkon 
ja saamelaisten kohtaamisesta 
Utsjoella ja Inarissa käsittää 
johdantoluvun ja seitsemän 
päälukua. Johdantolukuun si- 
sältyy erittäin selkeä katsaus 
kirkon ja saamelaisten kohtaa- 
misen alkuvaiheisiin 1300-lu- 
vulta 1740-luvulle. Se perustuu 
lähinnä 1900-luvun puolivälin 
tienoilla tehtyihin tutkimuksiin. 
joiden kaavamaisuuksista tekijä 
pyrkii kuitenkin vapautumaan. 

Ritva Kylli ei aloita tutki- 
mustaan, niin kuin voisi olet- 
taa, Utsjoen seurakunnan pe- 
rustamisesta vaan vuodesta 
1742, jolloin Utsjoki sai ensim- 
mäisen pappinsa, koulumesta- 
rina mutta myös saarnaajana 
toimineen Anders Hellanderin. 
Ratkaisu on hyvin perusteltu. 
Näin tutkittava ajanjakso käsit- 
tää yhteensä peräti 145 vuot- 
ta, joiden selvittäminen on väi- 
töskirjatasollakin harvinaisen 
mittava urakka. 

Tekijä määrittelee tutkimus- 
tehtävänsä (s. 20): "Tutkin väi- 
töskirjassani kirkon ja saame- 
laisten kohtaamista 1700- ja 
1800-luvun Utsjoella ja Inaris- 
sa. Tutkimuksen kohteena on 
toisaalta kahden instituution 
eli kirkon ja saamelaisen yh- 
teiskunnan, toisaalta kahden 
kulttuurin eli papin edustaman 
suomalaisen valtakulttuurin ja 
saamelaiskulttuurin kohtaami- 
nen. Erityisenä painopisteenä 
on lapinpappien eli tässä ta- 
pauksessa Utsjoen kirkkoher- 
rojen ja Inarin kappalaisten 
toiminta alueen saamelaisten 
parissa." Selkeään määrittelyyn 
liittyy pohdintaa siitä, mitä 
kulttuurien kohtaaminen on. 

Ritva Kyllin mittava tutki- 
mustehtävä jakautuu viiteen 
varsinaiseen osakysymykseen, 
joita hän käsittelee koko ajan- 
jakson osalta omissa päälu- 
vuissaan. Ensiksi tekijä selvit- 
tää yhtenäisesti pappien ha- 
keutumista työskentelemään 
Suomen pohjoisimmassa seu- 
rakunnassa, heidän taustaansa, 
ajatusmaailmaansa ja sopeutu- 
mistaan. Hän pyrkii siis tarkas- 
telemaan kaikkia Utsjoella ja 
Inarissa palvelleita pappeja 
omana ryhmänään. Toisena 
ongelma-alueena on kielikysy- 
mys, toisin sanoen se, oliko 
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lapinpappien opeteltava saa- 
mea vai saamelaisten suomea 
ja miten saamelaiset suhtautui- 
vat kirkon valitsemaan opetus- 
kieleen. Kolmanneksi tekijä 
tarkastelee saamelaisten ja pa- 
pin välistä kanssakäymistä 
kirkkopaikoilla ja niiden ulko- 
puolella, siis jumalanpalveluk- 
sissa ja vierailuilla seurakunta- 
laisten luona. Kyseessä on 
kaikkein laajin pääluku, joka 
käsittää noin 100 sivua. Neljän- 
neksi on vuorossa kysymys 
kirkollisen kansanopetuksen 
järjestämisestä. Viidenneksi te- 
kijä tarkastelee lapinpappien 
suhdetta maallisiin uudistus- 
pyrkimyksiin esimerkiksi 
maanviljelyksen edistämiseen 
- ja heidän toimintaansa saa- 
melaisten kuvaajina julkisuu- 
dessa. 

Eri osatehtävien ohella te- 
kijä kiinnittää huomiota valtio- 
vallan ja kirkon yleiseen toi- 
mintaan saamelaiskysymykses- 
sä. Utsjoen ja Inarin oloille tar- 
joaa vertailuaineistoa erityisesti 
Ruotsin Lapissa sijaitseva Juk- 
kasjärven seurakunta, josta on 
olemassa merkittäviä kirkko- 
historiallisia tutkimuksia. Teki- 
jä tarkastelee varsinaista koh- 
dealuettaan koko ajan laajas- 
sa historiallisessa kontekstissa. 

Tutkimuksen dispositio on 
siis käytännössä temaattinen 
eikä kronologinen kuten 
yleensä historiallisissa tutki- 
muksissa. Tekijä käsittelee ku- 
takin viittä teemaansa koko 
lähes 150 vuotta käsittävän 
ajanjakson osalta omissa pää- 
luvuissaan. Esimerkiksi ensim- 
mäisessä temaattisessa päälu- 
vussa tekijä kuvaa lapinpap- 
peja 1880-luvulle saakka; an- 
siokkaan selvityksen olisi voi- 
nut julkaista erillisenäkin tut- 
kielmana. Toisessa pääluvussa 

hän palaa 1700-luvun alku- 
puolelle ja käsittelee silloista 
omatoimista kristillisyyttä". 

Olisi ollut luontevampaa vaih- 
taa päälukujen järjestystä ja 
tehdä muutoksen aiheuttamaa 
hienosäätöä. Kyseinen päälu- 
ku luo ongelmallisesta sijoituk- 
sestaan huolimatta tarpeellisen 
pohjan kirkon ja saamelaisten 
suhteen myöhemmälle tarkas- 
telulle sekä Utsjoen että Ina- 
rin osalta. 

Yhtä massiivinen ja kunni- 
oitusta herättävä kuin tekijän 
aikarajaus ja kysymyksenaset- 
telu on myös hänen käyttä- 
mänsä lähdeaineisto. Tärkeim- 
piin arkistoihin kuuluvat Uts- 
joen, Inarin ja Koutokeinon 
kirkonarkistot, Kemin ja Lapin 
rovastikuntien arkistot, Turun, 
Härnösandin ja Kuopion (Ou- 
lun) tuomiokapitulien arkistot, 
senaatin arkisto (Lapin seura- 
kuntien ja koulujen kolmivuo- 
tiskertomukset) sekä Lapin kir- 
kollistoimen johtokunnan ar- 
kisto (Riksarkivet, Tukholma). 
Lisäksi tekijä on käyttänyt 
kaikkia teeman kannalta mer- 
kittäviä yksityiskokoelmia. 

Painamattomien lähteiden 
ohella painettujen lähteiden ja 
sanomalehtien luettelo on erit- 
täin runsas ja monipuolinen. 
Tutkimuskirjallisuus käsittää 
paitsi saamelaiskysymykseen 
ja Lappiin liittyvää myös kirk- 
kohistoriallista kirjallisuutta. 

Lähde- ja kirjallisuusluette- 
lo, joka käsittää yhteensä 26 
sivua, on harvinaisen laaja. 
Laajuus ei ole vain kosmeettis- 
ta laatua, vaan tekijä on todella 
hyödyntänyt luetteloimaansa 
aineistoa. Lähde- ja kirjalli- 
suusluettelo on myös muodol- 
lisessa suhteessa erittäin hyvin 
viimeistelty: siitä on vaikea 
löytää todellisia virheitä. Yhtä 

täydellistä luetteloa ei ole tul- 
lut aiemmin vastaani. Muuta- 
malla huomaamallani epätark- 
kuudella ei ole mitään merki- 
tystä. Tekijä on nykyaikaista- 
nut 0. I. Collianderin paimen- 
muiston alaotsikossa olevan 
"ensimäinen"-sanan "ensim- 
mäiseksi" (s. 515) ja kirjoitta- 
nut Adolf Steenin tutkimuksen 
0954) otsikossa sanan "Finne- 
misjonen" pienellä alkukirjai- 
mella (lisäksi puuttuu sarja- 
tieto: Avhandlinger utgitt av 
Egede-Instituttet 5). 

Tekijä on käynyt läpi valta- 
van aineistomäärän mutta ei 
ole joutunut sen vangiksi. Hän 
pyrkii perustamaan esityksen- 
sä kauttaaltaan arkistolähtei- 
siin, joita hän osaa käyttää it- 
senäisesti ja kriittisesti. Hän tie- 
dostaa ongelmaksi saamelais- 
ten oman äänen puuttumisen 
historiallisista lähteistä: kult- 
tuurien kohtaamisen altavas- 
taajana ollut osapuoli ei tuotta- 
nut kirjallista materiaalia siinä 
määrin kuin järjestäytyneem- 
min toiminut kirkko (s. 30). 
Näin hän lähestyy kirkon ja 
saamelaisten kohtaamista mah- 
dollisimman objektiivisesti - 
kaikilla niillä välineillä, joita 
moderni historiantutkimus voi 
tarjota. 

Kylli esittää runsaasti hyö- 
dyllistä informaatiota tekstin 
joukkoon sijoitetuissa lukuisis- 
sa taulukoissa ja kaavioissa 
sekä lopussa olevissa liitteissä. 
Henkilöhakemisto on erityisen 
käyttökelpoinen, kun siinä on 
tietoja myös henkilöiden ar- 
voista ja asemista. Havainnol- 
listaminen on edellyttänyt yk- 
sityiskohtaisia, jopa yksityisten 
seurakuntalaisten luku- ja kris- 
tinopintaitoon 1700-luvulla 
ulottuvia selvityksiä rippikirjo- 
jen pohjalta. 
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Ensimmäisen pääluvun osal- 
ta tekijä olisi voinut pysähtyä 
sen leikkisään otsikkoon "val- 
takunnan ylimmäiset papit" - 
ilmaus, jonka jo F. M. Franzen 
tunsi vuonna 1800. Myöhem- 
pi Utsjoen kirkkoherra Urpo 
Kuusniemi julkaisi 1993 kirjan 
"Suomen ylimmäisenä pappi- 
na". Sanonta on siis ollut käy- 
tössä ilmeisen kauan. 

Vakavampi asia on, että te- 
kijä selostaa (s. 43) puutteelli- 
sesti senaatin vuonna 1817 te- 
kemää päätöstä parempien 
etujen myöntämisestä takaisin 
etelään haluaville lapinpapeil- 
le. Konkreettisesti oli kysymys 
kaksinkertaisten virkavuosien 
myöntämisestä lapinpapeille 
tulevia viranhakuja varten. 
Heillä oli myös oikeus tulla 
nimitetyksi "taidon ja ansiolli- 
suuden mukaan" ns. keisarin- 
pitäjien kirkkoherranvirkoihin. 
Virkaa ei edes tarvinnut hakea 
normaalissa järjestyksessä, 
myöhempi ilmoittautuminen 
riitti. Niinpä Utsjoella palvel- 
leen Carl Stenbäckin pääsy 
Alavuden kirkkoherraksi ei 
johtunut siitä, että hän oli on- 
nistunut tekemään vaikutuk- 
sen tuomiokapituliin (s. 109). 
Kyseessä oli nimittäin keisaril- 
linen seurakunta, jonka virka- 
nimitykset olivat käytännössä 
senaatin käsissä. 

Lapinpapeille vuonna 1853 
säädetyn avioliittopakon syn- 
tyä ei ole uskottavaa selittää - 
Tuomo Itkosen tapaan - erään 
Inarin kappalaisen aviottomal- 
la yhteiselämällä (s. 46, 91-92); 
luonnollisempi syy oli Norjan- 
vastaisen rajan sulkeutuminen 
edellisenä vuonna ja rajaseu- 
dulla elämiselle asetetut erityi- 
set vaatimukset. 

Pääluku päättyy kokoavaan 
katsaukseen "Nuori papin poi- 

ka Pohjois-Suomesta", jossa 
tekijä hahmottelee tyypillisen 
lapinpapin muotokuvan. Taus- 
tamuuttujina ovat lapinpapin 
ikä Utsjoelle tai Inariin tulles- 
sa, toimikauden pituus, myö- 
hemmät elinvuodet, syntymä- 
maakunta ja isän ammatti. 

Alueellisen taustan osalta 
tekijä ei ole kiinnittänyt huo- 
miota 1860-luvulle saakka voi- 
massa olleen ns. hiippakun- 
taindigenaatin vaikutukseen. 
Lapinpapitkin tulivat yleensä 
"omasta" eli 1800-luvun puo- 
liväliin saakka Turun ja myö- 
hemmin Kuopion hiippakun- 
nasta (poikkeuksina vain Uts- 
joen kirkkoherraksi Turun 
hiippakunnasta 1853 tullut 
Anders Andelin ja Inarin kap- 
palaiseksi 1874 Porvoon hiip- 
pakunnasta tullut Natanael 
Kulhanen). Tämä selittää taus- 
taltaan itäsuomalaisten lapin- 
pappien silmiinpistävää vähäi- 
syyttä (Savossa ja Pohjois-Kar- 
jalassa syntyneitä molempia 
vain 4 %, s. 106). Loppuana- 
lyysiin olisi voinut nostaa toi- 
sessa yhteydessä (s. 86 viite 
259) olleen tiedon vain kah- 
den papin itäsuomalaisista juu- 
rista. 

Lapin pappeja kuvaavaa 
osuutta ja sen jälkeistä tausta- 
lukua seuraa neljä teemoittais- 
ta päälukua. Ne ovat kaikki 
eräänlaisia pienoistutkielmia, 
ansiokkaita kokonaisuuksia, 
joissa tekijä tuo esille parasta 
osaamistaan. 

Kielikysymyksen osalta väit- 
telijä osoittaa vakuuttavasti, 
että pappien ja kirkon rooli 
saamen kielen edistämisessä ei 
ollut yhtenäinen ja staattinen 
vaan aikakausien mukaan suu- 
resti vaihteleva. Näin hän te- 
kee oikeutta kulloisellekin his- 
torialliselle tilanteelle eikä ole 

sidoksissa mihinkään jäykkiin 
ennakko-oletuksiin. Tässä jak- 
sossa käyvät selville muun 
muassa eri virkaportaiden toi- 
met paikallisessa kielikysy- 
myksessä, jonka järjestelyt 
ulottuivat Ruotsin kuningas- 
kunnan ja Suomen suuriruhti- 
naskunnan pääkaupunkiin 
saakka (Utsjoen kirkkoherra - 
Kemin, sittemmin Lapin lää- 
ninrovasti - Turun, sittemmin 
Kuopion tuomiokapituli - La- 
pin kirkollistoimen johtokun- 
ta/Suomen senaatti). 

Kirjoittaja on perehtynyt 
laajasti ja syvällisesti esimer- 
kiksi Utsjoen kirkkoherran Ja- 
cob Fellmanin toimintaan saa- 
men kielen kääntäjänä ja puo- 
lestapuhujana 1820-luvulla. 
Hän esittää samalla kiinnosta- 
via havaintoja Inarin myöhem- 
män kirkkoherran Tuomo It- 
kosen kriittisestä asenteesta 
"fellmanilaiseen" traditioon. 
Tutkimuksen osa teemasta 
avautuu yhteyksiä myös kan- 
sallishenkisten kulttuurivai- 
kuttajien ja kielentutkijoiden 
(M. A. Castren ja Elias Lönn- 
rot, joka harkitsi hakemista 
Utsjoen kirkkoherraksi, s. 203) 
sekä Kaaresuvannon monialai- 
sen kirkkoherran L. L. Laesta- 
diuksen suuntaan, mikä vah- 
vistaa väitöskirjan yleistä mer- 
kitystä. 

Kylli on osoittanut runsaasti 
huomiota 1800-luvun ensim- 
mäisen puoliskon yleisille 
aatevirtauksille romantiikalle ja 
kansallismielisyydelle, mutta ei 
ole juuri esitellyt vuosisadan 
jälkipuoliskon vastaavia suun- 
tauksia. On oletettavaa, että 
fennomanialla ja sen johtohah- 
molla G. Z. Yrjö-Koskisella oli 
oma ohjelmansa saamelaisky- 
symyksessä. Kuopion hiippa- 
kunnan piispan Gustaf Johans- 
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sonin asennoitumiseen saame- 
laiskysymykseen taas lienee 
vaikuttanut paitsi tukeutumi- 
nen Yrjö-Koskiseen myös hä- 
nen ihailemansa Elias Lönn- 
rotin antamat esikuvat. 

Yrjö-Koskiseen, kirkollistoi- 
mituskunnan päällikköön, kyt- 
keytyi lopulta myös Suomen 
senaatin saamelaispolitiikka, 
jolle pohjaa antoivat Lapin 
seurakunnista Helsinkiin pää- 
tyneet tarkat kertomukset. Hel- 
singin näkökulma käsillä ole- 
vaan teemaan on jäänyt val- 
jummaksi kuin esimerkiksi 
Tukholman 1700-luvun osalta. 

Laajimmassa teemakokonai- 
suudessaan tekijä kuvaa lapin- 
pappien kohtaamista seura- 
kuntalaistensa kanssa jumalan- 
palveluksissa ja kirkollisissa 
toimituksissa erittäin monipuo- 
lisen aineiston pohjalta. Aivan 
uutena suomalaisten lapinpap- 
pien vastuualueena nousevat 
esille Kuolan alueen luterilai- 
set saamelaiset. 

Kylli tekee vakuuttavasti 
selkoa siitä. kuinka monet Uts- 
joen kirkkoherrat viettivät seu- 
rakunnassaan vuoden mittaan 
huomattavasti vähemmän ai- 
kaa kuin etelässä, joka veti 
heitä vastustamattomasti puo- 
leensa. Tekijä kuvaa myös la- 
pinpappien matkoja pitäjällä, 
heidän yösijojaan ja ruokailu- 
jaan. Seurakuntalaisten osalta 
taas nousevat yksittäisinä ky- 
symyksinä esille muun muas- 
sa joikaamisen suhde perintei- 
seen virsilauluun sekä saame- 
laisten pukeutumiskulttuuri. 
hygienia ja alkoholinkäyttö. 

Koko ajan tekijä pyrkii poh- 
timaan. missä määrin historial- 
linen lähdeaineisto pystyy ker- 
tomaan pappien ja saamelais- 
ten kohtaamisesta. Lopputu- 
loksena on osuva havainto: 

yksilön piti historiantutkijan 
näkökenttään päästäkseen 
erottua muista joko hyvässä tai 
pahassa, aktiivisuudessa tai 
passiivisuudessa. 

Kylli tarkastelee myös kysy- 
mystä saamelaisten vanhan 
uskonnon tai maailmankatso- 
muksen säilymisestä, jonka 
osalta 1800-luku tarjoaa mah- 
dollisuudet edellistä vuosisataa 
moniulotteisemman kuvan 
piirtämiseen. Tekijä on voinut 
kiinnittää huomiota eri saame- 
Iaisryhmien - tunturi- ja kalas- 
tajasaamelaisten sekä saame- 
laisten uudisasukkaiden - kes- 
kinäisiin eroihin. 

Keskeinen mutta yleisesti ja 
lähialueiden osalta paremmin 
tutkittu teemakokonaisuus on 
kirkollinen kansanopetus, jon- 
ka piirissä lapinkylissä kiertä- 
vät katekeetat toimivat päälu- 
vun 5 otsikon mukaisesti "yh- 
dyssiteenä seurakunnan ja sen 
papin välillä". Tekijä on näh- 
nyt paljon vaivaa Utsjoen ja 
Inarin saamelaisten luku- ja 
kristinopin taitoja sekä kate- 
keettaopetuksen "ongelmia ja 
etuja" (otsikko 5.3) selvittäes- 
sään. 

Kiinnostavan näkökulman 
kirkon ja saamelaisten kohtaa- 
miseen tekijä tarjoaa esittele- 
mällä Utsjoella ja Inarissa ka- 
tekeettana toimineen Aslak 
Laitin, joka ensimmäisenä kir- 
kon palveluksessa olleena saa- 
melaisena haki lisäoppia ete- 
läisestä Suomesta. Näin häntä 
voidaan verrata etelästä Lap- 
piin saapuneisiin pappeihin. 

Viimeisessä varsinaisessa 
teemakokonaisuudessa tekijä 
kuvaa lapinpappien pyrkimyk- 
siä edistää saamelaisten elin- 
keinoja ja taistella köyhyyttä 
vastaan. Samalla nousee esille 
pappien stereotyyppisen torju- 

va asenne tunturisaamelaisten 
nomadiseen elämäntapaan, 
pyrkimys nostaa heidät "kor- 
keamman" suomalaisen kult- 
tuurin tasolle ennen muuta 
maanviljelysaatetta levittämäl- 
lä. 

Tämän ohella Ritva Kylli te- 
kee selkoa Utsjoella toiminei- 
den pappien Lapin-kuvauksis- 
ta, joista Jacob Fellmanin mo- 
nipuoliset saamelaistutkimuk- 
set ovat arvokkaimpia. Fell- 
man oli esimerkiksi kasvitie- 
teilijänä ja saamelaisten myto- 
logian tutkijana aikalaisensa 
L. L. Laestacliuksen hengenhei- 
molainen. 

Lestadiolaisuuden vaikutuk- 
sen kuvaaminen suomalais- 
saamelaisen jännityskentän 
taustaa vasten vain yhdessä 
alaluvussa (7.2 Inarin ja Uts- 
joen seurakunnat uuteen us- 
koon?) on hyvin perusteltu rat- 
kaisu. Kyseinen jakso moni- 
puolistaa selvästi Ritva Kyllin 
tutkijankuvaa. Sivuilla 454-455 
olevassa kuvassa ei ole kuiten- 
kaan kysymys liikutuksista, 
niin kuin Museoviraston tietoi- 
hin perustuva kuvateksti antaa 
ymmärtää. 

Kun tutkimus käsittää lähes 
150 vuoden ajanjakson, jonka 
osalta tekijä käy vuorotellen 
läpi viisi laajaa systemaattista 
teemaa, on tärkeää, että siinä 
on tarpeeksi laaja ja kunnolli- 
nen loppukatsaus. "Kirkon ja 
saamelaisten rinnakkaiselo" 
(11 s.) täyttääkin nämä odotuk- 
set erinomaisesti. Loppukat- 
sausta leimaa myös sujuva, 
jopa lennokaskin kielenkäyttö, 
jota ryydittävät hyvin valitut, 
välillä humoristiset kielikuvat. 
Eräässä loppukatsauksen lau- 
seessa tekijä perustelee epä- 
suorasti myös oman tutkimus- 
aiheensa - ja yleisemminkin 
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saamelaistutkimuksen - merki- 
tystä (s. 475): "Saamelaiset 
ovat aina olleet kirkolle ja val- 
tiolle jonkinasteinen kynnysky- 
symys, johon on pitänyt ottaa 
kantaa tavalla tai toisella." 

Väitöskirjan loppuun kah- 
lannut lukija huomaa yllättäen, 
että tekijä vähättelee tutkimus- 
taan ("Vaikka tutkimusaikani 
on periaatteessa hyvin pitkä, 
ongelmana on kuitenkin taval- 
laan tutkittavana olevan ajan 
lyhyys", s. 476; "Lopuksi ha- 
luan vielä kerran muistuttaa 
tutkimustani vaivaavasta ka- 
pea-alaisuudesta" ja "Vaikka 
tutkittavia asioita kertyi koko 
joukko, paljon asioita jäi käsit- 
telemättä", s. 482). Tällainen it- 
sekriittisyys lienee käsitettävä 
ennen muuta tekijän haluksi 
jatkaa saamelaistutkimuksen 
laajalla kentällä. 

Ritva Kyllin väitöskirjatutki- 
mus täyttää erittäin korkeat tie- 
teelliset vaatimukset. Esitysta- 
pa on loogisesti etenevä ja 
muodollisesti korrekti mutta 
samalla osuvilla ilmaisuilla lei- 
kittelevä, intellektuaalisesti 
nautinnollinen. Kielellisesti ja 
tyylillisesti tutkimus on moit- 
teeton. Suorastaan hämmästyt- 
tävää on, ettei yli 500-sivuises- 
ta kirjasta löydy yhtään paino- 
virhettä. Esitystä elävöittää hy- 
vin valittu kuvitus, mikä näkyy 
erityisesti päälukujen aloitus- 
sivuilla. 

Väitöskirja on harvinaisen 
monipuolinen perustutkimus 
kirkon ja saamelaisten kohtaa- 
misesta. Se vie tätä koskevan 
tutkimuksen aivan uudelle ta- 
solle ja muodostuu epäilemät- 
tä alallaan klassikoksi. Tekijä 
tuntee syvällisesti sekä empi- 
rian että historian- ja kulttuu- 
rintutkimuksen teoreettiset läh- 
tökohdat ja osaa yhdistää ne 

tasapainoisesti. Väitöskirjasta 
välittyy myös monipuolinen 
kirkkohistorian asiantuntemus. 

Tutkimus sisältää kirkon ja 
saamelaisten kohtaamisesta 
valtavan määrän informaatiota, 
jota tekijä on kiitettävästi pyr- 
kinyt havainnollistamaan. Jos 
lukija ottaa informaation vas- 
taan koko paketin sijasta pie- 
nempinä kerta-annoksina, se 
on kohtuullisesti omaksuttavis- 
sa. Tätä edistää myös väitös- 
kirjan sivuilta välittyvä tekijän 
innostuneisuus asiansa esitte- 
lemiseen. Ritva Kyllin tutkimus 
vie Oulun yliopiston, erityisesti 
sen historian laitoksen, saa- 
melaistutkimuksen perinnettä 
aimo askelen eteenpäin. 

Hannu Mustakallio 

Amerikkalaisten 
ja venäläisten 
kauppa 1700- 
1800-luvulla 
Kalevi Ahonen: From Sugar 
Triangle to Cotton Triangle: 
Trade and Shipping be- 
tween America and Baltic 
Russia, 1783-1860. Jyväsky- 
lä, University of Jyväskylä, 
2005. (Jyväskylä Studies in 
Humanities 38). 470 s. 

■ Kalevi Ahosen yleisen his- 
torian väitöskirjan aiheena on 
Pohjois-Amerikan Yhdysval- 
tain ja Venäjän kaupan ja me- 
renkulun historia. Aihepiiri on 
luonnollisesti ajankohtainen, 
kun kyse on talouden ja poli- 
tiikan verkostoista ja orastavis- 

ta globaaliyhteyksistä. Tutki- 
muksen aikavälinä ovat vuodet 
1783-1860. Aikarajaus laajuu- 
dessaan olisi vaatinut hieman 
syvempää huomion kiinnittä- 
mistä historiallisiin kontekstei- 
hin. 

Venäjän ja Yhdysvaltain 
kaupan varhaista historiaa ei 
ole yllättävää kyllä kovin pe- 
rusteellisesti tutkittu. Merkittä- 
vimpänä tutkimuksellisena esi- 
kuvana tekijällä on ollut ame- 
rikkalainen Walter Kirchner, 
jonka aihepiiriä koskevia tut- 
kimuksia ilmestyi 1960-1970- 
luvulla. Ahonen on perehtynyt 
eri vuosikymmenillä ilmesty- 
neeseen tutkimukseen ja osoit- 
taa tuntevansa sen hyvin. 

Tutkimuskohdettaan Aho- 
nen tarkastelee neljästä eri nä- 
kökulmasta: (1) kauppasuhtei- 
den kehittymisenä maiden vä- 
lillä, (2) käsiteltävään kaup- 
paan osallistuneiden amerikka- 
laisten kauppiaiden ja heidän 
toimintansa tutkimuksena, (3) 
kauppamerenkulussa tapahtu- 
neena muutoksena ja (4) kau- 
pan laajuuden ja myös kaup- 
patavaroiden muutoksena. 
Tutkimuksen rakenne noudat- 
taa mainittuja neljää näkökul- 
maa. Tosin neljäs kysymys 
(kaupan laajuus ja kohteet) la- 
venee kovin monisyiseksi. Sii- 
hen sisältyy kuitenkin paljon 
mielenkiintoista tietoa esimer- 
kiksi laivoista, henkilöistä ja 
kauppatavaroista. Tutkimuk- 
sen päättävä loppuluku on 
analyyttinen ja onnistunut. 

Tutkimusajanjaksona Yh- 
dysvaltain ja Venäjän väliseen 
kauppamerenkulkuun osallis- 
tui 9500 Tanskan salmien kaut- 
ta purjehtinutta laivaa, joista 
valtaosa (95 %) oli amerikka- 
laisia. Amerikkalaisista vienti- 
tuotteista tärkeimpiä olivat so- 
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keri, riisi, tupakka, puuvilla ja 
mausteet. Tärkeimpiä venäläi- 
sistä tuontitavaroista olivat 
hamppu ja kankirauta. Brittiläi- 
nen pääoma näyttää olleen rat- 
kaisevassa asemassa kaupan 
rahoittamisessa. 

Yksi tutkimuksen peruskä- 
site on työn otsikossakin esiin- 
tyvä "kauppakolmio", triangle, 
jolla viitataan kaupan suun- 
taan, alueeseen ja sisältöön. 
Nimityksen esikuvana on kä- 
site uuden ajan alkupuolen 
Euroopan, Afrikan ja Amerikan 
välisestä kauppakolmiosta. 
Tämän tutkimuksen kolmioita 
olivat "sokerikolmio" (Yhdys- 
valtain itärannikon Uusi Eng- 
lanti - Kuuba - Englanti - Pie- 
tari), joka syntyi 1820-luvulla 
ja muuttui 1850-luvulla "puu- 
villakolmioksi". Sen sijaan ei 
oikein selviä minkälainen "kol- 
mio" vallitsi ennen 1820-lukua. 
Näin ollen tutkimuksen otsik- 
ko ja sisältö ovat jossain mää- 
rin ristiriidassa, koska tutki- 
musajanjakso alkaa jo vuodes- 
ta 1783. 

Yhdysvaltain-Venäjän kaup- 
pa oli osa tuon ajan laajaa kan- 
sainvälistä, taloudellista vuoro- 
vaikutusverkostoa. Kaupan- 
käynti luonnollisesti heijastui 
muuhun yhteiskuntaan tuo- 
malla kansainvälisiä virikkeitä. 
Toisaalta kauppa oli riippu- 
vaista maiden välisistä poliitti- 
sista suhteista. Venäjä oli tuo- 
hon aikaan tietyllä tavalla hyö- 
dyntämistä vailla oleva perife- 
rinen "aarre" - hieman samal- 
la tavoin kuin se nähdään 
omana aikanamme. Amerikka- 
laiset puolestaan osoittautuivat 
yllättävän aktiivisiksi kaupan- 
kävijöiksi Itämerellä. He myös 
välittivät kauppatavaroita esi- 
merkiksi Euroopan maista 
edelleen Venäjälle. Pietariin 

asettui amerikkalaisia kaup- 
piaita, joista eräät kohosivat 
kaupungin suurimpien kaup- 
piaiden ryhmään. 

Tutkimuksen lähdeaineisto 
on erittäin laaja, kerätty eri 
maiden arkistoista Atlantin 
kummaltakin puolelta. Venäläi- 
nen alkuperäisaineisto olisi 
ehkä voinut tarjota uusia nä- 
kökulmia. vaikka Ahonen 
määritteleekin näkökulmansa 
"amerikkalaiseksi". Runsasta 
lähdeaineistoa on käytetty 
kriittisesti, ja rakennetut mas- 
siiviset tilastot ovat huolella 
laadittuja. 

Ahonen on tehnyt laajan, 
oman ilmoituksensa mukaan 
yhden naulan painoisen tutki- 
muksen Yhdysvaltain ja Venä- 
jän välisen kaupan ja meren- 
kulun historiasta. Siihen sisäl- 
tyvän valtavan tieto- ja lähde- 
määrän vuoksi aihetta olisi 
voinut rajata enemmän, varsin- 
kin tutkimusperiodin suhteen. 
Tämän tutkimuksen materiaa- 
li antaisi aineksia jopa kahdel- 
le - kolmelle laajalle tutkimuk- 
selle. Kaikkiaan Kalevi Ahonen 
esittää arvokasta, tarkentuvaa, 
monipuoliseen aineistoon pe- 
rustuvaa, melko vähän esillä 
ollutta tietoa tärkeästä aihees- 
ta. 

Auvo Kostiainen 

Laajasti ja 
perusteellisesti 
kansallis- 
ajattelusta 
kulttuuri- 
radikalismiin 
Marja Jalava: Minä ja maa- 
ilmanhenki. Moderni sub- 
jekti kristillis-idealistisessa 
kansallisajattelussa ja Rolf 
Lagerborgin kulttuuriradi- 
kalismissa n. 1800-1914. 
SKS 2005. 477 s. 

■ Marja Jalavan Helsingin yli- 
opistossa tarkastettu väitöskirja 
on poikkeuksellisen laaja, pe- 
rusteellinen ja kunnianhimoi- 
nen opinnäyte. Ensisijaisesti se 
on modernin projektin yksilöl- 
listymis-aspektia tarkasteleva 
aate historiallinen tutkimus. 
Toisaalta psykodynaaminen 
lähestymistapa nostaa keski- 
öön kysymyksen, miten ihmi- 
sen minuus rakentuu. tulee tie- 
toiseksi itsestään, suojautuu 
sisäisiä ja ulkoisia uhkia vas- 
taan, lohkoo itsestään epä- 
mieluisia osia ulkopuolelleen 
ja toisaalta peilaa itseyttään 
ulkopuolisista täydellisyyden 
mielikuvista, joihin kohdistuu 
myös samastumisen tai sulau- 
tumisen kaipuuta. Jalava kut- 
suu tätä myös tunteidenkäsit- 
telyn kulttuurihistoriaksi; poh- 
dittavaksi ja käsitteellistettä- 
väksi nousevat ne tavat, joilla 
ihmiset ovat erilaisina aikoina 
erilaisissa paikoissa "luoneet. 
ylläpitäneet ja suojelleet mi- 
nuuttaan", 

Metodologinen valinta avaa 

88 



ARVOSTELCJA 

kiintoisia näkökulmia kysy- 
mykseen modernin, itseään 
reflektoivan subjektin muotou- 
tumisesta toisaalta suhteessa 
itsen yläpuolelle asetettuihin 
kollektiivisubjekteihin - jotka 
artikuloituivat autonomian ajan 
Suomessa maailmanhengen, 
järjen, valtion, kansan, kansal- 
lishengen ja yhteisen hyvän 
kaltaisina periaatteina - ja toi- 
saalta suhteessa ajankohdan 
miestapaisen ja homososiaali- 
sen älyllisen eliitin muihin, kil- 
paileviin moderneihin subjek- 
teihin. Psykohistoriallisessa 
lähtökohdassa on joskus näh- 
ty historian tuolle puolen joh- 
tavia universaaleja pyrkimyk- 
siä, mutta mielestäni Marja Ja- 
lavan analyysissa ja argumen- 
taatiossa täyttyy vaatimus men- 
neisyyden ihmisen oman 
äänen, hänen tekojensa, koke- 
mustensa ja motivaatioidensa 
kunnioittamisesta ainutkertai- 
sesti historiallisina historialli- 
sesti ainutkertaisessa konteks- 
tissaan. 

Psykohistoriallisen lähtei- 
den lukemisen tavan Jalava 
palauttaa hermeneuttiseen tul- 
kinnan traditioon. Tässä tutki- 
jan persoonasta tulee olennai- 
sella tavalla heuristinen väline. 
Muutoin viittaus hermeneutti- 
seen teorianmuodostukseen 
jää tutkimuksessa ohuehkoksi 
ja esitetty termi "hermeneuttis- 
tulkinnallinen" lähteiden luku- 
tavan kuvaajana jotenkin avoi- 
meksi. 

Edellisten rinnalle Jalava 
tuo vielä ruumiinfenomenolo- 
gian näkökulman, jonka tar- 
koituksena lienee vastata ruu- 
miillista ja mentaalista olemi- 
sen ja kokemisen tapaa koske- 
vien dikotomioiden ylittämisen 
ja "sukupuolittuneen tunne- 
kulttuurin ruumiillisuuden" tut- 

kimisen haasteisiin. Kirjoittaja 
kutsuu ruumiinfenomenolo- 
giaa koko tutkimuksensa 
heuristiseksi lähtökohdaksi. 
Tätä minun on ollut vaikea si- 
säistää, samoin sitä perusteel- 
lisuutta, jolla johdannossa eri- 
tellään ruumiinfenomenolo- 
gian teoreettisia perusteita, 
kun käytännössä argumentaa- 
tio ei ainakaan kovin läpinä- 
kyvästi näille perusteille raken- 
nu. 

Nimensä mukaisesti tutki- 
mus jakaantuu olennaisella ta- 
valla kahta linjaa seuraavaan 
kysymyksenasetteluun. Näistä 
ensimmäistä kirjoittaja kutsuu 
kristillis-idealistiseksi kansallis- 
ajatteluksi, jonka tarkasteluun 
siirrytään laajahkon mutta asia- 
pitoisen johdannon ja taustoja 
varsin laveasti esittelevän näyt- 
tämöllepanon jälkeen. Suun- 
tauksen edustajista etualalle 
nousee vahvasti J. V. Snellman. 
Hänen lisäkseen toimijoina 
näyttäytyvät edeltäjät A. I. Ar- 
widsson ja J. J. Tengström sekä 
jäljessä tulijoista mm. Agathon 
Meurman, Alexandra Gripen- 
berg, Thiodolf Rein, G. G. Ro- 
senqvist ja Waldemar Ruin. 
Snellmanin varsinaiseksi anti- 
podiksi tutkimuksen toisessa 
pääluvussa asettuu Rolf Lager- 
borg, joka kuitenkin saatellaan 
näyttämölle vasta "opettajien- 
sa, idoliensa ja edelläkävi- 
jöidensä" C. G. Estlanderin, 
Hjalmar Neiglickin ja Edward 
Westermarkin jälkeen. 

Snellmanin ja Lagerborgin 
välinen suhde osoittautuu kiin- 
toisaksi. Lagerborg oli Snellma- 
nin kiivas arvostelija, mutta 
hänen kulttuuriradikalisminsa 
lähtökohdissa samoin kuin sen 
elämänkaaressa on hyvin pal- 
jon Snellmanista itsestään 
muistuttavaa. Keskeiseksi nou- 

see vahva sisäinen ambivalens- 
si, joka ilmenee niin modernin 
yksilöllistymisen ja kollektiivi- 
subjektiin sulautumisen kai- 
puun välisenä ristiriitana kuin 
naiseen kohdistuvana autono- 
mian ja riippuvuuden välisenä 
jännitteenä. Toivottavasti Jala- 
van terävä ja oivaltava tulkin- 
ta saa tilaa myös Snellmanin 
juhlavuoden foorumeilla esitet- 
tyjen puheenvuorojen joukos- 
sa. Tuoreen näkökulman ai- 
heeseen avaa psykodynaami- 
sen tarkastelutavan ohella 
Snellmanin ajattelun ja toimin- 
nan sukupuolittuneisuuden 
näkyväksi tekeminen. 

Marja Jalava näyttää alun 
perin aikoneen nostaa selke- 
ästi fokukseen Rolf Lagerbor- 
gin ja hänen näkemystensä 
yhteentörmäyksen "kristillis- 
idealististen kansallisajattelijoi- 
den" kanssa. Kun tutkimuksen 
edetessä Lagerborgin syrjäytti- 
kin fokuksesta kysymys mo- 
dernin subjektiuden muotou- 
tumisesta, tehtiin Lageborgista 
ja hänen vastustajistaan tai 
aiemmista antipodeistaan "ta- 
paustutkimuksia" hänen rin- 
nalleen. (Aivan liikaa sitaatti- 
merkkejä väitöskirjassaan vil- 
jelevän Marja Jalavan olisi vä- 
hintäänkin tämän avainkäsit- 
teen kohdalla pitänyt päättää, 
onko termi sovelias vai ei, ja 
harkinnan jälkeen joko poistaa 
lainausmerkit tai vaihtaa ilmai- 
sua.) 

Kokonaisratkaisussa, johon 
Jalava nyt on päätynyt, olisi 
mielestäni ainesta ja aihetta 
kahteenkin väitöskirjaan. Kun 
tekijä vielä on äärimmäisen 
perusteellinen pienimmissäkin 
yksityiskohdissa, liikkuu suve- 
reenisti useiden oppialojen 
välillä, operoi todella laajan 
lähdemateriaalin ja tutkimus- 
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kirjallisuuden parissa ja on il- 
meisen haluton rajaamaan pois 
mitään. mikä vähänkin voisi 
liittyä asiaan (tai minkä puut- 
tumiseen ennakoitu kritiikki 
ehkä tarttuisi), on lopputulok- 
sena rakenteeltaan ja teksti- 
määrältään poikkeuksellisen 
massiivinen ja rakenteellisesti 
raskaskin kokonaisuus. 

Tietoisena tällaisen palaut- 
teen todennäköisyydestä kir- 
joittaja perustelee rajaustaan 
(tai sen puutetta) muutoksen, 
murrosten ja jatkuvuuden 
osoittamisen tärkeydellä ja laa- 
jemman kontekstin rakentami- 
sen välttämättömyydellä. Kun 
Lagerborg kuitenkin nousee 
tutkimuksen keskeiseksi hah- 
moksi ja kun häntä koskeva 
jakso osoittautuu ansiokkaim- 
maksi ja omavoimaisimmaksi, 
olisin omasta puolestani suo- 
nut Lagerborgin ja hänen 
komplisoidun maailmasuh- 
teensa nousevan selkeästi kes- 
kiöön. Tämä olisi kuitenkin 
tarkoittanut tutkimuksen ra- 
kenteen kääntämistä päälael- 
leen: luopumista laveasta näyt- 
tämöllepanosta ja sen sijaan 
tuon "laajemman kontekstin" 
kehräämistä tapaus Lagerbor- 
gin ympärille. Käsittääkseni 
saman modernia yksilöllisty- 
mistä ja sen monitasoista si- 
säistä jännitteisyyttä koskevan 
pohdinnan äärelle olisi voitu 
päätyä näinkin mutta kevyem- 
mällä rakenteella ja vähemmän 
massiivisella tekstirnäärällä. 

Jalavan lopulta valitsema 
tutkimusasetelma aktualisoi 
kysymyksen "modernin" tai 
"modernin subjektin" ongel- 
mallisuudesta historian opera- 
tionaalisena käsitteenä. Esimo- 
dernin ja modernin käsitteitä- 
hän käytetään varsin liukuvas- 
ti. Rajapyykkiä on siirrelty 

1500-luvulta 1900-luvun al- 
kuun. Tämä heijastaa koko 
käsitteen liukkautta. Ongel- 
maksi voi koitua siihen ole- 
muksellisesti kuuluva relatiivi- 
suus, joka voi myös johtaa his- 
torian ulkopuolelle: silloin n10- 
dernin idea kääntyykin abs- 
traktiksi periaatteeksi, teoreet- 
tiseksi mahdollisuudeksi. jota 
aikaan kuin aikaan sovittele- 
malla saadaan niin haluttaessa 
lopputulokseksi kypsä autono- 
minen moderni subjekti. 

Ongelmallisimmillaan nk. 
modernin projektissa on kyse 
deterministisestä historiakäsi- 
tyksestä, jonka oletuksen mu- 
kaan yksittäiset sivilisaatiot 
saavuttavat unilineaarisessa 
kehityskulussa eri aikoina sa- 
man tietyn vaiheen, sikäli kuin 
tietyt ehdot ulkoisessa histo- 
riallisessa todellisuudessa ja 
yhteisön jäsenten tai sen joh- 
tavan eliitin henkilökohtaises- 
sa kokemusmaailmassa ja per- 
soonallisuusdynamiikassa täyt- 
tyvät. 

Mielestäni Marja Jalava on 
osoittanut tiedostaneensa tä- 
män vaaran ja onnistunut pi- 
tämään tarkastelunsa ytimessä 
ajassaan toimivan ja tahtovan 
ihmisen. jonka elämänpolitii- 
kan ei oleteta elegantisti ra- 
kentuvan teoreettisen skeeman 
varaan. 

Tietyissä historiallisissa ti- 
lanteissa näyttäisi sukupolvidy- 
namiikkaan normatiivisesti si- 
sältyvä jännitteisyys purkautu- 
van poikkeuksellisen koko- 
naisvaltaisella tavalla radikaa- 
liksi aktiviteetiksi. Näin erityi- 
sesti silloin. kun vanhemman 
sukupolven nuoremmalle su- 
kupolvelle tarjoamat kulttuuri- 
ihanteet ovat vahvassa ristirii- 
dassa nuoremman sukupolven 
omien minä-ihanteiden kans- 

sa ja kun vanhemman polven 
sukupolvihegernonian tarjoa- 
maan määrittelyvaltaan nojaa- 
va todellisuuskäsitys on risti- 
riidassa nuorten oman todelli- 
suuskokemuksen kanssa. Tu- 
lenkantajien sukupolven mer- 
kitystä väheksymättä Jalava 
löytää Lagerborgin ja 1880-lu- 
vun nuoren älymystön kulttuu- 
riradikalismin ("80-lukulaisuu- 
den") emansipatoriselle vo- 
lyymille vastineen vasta 1960- 
luvun Suomesta. 

Jalavan tutkimus on siis 
olennaisella tavalla myös suku- 
polvihistoriaa. Niinpä moder- 
nin subjektiviteetin muotoutu- 
misprosessin ja sen erisuun- 
taisten sisäisten jännitteiden 
rinnalle olisi selkeämminkin 
voinut nostaa sukupolvidyna- 
miikkaa ja siihen liittyviä sisäi- 
siä ja ulospäin suuntautuvia 
jännitteitä koskevan problema- 
tiikan. Tämä kulkee sisällä 
tekstissä erityisesti Rolf Lager- 
borgin kulttuuriradikalismia ja 
hänen myöhemmällä iällä suh- 
teessa nuorempaan sukupol- 
veen kokemiaan konfrontaati- 
oita koskevassa tarkastelussa, 
mutta erilliseksi tarkastelunä- 
kökulmaksi sitä ei nosteta. 

Marja Jalava on lahjakas kir- 
joittaja. Tutkimuksen primääri 
lähdeaineisto on laaja ja kat- 
tava. Lagerborg-aineiston pa- 
rissa Jalava on tehnyt suurtyön, 
joka on myös pioneerityö. Tut- 
kimuskirjallisuutta on runsaas- 
ti, ja viittauksia siihen on teks- 
tissä väliin turhankin tiuhaan. 
Marja Jalava osoittaa tutkimuk- 
sessaan huomattavan lukenei- 
suutensa ja kyvyn suvereenis- 
ti kiteyttää useiden oppialojen 
tutkimuskirjallisuuden tuotta- 
man spesiaalitiedon keskeistä 
antia oman analyysinsa ja ar- 
gumentaationsa tarpeisiin. 
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Vähintään yhtä oleellista 
kuin käytettyjen lähteiden ja 
tutkimuskirjallisuuden katta- 
vuus on se tapa, jolla tutkija 
lähteitä lukee. Mielestäni Jala- 
van tapa lukea lähteitään ym- 
märtämään pyrkivällä otteella 
on osoittautunut oivaltavaksi ja 
onnistuu usein kohdin nosta- 
maan kohteestaan esiin uusia 
sävyjä ja särmiä. Osittain tämä 
johtuu siitä, että valittu tarkas- 
telunäkökulma avaa paljonkin 
tutkittuun kohteeseen, kuten 
Snellmaniin aiemmin tutkimat- 
toman näköalan - Lagerborgin 
tapauksessa siitä, että kohde 
on jäänyt aiemmassa tutkimuk- 
sessa katveeseen 

Marja Tuominen 

Naiset 
historian- 
kirjoittajina 
Elina Katainen, Tiina Kinnu- 
nen, Eva Packalen ja Saara 
Tuomaala (toim.): Oma pöy- 
tä. Naiset historiankirjoitta- 
jina Suomessa. SKS, Histo- 
riallisia Tutkimuksia 221: Jy- 
väskylä 2005. 395 s. 

■ Historiallisen ajattelun pe- 
rinteen tutkimus on viime vuo- 
sikymmeninä laventunut niis- 
tä verraten ahtaista akateemi- 
sista puitteista, joissa sitä oli 
totuttu tarkastelemaan. Hyvä 
esimerkki tästä on kanadalai- 
sen Daniel Woolfin jo parin 
vuosikymmenen mittainen 
työskentely varhaismodernin 
ajan englantilaisen historialli- 
sen ajattelun parissa. Kahden 

monografian ja lukuisien artik- 
kelien pohjalta Woolf julkaisi 
hiljattain synteesin, jonka ot- 
sikko kertoo jo kosolti sen si- 
sällöstä: The social Circulation 
of the Pasi: Englisb bistorical 
Culture in England, 1500-- 
1 730 (2003). Historialliseen 
kulttuuriin Woolf sisällyttää 
niin tekijät (mukaan lukien 
kustantajat) kuin lukijatkin. 

Gender-tutkimus on nous- 
sut yhdeksi eniten viljellyistä 
sosiaalihistorian osa-alueista, ja 
historiallinen ajattelu on siinä 
ollut jokseenkin hyvin esillä. 
Mainitsen tässä vain Mary 
Spongbergin mielenkiintoisen 
teoksen Writing Women 's His- 
tory since the Renaissance 
(2002). Tähän perinteeseen 
liittyy myös arvioitavana ole- 
va teos Oma Pöytä. 

Kirjan toimittajat ovat laati- 
neet laajahkon johdannon 
"Naiset historiankirjoittajina", 
jossa kirjan artikkelien esitte- 
lyn ohella tarkastellaan teemaa 
myös laajemmin ja alan ulko- 
maiseen tutkimukseen verra- 
ten. Pelkistäen sanoen johdan- 
nossa lähestytään aihepiiriä 
kahdesta näkövinkkelistä, toi- 
saalta naisten lähtökohdista ja 
edellytyksistä kirjoittaa histo- 
riaa ja toisaalta tiedeyhteisön 
valmiuksista hyväksyä heidät 
jäsenikseen. Artikkelit on jä- 
sennetty kronologiselle pe- 
rustalle. Sisällöllisesti on ilmei- 
sesti pyritty painottamaan kun- 
kin ajan teeman näkökulmas- 
ta uusia elementtejä, sillä kai- 
ken kattavaan esitykseen ei ole 
pyritty. 

Sisällöllisiin ratkaisuihin 
ovat tietenkin vaikuttaneet 
myös kirjoittajakunnan koostu- 
mus ja tutkimusintressit, sillä 
itselleen ihan uudesta aihees- 
ta harva kirjoittaja on lähtenyt 

artikkeliaan laatimaan. Kirjoit- 
tajista (11) kaksi on dosentteja, 
neljä tohtoreita ja viisi maiste- 
reita. Joukko on siis kvalifioi- 
tunutta ja tutkimuksissaan sii- 
nä määrin eri suuntiin kulke- 
neita, että olisi turha odottaa 
yhtenäistä näkemystä kirjan 
teeman keskeisistä lähtökoh- 
dista. Ja hyvä niin. Ajatellen 
ylipäätään artikkelien teoreet- 
tisen otteen tasoa kirjo on laaja. 
Seuraavassa kommentoin artik- 
keleita pitäytyen suurin piirtein 
jäsennyksen mukaisessa järjes- 
tyksessä ja koukaten tarpeen 
tullen johdantoon. Poikkeuk- 
sen muodostaa temaattisesti 
laajin osio, artikkelit jotka va- 
lottavat naistohtorien uraa; 
kommentoin niitä yhdessä. 

Kirjan aikajänteen alkukoh- 
tana on 1800-luvun ensi puo- 
lisko. Sitä valottaa Eva 
Packalenin artikkeli, joka kes- 
kittyy Sara Wackliniin ja Fred- 
rika Runebergiin. Ehkäpä tuos- 
ta keskittymisestä johtuen 
Packalen on katsonut tarpeel- 
liseksi laatia erillisen tietoiskun 
ranskankielisestä historiakirjal- 
lisuudesta Suomen kartanokir- 
jastoissa. Sen olisi huoleti voi- 
nut yhdistää varsinaiseen artik- 
keliin. Kartanokirjallisuuden 
esittely olisi voinut myös toi- 
mia hyvänä jatkuvuuden osoit- 
timena. Mainitsin edellä Mary 
Spongbergin teoksen, jonka 
myös Oman Pöydän toimitta- 
jat tuntevat, esimerkkinä pi- 
temmästä aikaperspektiivistä. 
Johdannossa olisi ehkä ollut 
syytä korostaa vahvemmin sitä, 
että kirjan aikarajaus - 1800- 
luvun alusta - on pragmaatti- 
nen ratkaisu eikä suinkaan 
'substanssin' sanelema. Naisten 
aktiviteetit historian alalla ei- 
vät toki Suomessakaan rajoitu 
kahden vuosisadan puitteisiin. 
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Johdannon laatijoiden korosta- 
ma aikajakso Ranskan vallan- 
kumouksesta Wienin kongres- 
siin merkitsi paitsi naisten koh- 
dalla myös ylipäätään murros- 
ta euroopalaisten ihmisten his- 
toriatietoisuudessa. 

1800-luvun jälkipuolelle ja 
seuraavan vuosisadan alkuun 
keskittyy kolme artikkelia. 
Kirsti Salmi-Niklanderin essee 
Käsin kirjoitettua on mielen- 
kiintoinen luotaus muutaman 
historiaa opiskelleen naisen 
tunnoista ja yhteistoiminnasta. 
Jäin pohtimaan, saiko Tekla 
Hultin todella paikan itse sa- 
liin pappissäädyn istuntoon 
1888 nimenomaan käsinkirjoi- 
tetun Lyran-lehden referentti- 
nä. Ensimmäisestä suomenkie- 
lisestä naiskirjailijasta Theodo- 
linda Hanssonista on lyhyt ja 
irralliseksi jäävä tietoisku (Mar- 
jaliisa Hentilä). Perusteellinen 
on sensijaan Minna Hagnerin 
artikkeli historiallisen ajattelun 
luonteesta porvarillisen nais- 
liikkeen piirissä. Helena Wes- 
termarckin arjen historiaa pai- 
nottavasta ajattelusta tuli lähei- 
senä vertailukohtana mieleeni 
hänen veljensä Edvardin ajat- 
telu. Edvard harkitsi hetken 
aikaa väitöskirjan laatimista 
Rankan 'kolmannesta säädys- 
tä' mutta tutustuminen Darwi- 
nin innoittamaan englantilai- 
seen empiiriseen filosofiaan 
käänsi hänen intressiensä 
suuntaa. Tunnettu on hänen 
muistelmissaan esittämänsä 
luonnehdinta saksalaisesta 
idealistisesta filosofiasta, joka 
sävytti pitkään voimallisesti 
myös suomalaista historiantut - 
kimusta. Westermarck kertoo, 
että oli kerran Marokossa ylit - 
tämässä hevosella jokea ja ku- 
vitteli sitä syväksi. Itse asiassa 
vettä oli kuitenkin vähän. Sa- 

maa voi hänen mukaansa sa- 
noa mainitusta filosofiasta - 
odotukset eivät toteudu. 

Riitta Oittisen artikkeli Tyy- 
ni Tuuliosta historian popula- 
risaattorina on hyvin kirjoitet- 
tu ja tutkimuksellisesti ansio- 
kas. Samaa on sanottava Mar- 
jaliisa Hentilän artikkelista, jos- 
sa hän tarkastelee kahta työ- 
väenliikkeen näkyvillä paikoil- 
la toiminutta naista Martta Sal- 
mela-Järvistä ja Sylvi Kyllikki 
Kilpeä historian tekijöinä ja 
kirjoittajina ja jossa tarkastel- 
laan myös järjestäytyneen työ- 
läisnaisten liikkeen suhdetta 
porvarilliseen naisliikkeeseen. 
Tyyne Tuulion ajattelu ja toi- 
minta liikkui parhaastaan näi- 
den liikkeiden edustamien kat- 
somusten välimaastossa. Aktii- 
vinen järjestönainen hän ei ol- 
lut lainkaan. 

Temaattisesti laajimman 
osion kirjassa muodostavat his- 
torian alalta väitöskirjan laati- 
neiden naisten elämäkerrat 
Tekla Hultinista Maija Rajai- 
seen; kirjasta ei ilmene, moni- 
ko heistä osallistui promoo- 
tioon ja hankki tohtorin arvon. 
Tekla Hultin siirtyi pian väitös- 
kirjan valmistumisen jälkeen 
Tilastollisen päätoimiston pal- 
velukseen eikä jatkanut aka- 
teemisella uralla. Lieneekö 
tämä seikka ollut syynä siihen, 
että hänen elämäkertansa (Eli- 
na Katainen) on kovin niukka. 
Muut kuusi elämäkertaa ovat 
huomattavasti perusteellisem- 
pia ja historiografista perin- 
nettä ajatellen otteeltaan tuo- 
reita. Kirjoittajat ovat pyrkineet 
löytämän kohteensa 'oman 
äänen', etsiytyneet päiväkirjo- 
jen ja kirjeiden äärelle. Alma 
Söderhjelm (Marja Engman) 
aurasi naisille akateemista uraa 
hankkimalla 'vapautuksen su- 

kupuolestaan' ja saaden nimi- 
tyksen niin dosentiksi kuin 
professoriksi. Hänen laaja kir- 
jallinen tuotantonsa ulottuu 
myös historiantutkimuksen ul- 
kopuolelle. Liisi Karttunen 
(Kaisa Tuunainen), Roomassa 
pitkään tutkimusta harjoittanut 
ja ansiotyössä ollut Antonio 
Possevinosta väitellyt nainen, 
kuului Henry Biaudetin tutki- 
musryhmään ja myös jäi taval- 
laan tämän varjoon. Lolo Kru- 
sius-Ahrenberg (Marja Eng- 
man) loi ensimmäisenä naise- 
na historian alalla akateemisen 
uran niin tutkijana kuin tie- 
deyhteisön aktiivisena jäsene- 
nä, kun taas Otavalan pella- 
vanviljely- ja kehruukoulun 
historiasta väitelleen Katri Lai- 
neen (Tiina Kinnunen) ura 
suuntautui muualle. Mervi 
Kaarnisen laatima Sisko Vilka- 
man elämäkerta on joka suh- 
teessa nautittava essee, jossa 
seurataan aviopuolison ja äidin 
ponnistelua väitöskirjan laati- 
miseksi. Maija Rajainen (Elina 
Katainen), joka väitteli huhti- 
kuussa 1940 Vanhan Suomen 
kouluista, poikkesi taustaltaan 
edellä mainituista naisista sii- 
nä, että hän oli lähtöisin työ- 
läiskodista. Rajaisen väitöskir- 
ja valmistui oppikoulun opet- 
tajan tehtävän ohella. Mielen- 
kiintoinen yksityiskohta on, 
että Rajainen harjoitti arkisto- 
tutkimuksia myös Neuvostolii- 
ton arkistoissa. 

Kaikissa elämäkerroissa on 
noudateltu yhtenäisiä jäsen- 
nysperusteita, ja hyvä koko- 
naiskuva varhaisten akateemis- 
ten naisten urasta on esitetty 
johdannossa. Olisi kuitenkin 
ollut hyvä ottaa selkeämmin 
vertauskohdaksi ajan miesten 
uran lähtökohtia. Viittaan vain 
muutamaan näkökohtaan. 
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Moni elämäkerran kirjoitta- 
ja, ehkäpä perusteellisimmin 
Mervi Kaaminen, pohtii erityi- 
sesti Suomen historian tutki- 
muksessa näyttäytyneen 'te- 
maattisen kaanonin' vaikutus- 
ta naisten tutkimusintresseihin. 
jotka osuivat monesti kaano- 
nin ulkopuolelle. Samaa tee- 
maa valotetaan myös johdan- 
nossa. Historiografisessa tutki- 
muksessa on jo aiemminkin 
osoitettu, miten vankasti 'kan- 
sakunnan rakentaminen' tutki- 
mukseen on vaikuttanut. Te- 
maattinen aspekti on varmasti 
ollut osatekijänä vaikeuttamas- 
sa naistutkijoiden uraa. Mutta 
on syytä pitää mielessä, että 
temaattiset 'epäilykset' kohdis- 
tuivat molempien sukupuolien 
edustajiin. Akateeminen tutki- 
musta suuntaava ja kontrolloi- 
va eliitti oli aina viime vuosi- 
sadan loppupuolelle asti var- 
sin suppea piiri. Paitsi temaat- 
tista aspektia naisten etenemis- 
tä ovat johdannon kirjoittajien 
mukaan vaikeuttaneet yleiset 
ennakkoluulot 'kynäileviä nai- 
sia' kohtaan. Niitä on varmas- 
ti ollut, kuten elämäkerroista 
ilmenee, jos kohta niiden vai- 
kutuksen täsmällinen osoitta- 
minen on äärimmäisen vai- 
keaa. Tekisi mieli tässäkin suh- 
teessa yleistää ja todeta, että 
suppea ja pitkälti autonominen 
asiantuntijaorganisaatio on jo 
luonteensa vuoksi ennakko- 
luuloinen pyrkien torjumaan 
'uhat', riippumatta siitä, mistä 
suunnasta ne tulevat. 

Varhaiset naistohtorit olivat 
naimattomia eli he eivät jou- 
tuneet kohtaamaan perheen- 
hoidon ja tutkimustyön välis- 
tä ristiriitaa. Myöhemmin se on 
ilman muuta vaikeuttanut ete- 
nemistä tutkijanuralla, kuten 
Oma pöytä tuo hyvin esille - 

otsikko kertoo yhden asian 
puolista, vaikeudesta saada 
tutkimukseen tarvittava työtila. 
Toisaalta on hyvä muistaa, että 
mahdollisuus saada jokseenkin 
kattava tutkimusrahoitus väi- 
töskirjan laatimista varten 
avautui oikeastaan vasta 1960- 
luvulla. Tämä merkitsi sitä, että 
aiemmin joutui myös pääosa 
miehistä työstämään väitöskir- 
jansa ja muun tutkimuksensa 
ansiotyön ohella - ja raivaa- 
maan kotona pöytätilaa. Ansio- 
työ ja tutkimus eivät näet koh- 
danneet läheskään aina. Ehkä- 
pä parhaiten ne kohtasivat ar- 
kistolaitoksen piirissä työsken- 
televillä. Tarinan mukaan Kau- 
ko Pirinen nosti Valtionarkis- 
tossa virka-ajan päätyttyä talon 
työt hyllyyn ja otti esille tutki- 
musaineistonsa. Päivälle taisi 
niin menetellen venähtää mit- 
taa aika tavalla. 

Toisen maailmansodan jäl- 
keistä aikaa valottaa kolme ar- 
tikkelia. Mervi Kaaminen kir- 
joittaa historian naistohtoreis- 
ta 1940-70. Lukija jää pohti- 
maan, eikö ainakin volyymike- 
hitystä olisi ollut syytä seurata 
nykypäiviin saakka. Kautta ai- 
kain dramaattisimmat muutok- 
sethan tässä suhteessa ovat ta- 
pahtuneet viimeisten kymme- 
nen vuoden kuluessa. Kota-tie- 
tojen mukaan Suomessa val- 
mistui 1995 kaikkiaan 765 toh- 
toria, ja 2004 luku oli jo 1 399. 
Kyseisenä aikana kohosi nais- 
ten suhteellinen osuus 37 %:sta 
45 %:iin. Kehitys on historias- 
sa ollut volyymin osalta sa- 
mansuuntainen. Seitsemällä 
humanistiseen tiedekuntaan 
kuuluvalla historian laitoksel- 
la tarkastettiin 1995-2004 lai- 
tosten kotisivujen mukaan yh- 
teensä 153 väitöskirjaa. Nais- 
ten osuus väittelijöistä (22 %) 

jää kuitenkin kauas kaikkien 
tieteenalojen luvuista. 

Perussyynä ajalliseen rajoit- 
tumiseen lienee ollut se, että 
Kaarninen tarkastelee käsitte- 
lemänsä aikajakson puitteissa 
nimenomaan 'substanssia' eli 
naistutkijain tieteellistä ja laa- 
jemmin akateemista uraa. Eli- 
na Kataisen artikkelissa tarkas- 
tellaan naishistorian tutkimus- 
ta ja opetusta 1970-1980-luvul- 
la ja Saara Tuomaalan naishis- 
torian suuntaviivoja viime vuo- 
sikymmeninä. Kaikkiaan on 
tämän jakson anti aiempaan 
verraten huomattavasti ohuem- 
pi, mikä johtuu ehkä siitä, että 
kirjoittajien omat tutkimusint- 
ressit eivät ole liikkuneet sen 
puitteissa. Joka tapauksessa 
Oma pöytä on kaikkinensa 
mainio avaus, josta on hyvä 
jatkaa. 

Antero Heikkinen 

Pelottava 
espanjantauti 
Eila Linnanmäki: Espanjan- 
tauti Suomessa: influenssa- 
pandemia 1918-1920. Bib- 
liotheca historica 95, SKS, 
Helsinki 2005. 242 s. 

■ Eila Linnanmäen väitöskir- 
ja on mitä ajankohtaisin histo- 
riantutkimus tilanteessa, jossa 
sars ja lintuinfluenssa ovat nos- 
taneet maailmanlaajuisten tau- 
tiepidemioiden eli pandemioi- 
den uhkan akuutiksi. Teos tar- 
joaa mielenkiintoisen vertailu- 
aineiston nykytilanteelle ana- 
lysoidessaan, mitä tapahtui 
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tappavan influenssaepidemian 
pyyhkäistessä yli vastaitsenäis- 
tyneen, maailmansodan ja si- 
sällissodan sekä elintarvikepu- 
lan runteleman suomalaisen 
yhteiskunnan. Linnanmäki to- 
teaakin, että kehitysmaissa ny- 
kytilanne on jopa huonompi 
kuin vuonna 1918. Ja vaikka 
2000-luvun rikkaiden maiden 
valmiudet pandemioiden koh- 
datessa ovatkin lääkehoidon, 
rokotusten, valistuksen ja hy- 
gienian osalta kohentuneet, 
Linnanmäki korostaa yhteis- 
kunnallisten muutosten - mm. 
maatalouden tehotuotanto, 
metropolit, lentoliikenne 
luoneen mikrobien leviämisel- 
le entistä otollisemmat olosuh- 
teet. Samanaikaisesti ovat yh- 
teiskunnat muuttuneet infra- 
struktuureiltaan entistä haa- 
voittuvammiksi. 

Linnanmäen tutkimus sijoit- 
tuu terveyden historian, lääke- 
tieteen historian ja väestöhis- 
torian piiriin. Teoksen vahvuus 
on tekijän luonnontieteilijä- 
tausta, joka mahdollistaa van- 
kan historiallis-epidemiologi- 
sen tutkimusotteen. Johdanto- 
luvut III ja IV antavat kattavat 
tiedot influenssaviruksesta ja 
influenssaepidemioista biologi- 
sina ilmiöinä. Linnanmäki ko- 
rostaa, ettei espanjantauti ollut 
mikään yksittäinen ilmiö vaan 
toteaa influenssapandemioiden 
levinneen viimeisten 300 vuo- 
den aikana 10-50 vuoden vä- 
liajoin. Poikkeukselliseksi es- 
panjantaudin teki sen tappa- 
vuus: pahimmillaan tauti johti 
kuolemaan jopa muutamassa 
tunnissa ja uhrien lukumääräk- 
si on arvioitu koko maailmas- 
sa 30-50 miljoonaa ihmistä. 

Linnanmäki määrittelee tut- 
kimuskohteekseen espanjan- 
taudin väestöllisen ja yhteis- 

kunnallisen merkityksen Suo- 
messa 1918-20. Pääpaino on 
epidemian väestöllisessä tar- 
kastelussa. Työssä kuvataan ja 
analysoidaan taudin ajallista ja 
alueellista esiintyvyyttä, kuol- 
leisuusvaikutusta sekä sosiaa- 
lista valikoivuutta monipuoli- 
seen ja mittavaan aineistoon 
nojaten. Terveydenhuollon ti- 
lastomateriaalia ja väestötilas- 
tojen antia on täydennetty ke- 
räämällä maaseutukuntien 
kuolemansyytiedot seurakun- 
tien luetteloista 19 kunnasta ja 
Ahvenanmaalta. Johtopäätök- 
siä tehdessään Linnanmäki ot- 
taa huolellisesti huomioon ti- 
lastoaineiston rajoitukset ja 
mahdollisuudet. Vaikka näyte- 
kuntien valinnan lähtökohdat 
tuodaankin työssä esiin yleisel- 
lä tasolla, yksittäisten kuntien 
valikoitumiselle olisi kaivattu 
yksityiskohtaisemmat peruste- 
lut. 

Linnanmäki laskee espan- 
jantaudin vieneen vuosina 
1918-20 hautaan vähintään 
25 000 ja enintään 33 000 suo- 
malaista. Linnanmäki osoittaa, 
ettei tauti levinnyt sattumanva- 
raisesti vaan se suuntasi Hel- 
singistä muihin kaupunkeihin 
ja edelleen ympäröivälle maa- 
seudulle. Rata- ja tieverkkoa 
kuvaavia karttoja hyödyntä- 
mällä olisi voitu konkretisoida 
kulkuyhteyksien merkitystä 
taudin leviämisessä. Teokses- 
ta käy ilmi, että tauti valikoi 
uhrinsa sosiaalisesti: suurim- 
mat kuolleisuusluvut tavattiin 
työläiskaupunginosista. Varak- 
kaamman väestön väljempi 
asuminen, monipuolinen ra- 
vinto sekä levon ja hoivan 
mahdollisuus loivat paremmat 
edellytykset influenssasta sel- 
viytymiselle. 

Viimeisessä pääluvussa tar- 

kastellaan suomalaisten viran- 
omaisten toimia espanjantau- 
din torjunnassa ja hoidossa. 
Linnanmäki osoittaa lääketie- 
teen voimattomuuden tilan- 
teessa, jossa pisaratartuntana 
leviävää tautia ei saatu perin- 
teisin kulkutautien torjuntakei- 
noin kuriin. Espanjantautiin 
liittyykin terveydenhuollon 
ammattien historian kannalta 
mielenkiintoinen yksityiskohta: 
lääkäreiden turhautuessa sai- 
raanhoitajien ammattikunta 
saattoi kokea ammattiylpeyttä, 
kun perushoito osoittautui par- 
haaksi keinoksi potilaiden 
hengissä pitämisessä. 

Espanjantaudin yhteiskun- 
nallinen merkitys jää tutkimuk- 
sessa vähemmälle huomiolle. 
Havainnot rautatieliikenteen 
häiriintymisestä, postinkannon 
keskeytymisestä, koulujen sul- 
kemisesta, maatöiden tekemät- 
tä jäämisestä, huvitilaisuuksien 
kielloista ja hautauksien viiväs- 
tymisistä antavat viitteitä tau- 
din moninaisista välittömistä 
vaikutuksista. Erityisesti Lapis- 
sa kokonaiset kylät halvaantui- 
vat työikäisen väestön sairas- 
tuessa. Vaikka espanjantauti 
kosketti valtaosaa suomalaisis- 
ta, Linnanmäki korostaa, että 
lyhytaikaisena ja sisällissodan 
varjoon jääneenä ongelmana 
se ei ole noussut osaksi kol- 
lektiivista muistia. Mikrotason 
tarkastelu, joka on rajattu tä- 
män väitöskirjan ulkopuolelle, 
mahdollistaisi jatkossa paikal- 
lisyhteisön kokemuksen ja sel- 
viytymisen analysoinnin. 

Eila Linnanmäen väitöskir- 
ja on hyvin kirjoitettu ja raken- 
teeltaan selkeä teos, joka yh- 
den taudin perusteellisen kar- 
toituksen kautta luo uuden 
näkökulman suomalaiseen yh- 
teiskuntaan ja tuo samalla tär- 
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keän lisän kansainväliseen es- 
panjantautitutkimukseen. 

Minna Harjula 

Ruotsalaisia 
molemmissa 
maailman- 
sodissa 
Lars Gyllenhaal - Lennart 
Westberg: Svenskar i krig. 
1914-1945. Bokus, Historis- 
ka Media 2004. 395 s. 

■ Lars Gyllenhaal ja Lennart 
Westberg ovat tavattomalla 
tarkkuudella kääntäneet joka 
kiven, joka on ollut mahdol- 
lista, kun he ovat tutkineet 
ruotsalaisten osanottoa mo- 
lempiin maailmansotiin. He 
ovat käyttäneet 66 arkistoa ja 
kokoelmaa ympäri maailman 
ja haastatelleet 72 avainhenki- 
löä noista asioista. Kirjallisuus 
käsittää 203 teosta ja artikke- 
lia. Tarkkuudesta ei ole mis- 
sään asiassa tingitty. Tulos on 
sen mukainen. 

Kun Espanjan konservatiivit 
nousivat Francisco Francon 
johdolla kapinaan vasemmisto- 
laista hallitusta vastaan, Hitler 
ja Mussolini tukivat sitä viidel- 
läkymmenellä kuljetus- ja hä- 
vittäjäkoneella. Niiden avulla 
Franco toi joukkonsa maail- 
man ensimmäistä ilmasiltaa 
pitkin Pohjois-Afrikasta Espan- 
jaan. Ilman sitä kumous ei olisi 
ollut mahdollinen, koska Es- 
panjan laivasto oli hallituksel- 
le uskollinen. Hallituksen (pu- 
naisten) avuksi tuli yli 28 000 
ulkolaista miestä, näistä 10 000 

Ranskasta ja Belgiasta, 5 000 
Saksasta ja Sveitsistä, muut Ita- 
liasta, USA:sta ja Englannista. 
Suomalaisia oli 240, joista noin 
70 Suomesta ja loput USA:sta 
ja Kanadasta, Ruotsista noin 
500. Franco sai Suomesta 5 
vapaaehtoista upseeria ja 1 ali- 
upseeria tai siviilimiestä. Sota 
päättyi, kuten tunnettua, kon- 
servatiivien voittoon. 

Kun toinen maailmansota 
puhkesi 3.91939, vapaaehtoisia 
siihen alettiin taas kerätä. 
Osoittautuu, että sodissa sivus- 
sa olevasta Ruotsista osallistui 
niihin yli 15 000 miestä. Suu- 
rin osanotto oli Suomen talvi- 
sodassa, johon lähti Ruotsista 
noin 10 000 miestä. He taiste- 
livat Sallassa ja vapauttivat siel- 
tä suomalaisen divisioonan Vii- 
purinlahdelle. Jatkosota herätti 
vähemmän innostusta, mutta 
siinäkin palveli Suomessa Han- 
gon rintamalla vähän yli 800 
miehen pataljoona. Hangon 
antauduttua se - mutta vain 
yksi komppania, 110 miestä - 
jatkoi vielä Syvärillä. 

Saksa alkoi toisen maail- 
mansodan aikana ottaa vapaa- 
ehtoisia sekä SS-joukkoihin 
että Wehrmachtiin. Kaikkiaan 
SS:ssä palveli noin 400 000 val- 
takunnan saksalaista, noin 
300 000 ns. saksalaiskansallis- 
ta (saksankielistä Romaniasta, 
Unkarista, Puolasta, Jugosla- 
viasta ja Neuvostoliitosta) ja 
250 000 muuta. Heistä tuli 
25 000 Hollannista, 6 000 Nor- 
jasta, 6 000 Tanskasta ja 15 000 
Belgiasta (näistä 9 000 flaa- 
mia), 1 400 Suomesta, 750 
Sveitsistä, 180 Ruotsista, 60 
Liechtensteinista, kourallinen 
Englannista, Islannista ja Lu- 
xemburgista. 

Wiking-divisioona, jota ku- 
vattiin integroiduksi monikan- 

saiseksi sotatoimiyhtymäksi, 
sisälsi kuitenkin 90 % saksalai- 
sia, vaikka sen rykmenteistä 
Westlandilla oli paljon hollan- 
tilaisia ja belgialaisia jäseniä, ja 
Nordlandilla lukuisia tanskalai- 
sia, norjalaisia, ruotsalaisia ja 
suomalaisia jäseniä. Germania- 
rykmentti oli kokonaan saksa- 
lainen. Suomalaisista kaatui 
sotaretkellä 255 ja ruotsalaisis- 
ta 15, jolloin suomalaisten tap- 
piot, noin 20 %, olivat suhteel- 
lisesti paljon kovemmat kuin 
ruotsalaisten. 

SS:n Tölzin upseerikoulun 
kävi 20 ruotsalaista ja 21 suo- 
malaista. Siten ruotsalaisten 
koulutettujen suhteellinen mää- 
rä vapaaehtoisista oli tavatto- 
masti suurempi kuin suoma- 
laisten. 

Kun Saksa hyökkäsi Nor- 
jaan 9.4.1940 (Operaatio We- 
seri.ibung), noin 300 ruotsalais- 
ta lähti sinne taistelemaan sak- 
salaisia vastaan, useat heistä 
entisiä Espanjassa tai Suomes- 
sa olleita vapaaehtoisia. He 
toimivat Ruotsin hallituksen 
toiveita vastaan, toisin kuin 
Suomessa. Narvikissa he tais- 
telivat Dietlin joukkoja vas- 
taan. 

Vuosina 1942-43 noin 40 
ruotsalaista taisteli "Wiking''- 
divisioonan riveissä Rostovis- 
ta Kaukasukselle ja takaisin, 
heistä kaatui 15. Nordland-ryk- 
mentin tiedusteluosastossa pal- 
veli 20 ruotsalaista ja 11 Viron 
ruotsalaista "ruotsalaisjouk- 
kueessa". Moottoroidulla 
komppanialla oli panssaroi- 
dut tiedusteluvaunut, joilla oli 
8 mm.n ylinopea konekivääri 
ja 80 mm.n kranaatinheitin, Ve- 
täytymisen aikana tammikuus- 
sa 1944 tiedusteluosasto oli 
eräänlainen palokunta, joka 
pantiin rintamaan revenneitä 
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aukkoja paikkaamaan. He 
osallistuivat helmikuussa Nar- 
van taisteluihin, jotka lopulta 
huhtikuussa 1944 vaimenivat 
ilman että läpimurtoja oli ta- 
pahtunut. Kesällä 1944 kuiten- 
kin vetäytyminen jatkui Viron 
läpi. Syyskuussa 1944 koko 
Viro oli luovutettu. Tiedustelu- 
osasto jyrättiin Trekni-nimisellä 
Latvian paikkakunnalla huhti- 
kuussa 1945 ja Berliinissä 
24.4.1945. Loput - lähes kaik- 
ki - kaatuivat Berliinin rau- 
nioissa. Pari pääsi pakoon vie- 
lä Berliinistäkin ja saapui ko- 
tiin kesällä 1945. 

Yksityisiä ruotsalaisia up- 
seereita nousi monella taholla 
korkeisiin virkoihin. 1800-lu- 
vulla oli kymmenkunta ruotsa- 
laista Persian palveluksessa. 
Sinne järjestettiin ruotsalais- 
ten avulla santarmilaitos, joka 
vain 9 000 aseistetulla miehel- 
lä 0915) lopetti karavaanien 
ryöstämisen. Sitä johti kenraa- 
li Hjalmarson, joka myöhem- 
min everstinä osallistui myös 
Suomen vapaussotaan. 

Ensimmäisessä maailmanso- 
dassa ruotsalaisia upseereita 
palveli myös USA:n armeijas- 
sa, mm. Verdunin ja Sommen 
suurtaisteluissa, joissa he kaa- 
tuivat. Etelä-Afrikassa oli 1916 
Kanadan ruotsalaisia pari pa- 
taljoonaa ruotsalaissyntyisten 
upseerien johdossa. 

Ensimmäiseen maailmanso- 
taan osallistui paljon suomen- 
ruotsalaisia, joista eräät upsee- 
rit nousivat korkealle, mm. 
Gustaf Mannerheim sotarnar- 
salkaksi ja Walden everstiksi. 
Viron ruotsalaista rannikkoasu- 
tusta oli jäljellä noin 1 000 hen- 
keä ja Ukrainan ruotsalaisky- 
lissä asui noin 600 henkeä. 
Kaikki he palvelivat Venäjän 
länsiarmeijassa Saksaa vastaan. 

Abessinian armeijassa oli jo 
ennen Italian hyökkäystä 1934 
ruotsalaisia opetusu pseereita. 
Korkein heistä oli kenraalima- 
juri Erik Virgin, josta myöhem- 
min tuli Ruotsin ilmavoimien 
komentaja. Häntä kutsuttiin 
"Abessinian valkoiseksi keisa- 
riksi", 

Tekijät pohtivat luonnolli- 
sesti paljon sitä, mikä sai noin 
monet joukot ja miehet liik- 
keelle. Yleensä se oli ideolo- 
gia. Espanjaan lähdettiin puo- 
lustamaan demokratiaa dikta- 
tuuria vastaan. Suomeen läh- 
dettiin divisioonakaupalla puo- 
lustamaan Ruotsia etumaas- 
toon, ennen kuin venäläiset 
ehtisivät Tornionjoelle. Tilan- 
teen ristiriitaisuus jatkosodan 
alussa romautti ruotsalaisten 
edustuksen. Hankoon saatiin 
vielä pataljoona, Syvärille enää 
komppania. Kiivaimmat kom- 
munismin vastustajat lähtivät 
vielä Leningradin rintamalle, 
jossa pieni ruotsalaisjoukko 
vähitellen suli taisteluissa ja 
tuhoutui lopulta Berliinissä. 

Tietysti tekijät myöntävät 
muutkin tekijät: käytännön 
kokemuksen hankkimisen up- 
seerin uraa varten, jopa seik- 
kailunhalun, mutta näiden te- 
kijöiden osuus lienee ollut vä- 
häinen. 

Sanalla sanoen: lajissaan 
laadukas kirja, joka ansaitsee 
huomiomme. 

Mau no Jokipii 

Nuori 
Molotov 
Vjatseslav Nikonov: Molo- 
tov: Molodost. Vagrius, 
Moskva 2005. 768 s. 

■ Stalinin kakkosmiehestä 
Vjatseslav Mihailovits Moloto- 
vista (Skrjabinista) neuvostoai- 
kana julkaistut suppeat, kano- 
nisoidut elämäkerrat ovat nyt 
korvautumassa asianomaisen 
tyttärenpojan, moskovalaisen 
historiantutkijan ja politologin 
Vjatseslav (!) Nikonovin iso- 
isästään laatimalla, moniosai- 
seksi tarkoitetulla biografialla. 
Teossarjan ensimmäinen, Mo- 
lotovin varhaisvaiheet (1890- 
1924) kattava muhkea nide on 
vastikään tullut julkisuuteen. 
Lähisukulaisuuden aiheutta- 
maan objektiivisuusongelmaan 
palataan tuonnempana. 

Huolimatta eläkeläiskauden 
pituuden tarjoamista mahdol- 
lisuuksista (Molotov menehtyi 
syksyllä 1986 Moskovassa 96 
vuoden kunnioitettavassa iäs- 
sä) hän ei jättänyt jälkeensä - 
joitakin katkelmallisia merkin- 
töjä lukuun ottamatta - mitään 
yhtenäistä muistelmateosta. 

Tietynlaisena korvikkeena 
puuttuville muistelmille on pi- 
detty Molotovin datsalla .Zu- 
kovkassa, Moskovan ulkopuo- 
lella, usein vierailleen kirjaili- 
ja Felix Tsujevin 1990-luvulla 
venäjäksi ja englanniksi julkai- 
semaa teosta Sataneljäkym- 
mentä keskustelua Molotovin 
kanssa. Nyt arvioitavana ole- 
van elämäkertateoksen laatija 
ilmoittaa suhtautuvansa Tsuje- 
vin kirjaan hyvin kaksijakoises- 
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ti. Yhtäältä se luonnollisesti 
tarjoaa faktoja ja informaatio- 
ta, jota ei muualta ole saata- 
vissa. Toisaalta Nikonov ei 
epäröi leimata opusta "piraat- 
tijulkaisuksi", koska keskuste- 
lujen tallentaminen oli tapah- 
tunut Tsujevin taskuun piilo- 
tetulla diktofonilla Molotovin 
tietämättä. Esimerkiksi päiväl- 
lispöydän ääressä vanhan ys- 
tävänsä kanssa vapaamuotoi- 
sesti jutellut isoisä olisi var- 
maan usein asettanut sanansa 
toisin, jos olisi tiennyt lausun- 
tojensa tulevan siteeratuiksi 
julkisuudessa. 

Miksi sitten Molotov ei itse 
kirjoittanut muistelmiaan? Lähi- 
omaisilleen hän perusteli kan- 
taansa varsin yksityiskohtaises- 
ti: Ensinnäkin tultuaan erote- 
tuksi NKP:sta vuoden 1957 
"puolueenvastaisen ryhmän" 
jäsenenä hänellä ei ollut mah- 
dollisuuksia päästä työnsä kan- 
nalta relevantteihin arkistoihin. 
Jopa henkilökohtaisetkin pa- 
perit oli takavarikoitu. Kahteen 
ensimmäiseen arkistonkäyttö- 
pyyntöönsä "epähenkilö" sai 
kielteisen vastauksen, kun taas 
myöhemmät yritykset kilpistyi- 
vät täydelliseen hiljaisuuteen. 
Pelkästään muistinvarainen 
kirjoittaminen taas johtaisi van- 
huksen mielestä ainoastaan 
vajavaiseen torsoon. 

Täydelliseen julkaisukiel- 
toon joutuneella Molotovilla 
oli niin ikään syytä odottaa, 
ettei hänen mahdollinen muis- 
telmakirjansakaan pääsisi julki- 
suuteen Neuvostoliitossa. Pel- 
käksi "pöytälaatikkokirjaili- 
jaksi" tai tekstin "vuodattajak- 
si" läntisille kustantamoille 
Hrustsovin myöhemmän me- 
nettelyn tapaan ei vanha bolse- 
vikki halunnut ryhtyä. 

Kolmantena - vähemmän 

vakuuttavana - syynä Molotov 
vetosi siihen, etteivät Lenin ja 
Stalinkaan olleet kirjoittaneet 
muistelmiaan. Ammattivallan- 
kumouksellisten tuli suunnata 
katseensa tulevaisuuteen eikä 
menneisyyteen. Mahdollista 
myös on, että nuoruudestaan 
saakka konspiratiivisuuteen 
tottuneen Molotovin varovai- 
suutta muistelmakysymyksessä 
lisäsi Nikonovin uumoilema 
halu olla aiheuttamatta vaaroja 
ja hankaluuksia itselleen tai 
lähiomaisilleen. Tietojen kul- 
keminen eteenpäin kuuntelu- 
laitteiden välityksellä täytyi 
aina ottaa huomioon. 

Isoisästään kirjoittaessaan 
moskovalaishistorioitsija on 
ammattimiehenä hyvin tiedos- 
tanut objektiivisuusongelman. 
Onhan sentään kysymys hen- 
kilöstä, josta neljäsosa kirjoit- 
tajan omista geeneistä oli pe- 
räisin. Nikonov kertoo myös 
episodin, jolloin hän kolme- 
vuotiaana pallerona putosi sil- 
lalta Mustaan mereen. Tuolloin 
jo 69-vuotias isoisä hyppäsi 
kuitenkin epäröimättä perään, 
onnistui sukeltamalla nosta- 
maan lapsen pintaan, tyhjen- 
tämään rannalla hänen keuh- 
konsa vedestä ja siten pelas- 
tamaan jälkeläisensä hengen. 
Myöhemmin ja vielä tutkinnon 
suoritettuaankin nuorelle his- 
torioitsijalle tarjoutui tilaisuus 
monilukuisiin keskusteluihin 
persoonallisuudeltaan voimak- 
kaan isoisän kanssa. Miten pit- 
källe voidaan objektiivisuuden 
vaatimus tällaista taustaa vas- 
ten ulottaa' 

Kirjaan tutustuessaan luki- 
jan epäluulot poliittisesta ja 
ideologisesta puolueellisuu- 
desta kuitenkin suurelta osin 
kaikkoavat. Nikonovin teksti 
poikkeaa kriittisyydessään rat- 

kaisevasti vanhoista stereotypi- 
oista. Niinpä esimerkiksi Mo- 
lotovin lähes varauksitta palvo- 
ma Lenin on kirjoittajalle luon- 
tevasti poliitikko muiden jou- 
kossa, eikä hänen tekemiensä 
virheiden seurauksia puolueel- 
le ja koko maalle mitenkään 
peitellä. 

1990-luvulta alkaen vapau- 
tuneen arkistomateriaalin li- 
säksi Nikonov on käyttänyt 
paljon ja myös siteerannut hy- 
väksyvään sävyyn neuvostoai- 
kana anateemana pidettyä val- 
koista venäläistä ja länsimais- 
ta sovjetologista kirjallisuutta 
(esimerkiksi Louis Fischeriä, 
Richard Pipesia ja Adam Ula- 
mia). Bolsevismia hän ei 
luonnehdi ainoastaan ideolo- 
giaksi vaan myös dogmaatti- 
seksi kvasiuskonnoksi, jonka 
merkeissä "pyhäksi veljeskun- 
naksi" järjestäytynyt puolue 
kieltäytyi hyväksymästä mitään 
epäilyjä tai vastaväitteitä. 

Vuonna 1890 syntyneen 
Molotovin (Skrjabinin) suku- 
juuret johtavat Venäjän sydän- 
maalle (glubinkaan), Uralin 
länsipuolella sijaitsevaan Vjat- 
kan kuvernementtiin, jossa 
hänen isänsä toimi pikkukaup- 
piaana siirtyen sittemmin vai- 
monsa rikkaan liikemiessuvun 
(Nebogatikovien) palveluk- 
seen Nolinskissa. 

Lapsuudessaan Vjatseslav 
(kutsumanimeltään Vetsa) 
Skrjahin lauloi paikallisessa 
kirkkokuorossa ja säilytti myö- 
hemminkin tunnustuksellisuu- 
desta riippumatta mieltymyk- 
sensä vanhaan ortodoksiseen 
jumalanpalvelusmusiikkiin. 
Kun NKP:n politbyroosta aika- 
naan löytyi kaksi muutakin 
entistä kirkkokuorolaista, Sta- 
lin ja Vorosilov, nämä muodos- 
tivat joskus datsojen "kosteis- 
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sa" illanvietoissa trion riemas- 
tuttaen tovereita "hartailla" 
hengellisillä lauluillaan. Nuo- 
ruudessaan Vetsa oli myös 
suhteellisen taitava amatööri- 
viulisti arvostaen erityisesti 
Beethovenia - ei Tsaikovskia. 

Siirryttyään jatkamaan opin- 
tojaan Kazanin reaalikoulus- 
sa 15-vuotias Vjatseslav koki 
monien muiden tavoin poliit- 
tisen "herätyksensä" vuoden 
1905 vallankumoustapahtu- 
missa. Sosiaalidemokraatteihin 
(bolsevikkcihin) hän liittyi seu- 
raavana vuonna. Jouduttuaan 
kiinni illegaalisesta toiminnasta 
Skrjabin karkotettiin 1909 kah- 
deksi vuodeksi Pohjois-Venä- 
jälle, Vologdaan. Asianomaisen 
nuoruuden huomioon ottavan 
tuomion suhteellista lievyyttä 
osoittaa sekin, että hänelle 
myönnettiin erikoislupa käydä 
tenttimässä reaalikoulun lop- 
pututkinnon puuttuvat osat. 
"Erinomaiset tiedot" Skrjabinil- 
le merkittiin mm. saksan ja 
ranskan kielissä, joiden aktii- 
visesta taidosta ei hänen myö- 
hemmän uransa varrella juuri- 
kaan näy merkkejä. Tie kor- 
keampiin oppilaitoksiin oli nyt 
auki. Toimeentulonsa Vetsa 
ansaitsi soittelemalla iltaisin 
viulua Vologdan parhaassa ra- 
vintolassa "juopuneille kaup- 
piaille". 

Karkotusajan umpeuduttua 
1911 ylioppilas Skrjabin pääsi 
varattomuuteensa vedoten va- 
paaoppilaaksi Pietarin polytek- 
nilliseen opistoon, jolloin pää- 
kaupunkiin siirtyminen tarjosi 
samalla tilaisuuden palata ak- 
tiiviin puoluetyöhön. Nuores- 
ta Skrjabinista tuli seuraavana 
vuonna bolsevikkien pää- 
äänenkannattajan, Pravdan, 
ahkera avustaja ja pian peräti 
lehden toimitussihteeri. Sa- 

maan aikaan hän tutustui puo- 
lueen ylimpään johtoon kuu- 
luvaan J. V. Staliniin, joka to- 
sin vangittiin jo keväällä 1912 
ja karkotettiin Narymin alueel- 
le, mistä hän onnistui pakene- 
maan Itävalta-Unkarin rajan 
ylitse Krakovaan Leninin luo. 

Ennakkovaroituksen saanut 
Skrjabin puolestaan onnistui 
syksyllä 1912 luiskahtamaan 
santarmien jo piirittämästä 
Pravdan toimituksesta ja hank- 
kiutumaan vuoronperään issik- 
kaa ja raitiovaunua käyttäen 
Pietarin Suomen-asemalle ja 
sieltä edelleen junalla Punka- 
harjulle. Matka jatkui sitten 
Helsinkiin, missä hän vietti 
pari viikkoa paikallisen bolse- 
vikin A. I. Sidorovin hoivissa. 
Täkäläisissä lähteissä en ole 
havainnut jälkiä Molotovin tiet- 
tävästi ainoaksi jääneestä. tiu- 
kan konspiratiivisesta käynnis- 
tä suuriruhtinaskunnassa. 

Vuoden 1912 lopussa Pieta- 
riin palanneen Skrjabinin elä- 
mä jatkui nyt vaihtelevasti po- 
liisivalvonnan alaisena teknii- 
kan ylioppilaana ja ajoittain 
maanalaisen puoluetyön tekijä- 
nä. Opiskelijan status pelasti 
hänet joutumasta armeijaan ja 
sitä tietä ensimmäiseen maail- 
mansotaan. Näihin aikoihin 
(1914) syntyi myös pseudoni- 
mi Molotov (sanasta molot = 
vasara). Iskevyytensä ja "pro- 
letaarisuutensa" ohella sen 
saattoi Nikonovin mukaan aja- 
tella miellyttävän intelligentsi- 
jaa usein vierastavaa teolli- 
suustyöväkeä. Taustana oli li- 
säksi paljon arkisempi näkö- 
kohta. Skrjabin-nimi lukuisine 
alkukonsonantteineen oli han- 
kala etenkin kiihtyessään än- 
kytykseen taipuvaiselle kanta- 
jalleen. 

Uusi vangitseminen tapah- 

tui kesäkuussa 1915, ja sitä 
seurasi karkotus Manzurkaan, 
Irkutskin alueelle Siperiassa. 
Onnistuneen pakomatkan jäl- 
keen Molotov ilmaantui syk- 
syllä 1916 väärennetyn passin 
turvin jälleen Pietariin. Arvioi- 
dessaan nuorta, vallankumous- 
ta edeltäneen ajan isoisäänsä 
Nikonov havaitsee hänessä jo 
selviä, myöhemmin tarkentu- 
via piirteitä kyvykkyydestä, 
joka kuitenkin oli kaukana 
nerokkuudesta. Innostavaksi 
puhujaksi hänestä ei ollut pu- 
hevian ja sen aiheuttaman 
kiusaantuneisuuden vuoksi. 
Uusien asioiden oppiminen 
kävi työläästi, mitä toisaalta 
kompensoivat fanaattinen ah- 
keruus, itsekuri, järjestelmälli- 
syys ja pedanttisuutta hipova 
tarkkuus. Loputtomalla sitkey- 
dellään ja itsepintaisuudellaan 
neuvottelukumppanit kyllästyt- 
tävä ja uuvuttava Molotov teki 
jo tuloaan. 

Helmikuun vallankumous 
1917 merkitsi äkillisyydessään 
yllätystä niin hallitukselle kuin 
puolueillekin. Molotovin osuus 
keskittyi ensimmäisen työläis- 
ja sotilasneuvoston sekä bolse- 
vikkien Pietarin komitean jäse- 
nyyteen ynnä erilaisten prokla- 
maatioiden laadintaan. Prav- 
dan alettua taas ilmestyä hän 
palasi sen palveluksessa lehti- 
miesuralleen. Samalla käynnis- 
tyi jälleen yhteistyö Siperiasta 
palanneen Stalinin kanssa. 
Vuoden 1917 kuluessa Molo- 
tov - tiukkana leninistinä ja 
liian itsenäisiä kannanottoja 
välttäen - varmisti asemansa 
puoluetyössä paikallistasolla 
Pietarissa. Bolsevikkipuolueen 
keskuskomiteaan hän ei vielä 
kuulunut. 

Stalinia ja Molotovia yhdis- 
tivät samankaltaiset maanalai- 
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seen toimintaan ja karkotuk- 
siin liittyvät, joskus ankaratkin 
kokemukset, jotka olivat kau- 
kana Länsi-Euroopan emi- 
granttikahviloiden ilmapiiristä. 
He myös tavallaan täydensivät 
toisiaan. Kun Molotov kaikes- 
sa ahkeruudessaan ja tarmok- 
kuudessaan oli ennen muuta 
toimeenpanija, Stalin puoles- 
taan tarvitsi juuri tällaista luo- 
tettavaa, ja hänen johtoonsa 
alttiisti alistuvaa toveria. 

Lokakuun vallankumouk- 
seen Molotov osallistui jäsene- 
nä sotilasvallankumoukselli- 
sessa komiteassa, jossa Stali- 
nin, Sverdlovin ja Dzerzinskin 
mukanaolosta huolimatta kes- 
keistä osaa näytteli Trotski. 
Vjatseslav Mihailovitsin tehtä- 
väksi lankesi luonnostaan agi- 
taatio- ja propagandatyön joh- 
to ja koordinointi. Ajoittain 
hän toimi myös komitean sih- 
teerinä vastaten mm. toisten 
puolueiden lehtien lakkautta- 
misesta ja kirjapainojen taka- 
varikoinnista. Bolsevik it voit- 
toon johdattaneen sotilasval- 
lankumouksellisen komitean 
lopettaessa toimintansa mar- 
raskuussa 1917 "kamrceriksi" 
määrätty Molotov tilitti säntil- 
lisesti kumouksen kirjanpidon 
ynnä kassalippaan pohjalle 
jääneet 382 ruplaa ja 46 ko- 
peekkaa. 

Leninin hallitukseen, kan- 
sankomissaarien neuvostoon, 
suhteellisen nuorella Moloto- 
villa ei vielä ollut asiaa. Sen 
sijaan hänen uransa jatkui Ve- 
näjän korkeimman kansanta- 
lousneuvoston pohjoisen sek- 
tion johtajana Pietarissa, jonne 
hän siten jäi hallituksen siirryt- 
tyä Moskovaan. Teknisessä 
opistossa opintonsa kesken 
jättänyt ylioppilas oli näin saa- 
nut vastuulleen valtakunnan 

tärkeimmän teollisuusalueen ja 
sen tuotantokapasiteetin kes- 
kellä "sotakornmunismin" mo- 
ninaisia vaikeuksia, joita Niko- 
nov yksityiskohtaisesti luon- 
nehtii. 

Jouduttuaan huonoihin vä- 
leihin Pietarin puoluejohtajan 
G. Zinovjevin kanssa Molotov 
hankkiutui keväällä 1919 Mos- 
kovaan, jossa hän sai Leninil- 
tä tehtäväkseen lähteä järjestä- 
mään hallintoa ja propagandaa 
vastikään valkoisilta vallatulla 
Volgan alueella. Tarkoitusta 
varten Molotoville ja hänen 
seurueelleen annettiin käyt- 
töön tsaariperheeltä takavari- 
koitu huvijahti "Anton Tsehov" 
(uudelleen ristittynä "Krasnaja 
Zvezda"), joka purjehti koko 
kesän pitkin Volgaa sekä Oka- 
ja Kamajokia asutuskeskukses- 
ta toiseen. Ennen paluuta Mos- 
kovaan Molotov komennettiin 
Niznij Novgorodin puoluejoh- 
tajaksi ja sieltä syksyllä 1920 
vastaavaan tehtävään Ukrai- 
naan, Donetskin kuvernement- 
tiin, jossa jälleen olivat vuoros- 
sa poisvetäytyneiden valkois- 
ten jälkeensä jättämät ongel- 
mat. 

Maaliskuussa 1921 pidetys- 
sä NKP:n kymmenennessä 
puoluekokouksessa Ukrainas- 
ta saapunut vannoutunut leni- 
nisti valittiin yhdeksi keskus- 
komitean kolmesta sihteeristä 
sekä hieman myöhemmin po- 
litbyroon kandidaattijäseneksi. 
Valtataistelu puolueen johdos- 
sa oli tuolloin käymässä todel- 
la kärjekkääksi vaarallisimman 
kilpailijan Trotskin ehdittyä jo 
kerran nimitellä politbyroon 
istunnossa Leniniä "huligaanik- 
si". Pääsystään pysyvästi Mos- 
kovaan vallan lähteille Molo- 
tov saikin ensi sijassa kiittää 
puolueen johtajan halua var- 

mistaa uhkaavassa tilanteessa 
itselleen kaikki mahdollinen 
tuki. Sitä tarvittiin niin ikään 
Sljapnikovin ja hänen kannat- 
tajiensa muodostamaa ns. "työ- 
Iäisoppositiota" vastaan. Tilan- 
ne merkitsi myös jo aikaisem- 
min hahmottuneen Stalinin ja 
Molotovin yhteistyöakselin 
vahvistumista. Erityisen hyö- 
dyllinen Josif Vissarionovitsil- 
le oli Vjatseslav Mihailovitsin 
asema puolueapparaatista vas- 
taavana sihteerinä sekä budjet- 
tikomitean puheenjohtajana 
(ts. valtakunnan "pääkassan- 
hoitajana"). Puuttumatta Niko- 
novin seikkaperäisesti kuvaa- 
miin politiikan yksityiskohtiin 
ja niissä tapahtuneisiin vaihte- 
luihin perusasetelman voi sa- 
noa säilyneen aina pitkään sai- 
rastaneen Leninin kuolemaan 
saakka tammikuussa 1924. 

Samaan vaiheeseen osuu 
Molotovin yksityiselämässä 
1921 tapahtunut tärkeä kään- 
ne hänen solmiessaan aviolii- 
ton dnjepropetrovskilaisen, 
juutalaissyntyisen räätälintyttä- 
ren Polina Zemtsuzinan (Kar- 
povskajan) kanssa. Viimeksi 
mainitun läheisimmäksi ystä- 
vättäreksi Kremlissä tuli Stali- 
nin puoliso Nadezda Alliluje- 
va, mikä tiivis kanssakäyminen 
luonnollisesti lähensi myös 
asianomaisten aviomiehiä toi- 
siinsa. 

Poliittisesta samansuuntai- 
suudesta huolimatta Leninin ja 
Molotovin yhteisymmärryksel- 
lä oli rajansa taiteen maailmas- 
sa. Niinpä esimerkiksi Moloto- 
vin arvostamat Aleksandr Blo- 
kin ja Andrei Belyin Lenin lei- 
masi "dekadenteiksi", Vävyl- 
leen Nikonoville Molotov se- 
litti asian sukupolvierolla. Oli- 
han Vladimir Iljits sentään 20 
vuotta häntä vanhempi! Niko- 
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nov hyväksyi selityksen yritet- 
tyään - paljon suuremmasta 
ikäerosta huolimatta - turhaan 
vakuuttaa isoisäänsä ABBAn ja 
Rolling Stonesien ihanuudesta. 
Ainoan kerran Molotov muis- 
teli äänestäneensä politbyroos- 
sa Leniniä vastaan tämän eh- 
dottaessa aateliskulttuurin 
jäänteenä pitämänsä Bolsoi- 
teatterin lakkauttamista. Han- 
ke ei toteutunut. 

Vanhoilla päivillään Vjatses- 
lav Mihailovits ei silti salannut 
lähiomaisiltaan kiukkuaan suu- 
ren oppi-isän poliittisen perin- 
nön turmelemisesta, mistä hän 
syytti erityisesti "opportuniste- 
ja" Hrustsovia ja Brezneviä. 
Nämä olivat mm. puhuneet 
"rauhanomaisesta rinnakkais- 
elosta", jollaista "valheellista" 
termiä Lenin ei Molotovin mu- 
kaan koskaan käyttänyt. Ta- 
voitteena oli ja täytyi edelleen- 
kin olla imperialismin tuhoa ja 
kommunismin triumfia merkit- 
sevä, ennemmin tai myöhem- 
min toteutuva maailmanvallan- 
kumous. 

Nikonovin ansiokkaaseen 
työhön perehdyttyään lukija 
jää todella kiinnostuneena 
odottamaan Molotovin uran 
kannalta vielä keskeisempien 
jatko-osien ilmestymistä. 

Tuomo Polvinen 

Englantilainen 
näkemys 
talvisodasta 
Gerrard Graig: The Foreign 
Office and Finland 1938- 
1940. Diplomatic sideshow. 
Frank Cass, Lontoo/New 
York 2005. 190 s. 

■ Englantilaisen kirjastonhoi- 
tajan ja juristin Graig Gerrar- 
din talvisotaa ja sen esivaihei- 
ta koskevan suppeahkon tut- 
kimuksen lähtökohtana on sel- 
vittää Englannin ulkoasiainhal- 
linnon suhtautumista "Suomen 
kysymykseen" 1938-40. Koh- 
teena ovat erityisesti ulkomi- 
nisteriön Northem Depart- 
mcnt, jolla oli päällikkönään 
Laurence Collier, ja Englannin 
Helsingin-lähetystö, jonka 
päällikkönä 1940 alkuun oli 
aktiivinen Suomen-ystävä Tho- 
mas Snow ja sitten Gordon 
Vereker. 

Lähtökohta on mielenkiin- 
toinen. Virkamiesvalmistelulle 
ulkopoliittisen päätöksenteon 
tutkimuksessa on kyllä totuttu 
antamaan oma sijansa sikäli 
kuin se on ollut selvitettävis- 
sä, mutta varsinkin suurval- 
tojen kohdalla voi olla kysy- 
mys muustakin kuin poliittisil- 
le päätöksentekijöille tehtävis- 
tä ehdotuksista. Gerrard osoit- 
taa, että 1930-luvun lopulla 
Northem Department oli jota- 
kuinkin itsenäinen määritet- 
täessä Englannin politiikkaa 
Suomen suhteen. Muutos ta- 
pahtui 30.11.1939. Northem 
Department tietenkin valmiste- 
li senkin jälkeen asioita ja teki 

ehdotuksia, mutta tärkeät pää- 
tökset, jotka eivät suinkaan 
aina seuranneet ehdotuksia, 
tehtiin muualla. 

Northem Departmentin kes- 
keinen huoli 1930-luvun lopul- 
la oli Suomen pitäminen mah- 
dollisimman etäällä Saksasta ja 
tähän liittyivät pyrkimykset 
vaikuttaa tasoittavasti Suomen 
ja Neuvostoliiton suhteisiin. 

Talvisodan esitapahtumat 
Gerrard aloittaa Ahvenanmaan 
linnoittamiskysymyksestä, jos- 
sa Englannilla oli oma roolin- 
sa yhtenä vuoden 1921 Ahve- 
nanmaa-sopimuksen allekir- 
joittajana. Se oli muiden alle- 
kirjoittajien tapaan valmis hy- 
väksymään Suomen ja Ruotsin 
linnoittamissuunnitelman, 
mikä raukesi Neuvostoliiton 
vastustukseen. Virkamiestasol- 
la Lontoossa katsottiin, että 
Neuvostoliittoa vuoden 1856 
de m i Ii ta riso in tisopim u kse n 
seuraajavaltiona piti vähintään- 
kin kuulla, vaikka se ei ollut 
allekirjoittanut vuoden 1921 
sopimusta. Raukeamisellahan 
ei tosin ollut mitään tekemistä 
tämän kyseenalaisen legalis- 
min kanssa. 

Northem Department pyrki 
myös edistämään Suomen ase- 
hankintoja Englannista, mutta 
tässä se törmäsi aselajiministe- 
riöiden maan omista puutteis- 
ta johtuvaan nihkeyteen. 

Euroopan tilanteen kaiken 
aikaa kiristyessä Englanti ja 
Neuvostoliitto neuvottelivat 
vielä kesällä 1939 turvallisuus- 
sopimuksesta, johon Neuvos- 
toliitto halusi Suomeakin kos- 
kevat takuut. Näihin aikoihin 
Englannin armeijan korkea 
edustaja kenraali Kirke vierai- 
li Suomessa. Gerrard toistaa 
lähettiläs Snown raporttiin no- 
jautuen Mannerheimin 18.6. 
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1939 Kirkelle esittämän kirk- 
kaan tilanneanalyysin, jossa 
Mannerheim mm. kiinnittää 
huomiota siihen, että Neuvos- 
toliitto voi solmia sopimuksen 
Saksan kanssa - "pahin vaih- 
toehto Suomelle". 

Pahin vaihtoehto toteutui ja 
pian Englanti joutui uudella 
tavalla ottamaan kantaa Suo- 
men tilanteeseen. Ulkoministe- 
ri Lordi Halifaxin ja pääminis- 
teri Chamberlainin täytyi pa- 
neutua siihen saakka periferi- 
senä pysyneen maan ahdin- 
koon, joka havahdutti koko 
maailmaa. 

Northern Departmentin eh- 
dotukset pikaisesta massiivi- 
sesta avusta eivät saaneet riit- 
tävää vastakaikua, vaikka Suo- 
men odottamattoman sitkeä 
vastarinta alkoi vähitellen 
muuttaa näkemyksiä. Kaikes- 
sa vaikutti ensisijaisena sota 
Saksan kanssa. Lähettiläs 
Snown Helsingistä käsin eh- 
dottama Englannin liitto Japa- 
nin ja Italian kanssa Suomen 
puolustamiseksi tyrmättiin 
sekä poliittisella että virka- 
miestasolla kovin fantastisena. 
Kansainliitossa Englanti seurasi 
liittolaistaan Ranskaa mutta 
toki tuki Suomea. Kun myö- 
hemmässä vaiheessa oli esillä 
kysymys a vustusretkikunnan 
lähettämisestä Suomeen polii- 
tikkojen ja virkamiesten kes- 
kuudessa oli suurta mielipitei- 
den hajontaa, jonka kaikki pe- 
rusteet eivät enää ole täsmäl- 
lisesti selvitettävissä. Kansain- 
liiton päätökset olisivat kyllä 
tarjonneet juridista pohjaa, 
mutta noina aikoina ne olivat 
sivuasia. 

Gerrardin tiivis esitys valot- 
taa kiintoisasti monia yksityis- 
kohtia yleispiirteiltään tunne- 
tussa Englannin Suomen-poli- 

tiikassa talvisodan aikana ja 
sitä ennen. Euroopan koko- 
naistilanne on koko ajan sopi- 
vasti kuvassa mukana. Gerrard 
tukeutuu brittihallinnon laajoi- 
hin arkistoihin, jotka sodan 
ajalta ovat nykyisin melkein 
kokonaan käytettävissä. Alan 
englanninkielinen kirjallisuus 
luonnollisesti kuuluu myös 
lähteistöön. Suomalaisteoksis- 
ta hän mainitsee erityisesti Max 
Jakobsonin talvisota-klassikon, 
Jukka Nevakiven tutkimukset 
sekä englanniksi julkaistut Gri- 
penbergin, Mannerheimin ja 
Tannerin muistelmat. Muuta 
kuin englanninkielistä aineis- 
toa Gerrard ei juuri näytä käyt- 
täneen, vaikka hän kyllä kiit- 
tää Suomen ulkoministeriön 
"Arkivistoa" avusta. 

Gerrardin esitys on johdon- 
mukainen ja liiallista kuivak- 
kuuttakin, joka vaanii virka- 
miesten muistioilla operoivaa 
tutkimusta, hän parhaansa 
mukaan pyrkii välttämään. Tal- 
visodan ajalta Suomessa on 
julkaistu 1970 virkamiesmuis- 
telmat, UM:n poliittisen osas- 
ton päällikön Aaro Pakaslah- 
den Talvisodan poliittinen 
näytelmä, jonka ansioihin 
kuuluvat toimijoiden henkilö- 
kuvat ja ajan tunnelmat. Sellai- 
set ainesosat Gerrardin asialli- 
sesta kirjasta puuttuvat. 

Pekka Harttila 

SAK vanhan 
yhteiskunta- 
rakenteen 

■ ■ ■vumersena 
■

VUOSI- 
kymmenenä 
Tapio Bergholm: Sopimus- 
yhteiskunnan synty 1. Työ- 
ehtosopimusten läpimurros- 
ta yleislakkoon. SAK 1944- 
1956. Kustannusosakeyhtiö 
Otava, Keuruu 2005. 623 s. 

■ Tapio Bergholmin Suomen 
Ammattiyhdistysten Keskuslii- 
ton (SAK) historia 1944-56 kä- 
sittelee aikaa, jolloin vielä noin 
40 % väestöstä sai elantonsa 
maa- ja metsätaloudesta. Sota- 
korvaustoimitusten vauhditta- 
mana myös teollisuus kasvoi. 
Kaiken kaikkiaan ruumiillisen 
työn tekijät olivat näkyvä ja 
keskeinen osa kansaa. Työttö- 
myyttäkin hoidettiin lapiolin- 
jalla. SAK:n laaja perusjoukko 
edusti talouden keskeistä voi- 
maa. Kauden alussa järjestö 
koki voimakkaan kasvupyräh- 
dyksen ja sillä oli suhdanne- 
luonteistakin vetovoimaa myös 
keskiluokkaisiin palkansaaja- 
ryhmiin, tosin ilman laajamit- 
taisempaa pysyvää tulosta. Toi- 
mihenkilöt järjestäytyivät tahol- 
laan omiin järjestöihinsä. 
SAK:ssa niitä pidettiin keltaisi- 
na järjestöinä ja se suhtautui 
niihin torjuvasti koko tutki- 
muskauden ajan. 

Poliittista kenttää hallitseva 
perusjännite oli viljelijäväestön 
ja palkansaajien välillä puna- 
multahallituksista huolimatta. 
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Valtakunnalliset, alakohtaiset 
työehtosopimukset löivät it- 
sensä nopeasti läpi työehtojen 
kollektiivisina säätelijöinä. 
Palkkapolitiikka oli vuoden 
1955 loppuun asti kuitenkin 
myös valtiovallan kontrollissa 
määräaikaisten valtalakien 
avulla. Tulonjakopolitiikkaa 
tehtiin Bergholmin sanoin 
"epäluottamuksen nelikannas- 
sa", jonka SAK:n lisäksi muo- 
dostivat, STK, MTK ja valtio- 
valta. Tässä konstellaatiossa 
SAK:lla oli usein edustajansa 
myös maan hallituksessa. Sen 
johtohenkilöt esiintyivät lisäk- 
si näkyvinä kansanedustajina. 
Yhteiskunnan varsinaiseen val- 
taeliittiin nykyiseen tapaan 
keskusjärjestön puheenjohtaja- 
kaan ei kuitenkaan vielä itse- 
oikeutetusti kuulunut suures- 
ta vaikutusvallastaan huolimat- 
ta. 

Bergholm käsittelee SAK:n 
ja poliittisen järjestelmän vuo- 
rovaikutusta siinä määrin kuin 
on kohtuullista edellyttää. 
SAK:n osallistuminen välittö- 
mästi poliittisen koneiston toi- 
mintaan muodostui sosiaalide- 
mokraattisessa työväenliik- 
keessä ongelmalliseksi. Berg- 
holm kuvaa kehitystä uusiakin 
näkökohtia esittäen. Beghol- 
min näkemys ammattiyhdistys- 
liikkeen ominaislaadusta työ- 
väenliikkeessä on hyvin esiin- 
tuotu. Urho Kekkosen ensim- 
mäisen hallituksen aikaista 
vuoden 1950 kovaa lakkoaal- 
toa Bergholm ei näe opposi- 
tioon joutuneen SDP:n vastais- 
kuna, vaan keskipakoisten voi- 
mien irtipääsynä SAK:ssa. Sii- 
tä puolestaan oli seurauksena 
SAK:n vahvistuminen suhtees- 
sa liittoihin ja SAK:n takaama 
vakautuskausi sosiaalidemo- 
kraattien palattua hallitusval- 

taan. SAK vahvisti asemiaan 
SDP:n puoluetoimikunnassa ja 
eduskuntaryhmässä. 

Vuodesta 1951 yleislakkoon 
asti ulottunut kausi, jolloin so- 
pimuspalkat eivät nousseet 
juuri lainkaan, on erityislaatui- 
nen työmarkkinapolitiikan his- 
toriassa. Jakso päättyi säännös- 
telyvaltuuksien lopettamiseen 
ja Suomen historian suurim- 
paan työmarkkinapurkauk- 
seen. 

Kirjassa selvitetään kommu- 
nistijohtoisten liittojen asemaa 
SAK:ssa sekä niiden ja SKP:n 
suhdetta puolueen pyrkiessä 
ohjaamaan työmarkkinatoimin- 
taa. Bergholmin jo aiemminkin 
esiintuoma käsitys, että kom- 
munistien johtamat ammattilii- 
tot eivät olleet tiukasti puo- 
lueen johtamia on perusteltu. 
Työmarkkinoilla oli oma toi- 
mintalogiikkansa. Kirjassa 
osoitetaan kuinka Suomen 
kommunistinen puolue ei esi- 
merkiksi poliittissävytteisenä 
lakkovuonna 1949 kyennyt 
ohjaamaan työmarkkinapoliit- 
tista tapahtumista. Kovin ottein 
työmarkkinatoimintaan puuttu- 
neen K.-A. Fagerholmin halli- 
tuksen ministerinä vuoden 
1949 elokuun kuumina viik- 
koina istunut Emil Huunonen 
hoiti silloin samalla myös 
SAK:n puheenjohtajan tehtä- 
viä. SAK käsitteli kovin ottein 
niskuroivia liittoja erottaen nii- 
tä jäsenyydestään. Keskusjär- 
jestö ei kuitenkaan hajonnut 
lähinnä Neuvostoliiton edusta- 
man kannan johdosta tukea 
yhtenäistä ammattiyhdistyslii- 
kettä. 

Sosiaalidemokraattien ja 
kommunistien suhteista 
SAK:ssa tutkimuksesta olisi 
odottanut enemmänkin tältä 
kovan poliittisen valtataistelun 

leimaamalta ja sosiaalidemo- 
kraattien varsin piittaamatto- 
maksi kehittyneen komennon 
ajalta. SAK:n sääntöjen mu- 
kaan lakoille oli saatava kes- 
kusjärjestön lupa, mistä seikas- 
ta myöhemminkin on käyty 
periaatteellista keskustelua 
toisten edustaessa liittojen toi- 
mintavapauden linjaa. Noiden 
vuosien merkittävä kommunis- 
tinen ammattiyhdistysjohtaja 
Aarne Saarinen (Rakennustyö- 
läisten liiton toimitsija 1944-51 
ja puheenjohtaja 1954-66 sekä 
Helsingissä sijainneen raken- 
nustyöläisten kansainvälisen 
liiton pääsihteeri 1952-54; 
SAK:n työvaliokunnassa vuo- 
desta 1947) kuvasi minulle 
Helander-kodissa Maunulassa 
sängynlaidalla istuskellen ja 
norttia poltellen hämärtyvänä 
adventin aaton iltana vuonna 
2001, että kun liike oli saatu 
käyntiin sille ei annettu suur- 
ta merkitystä oliko SAK:n lupa 
vai ei. Keskusjärjestön lakko- 
lupaa koskevassa asiassa kyse 
oli paljolti arvovaltataistelusta. 

Vuoden 1956 yleislakosta 
kirjassa annetaan realistinen 
kuva eikä sitä esitetä SAK:n 
suurena voimannäyttönä. 
Tuon ajan työmarkkinavaikut- 
tajien kanssa käymistäni kes- 
kusteluista minulle on lisäksi 
muodostunut käsitys, että 
SAK:n johto oli melko hätään- 
tynytkin ja eri tahoilta tukea 
hakeva lakon junnatessa pai- 
koillaan. Sillä oli silloin koske- 
tuksia myös vieroksumiinsa 
toimihenkilöiden järjestöihin. 

Bergholmia on arvosteltu 
(HS 3.7.2005) yksityiskohtien 
runsaudesta. Kirjassa keskei- 
sen edunvalvontatyön yksityis- 
kohtainen käsittely ei johdu 
pelkästään siitä, että kirjoitta- 
ja tuntee hyvin käytännön am- 
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mattiyhdistystoimintaa ja palk- 
kapolitiikkaa, vaan tutkimus- 
kohteen luonteesta. Esimerkik- 
si urakkapalkkauksen muotou- 
tuminen palkkaustapana oli 
yksityiskohdissaankin työ- 
markkina tapahtumisen taustal- 
la vaikuttanut tekijä. Näin esi- 
merkiksi vuoden 1949 rajuis- 
sa työtaisteluissa, kun palkka- 
viranomaiset pyrkivät rajoitta- 
maan urakka-ansioita. Sään- 
nöstelykaudella eri alat pyrki- 
vät hoitamaan palkkatasoaan 
urakka palkkauksen avulla, 
kun urakkavoitolle ei ollut ase- 
tettu kattoa metallin vuoden 
1944 sopimuksesta lähtien. 
Metalliteollisuuden palkkajoh- 
tajuus noina vuosina perustui 
mm. Sotevan hinnoitteluihin. 
Myöhemmin raskaan metallin 
ansiotason muodostumiseen 
oli vaikutusta K-takuilla sekä 
Neuvostoliiton tekemien laiva- 
tilausten etupainotteisilla mak- 
suohjelmilla. 

Bergholm nojaa tutkimuk- 
sensa niin laajaan lähdeaineis- 
toon, että lähteiden osalta en 
mielelläni esitä huomautuksia. 
Jostain syystä hän ei kuiten- 
kaan viittaa henkilöhaastatte- 
luihin eikä ole laajemmin käyt- 
tänyt kirjattua muistitietoa. Tut- 
kimustyön jatkossa tekijän toi- 
voisi käyttävän myös haastat- 
teluja, koska työmarkkinasuh- 
teiden tutkimuksessa eliitin 
haastatteluja pidetään arvok- 
kaana aineistona. Bergholmin 
teos on vankkaa tutkimusta ja 
rakentaa kuvan työmarkkina- 
politiikkamme keskeisestä toi- 
mijasta. On hyvä, että SAK:n 
historiakirjaa ollaan ulottamas- 
sa näihin aikoihin. 

Aarne Mattila 

Hillitysti 
Päiviö 
Hetemäestä 
Jukka Koivisto: Etulinjasta 
Etelärantaan. Päiviö Hete- 
mäen poliittinen toiminta 
vuoteen 1962. Helsinki 
2005, 397 s. 

■ Poliittisen historian tutki- 
muksessa oikeisto ei ole ollut 
mikään valtaisan suosittu ai- 
heenvalinta. Osittain syynä on 
ollut se, että lähdetilanne on 
usein hankalampi kuin vasem- 
mistoa tutkittaessa, osittain 
luultavasti myös se, että aka- 
teemisissa piireissä konserva- 
tiivisen oikeiston tutkimista ei 
pidetä tieteellisesti seksikkää- 
nä. Paljon enemmän huomiota 
ovat saaneet työväenpuolueet, 
vasemmistolaisuus yleensä, 
kansanliikkeet ja nyt myös 
gender-näkökulma. Toisen 
maailmansodan jälkeinen tut- 
kimus on muutenkin pyörinyt 
lähinnä Kekkosen ja kommu- 
nismin ympärillä. Tosin puo- 
luehistoriat ovat pikku hiljaa 
kuromassa välimatkaa kiinni ja 
tekemässä kuvan syvällisem- 
mäksi ja monipuolisemmaksi. 
Median ja suuren yleisön kiin- 
nostuksessa tämä kehitys ei 
kylläkään näy. 

Oikeistopoliitikko Päiviö 
Hetemäki voi pinnallisen tie- 
tämyksen valossa vaikuttaa ta- 
vanomaiselta ja turvalliselta ai- 
hevalinnalta. Kyseessä on por- 
varillisen, "eliittiin" kuuluvan 
mieshenkilön tutkimus "perin- 
teisen poliittisen historian" kei- 
noin. Termiä tosin käytetään 

nykyään useammin pejoratiivi- 
sesti kuin analyyttisesti: sillä 
halutaan tuoda esille teeman 
tavanomaisuus, "ei-innovatiivi- 
suus" tai jopa etuoikeutettu 
asema. Todellisuudessa tämä 
kuva on stereotyyppinen tai 
tietoisen taktinen. Henkilö- ja 
puoluehistoriat joutuvat todis- 
telemaan oikeutustaan kilpai- 
levien historioiden nauttiessa 
eräänlaista uutuuden sädeke- 
hää. Viimeksi mainitut mielle- 
tään etabloituneinakin margi- 
naalin tutkimiseksi, mikä antaa 
mukavan kapinallisuuden ku- 
tinan. Jos oikeistosta jokin 
kiinnostaa, se on äärioikeisto 
- pahat pojat ovat ainakin vä- 
rikkäitä. 

Päiviö Hetemäen persoonaa 
tai hänen kokoomuslaista aate- 
maailmaansa ei voi oikein vä- 
rikkääksi sanoa, eikä hän ole 
helppo tutkittava. Kokoomuk- 
sen lähdetilanne on hänen toi- 
mintakaudellaan varsin rajalli- 
nen, eivätkä tätä kovin paljon 
kompensoi yksityiskokoelmat- 
kaan, kuten vielä 1920-30-lu- 
vuilla. "Kykypuolucen" emi- 
nenssit eivät enää itsestään sel- 
västi pitäneet päiväkirjoja eikä 
heillä ollut paljon tarvetta kir- 
jeenvaihtoonkaan, kun kaikki 
olivat tavalla tai toisella muu- 
tenkin tavoitettavissa. Hete- 
mäenkin kokoelma on sisällöl- 
tään korkeintaan kohtuullinen, 
puolueen puheenjohtajista Jus- 
si Saukkosen tuskin sitäkään, 
Arvo Salmisen käytännössä 
olematon. Tuure Junnilan ko- 
koelma on varsin hyvä, mutta 
useimmiten hän edusti Hete- 
mäen vastapoolia. 

Statuskin oli muuttunut. 
Vuoden 1944 jälkeen Kokoo- 
musta ei pidetty enää samalla 
tavalla valtiomiesten hautomo- 
na ja yhteiskunnallisen tietä- 
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myksen pankkina kuin aikai- 
semmin. Väheksymättä puo- 
lueen johtajia, Hetemäkeä 
muiden mukana, on todettava, 
että heidän ei edes odotettu 
päätyvän kansakunnan eikä 
yhteiskunnan kaapin päälle. 
Politiikan raskaan sarjan muo- 
dostivat sellaiset nimet kuin 
Kekkonen, Virolainen, Karja- 
lainen, Korsimo, Fagerholm, 
Leskinen, Kuusinen, Pessi ja 
monet muut hyvin ei-oikeisto- 
laiset hahmot. 

Koiviston tutkimus Hete- 
mäestä ei sekään nouse mik- 
sikään muurinmurtajaksi oi- 
keiston tutkimisessa. Väitöskir- 
jan metodinen ja teoreettinen 
puoli on lievästikin ilmaistuna 
niukka - siinä määrin, että tä- 
män huomaa sellainenkin tut- 
kija, jonka mielestä teorioiden 
painotusta ja pyöritystä on tie- 
depiireissä usein liikaakin, 
suoranaisena itsetarkoituksena, 
ilman että se kohtaisi reaalitut- 
kimusta välttämättä lainkaan. 
Koiviston osalta kyseessä on 
lähes toinen äärimmäisyys, jota 
voi tuskin sanoa edes teorian 
ja metodin kirjoittamiseksi teks- 
tin sisään. Muutenkin teksti on 
kovin deskriptiivinen. Disposi- 
tiostakaan ei oikein käy ilmi, 
että tekijän tavoitteena - joka 
myös toteutuu - on saada sel- 
ville muutakin kuin Hetemäen 
henkilöhistoria (vuoteen 1962): 
asevelisuunnan aatteellinen si- 
sältö, konservatiivien sosiaali- 
suus, poliittisen yhteistyön ja 
"puhtaan linjan" välinen risti- 
riita ja monia muita asioita. 
Loppuluvussa nämä kuvataan- 
kin hyvin ansiokkaasti. 

Miinuksena on myös mai- 
nittava, että tekijä ei ole ollut 
lainkaan tietoinen ajan kokoo- 
muspoliitikkojen lähestulkoon 
ainoasta laajasta politiikan yk- 

sityislähteestä. Tämä on edus- 
kuntaryhmän puheenjohtaja- 
nakin toimineen Felix Seppä- 
län päiväkirja, jota säilytetään 
Hämeenlinnan maakunta-ar- 
kistossa. Päiväkirjasta olisi löy- 
tynyt ainakin yksi näkökulma 
lisää sekä kulissien takaisia 
puheenvuoroja ja tunnelmia. 
Puutteena voi pitää myös kan- 
sainvälisen tutkimuksen ja 
kansainvälisten vertailukohtei- 
den todella niukkaa esittelyä. 
Tekijä korostaa, että Hetemä- 
ki oli nimenomaan suomalai- 
nen konservatiivi, mutta vaiku- 
telmaksi jää, että ainutlaatui- 
suus on päätetty jo etukäteen, 
testaamatta. Kuitenkin esimer- 
kiksi Jyrki Smolanderin väitös- 
kirja osoitti kansainvälisten 
vertailujen olevan hyvin oleel- 
lisia ja toimivia kansallisista 
erikoispiirteistä huolimatta. 
Tosin myönnettäköön, että tut- 
kimusten välissä on periaat- 
teellisia eroja: Smolander tut- 
ki puoluetta ja sen aatesuun- 
taa, Koivisto henkilöä. 

Yhden teorian tekijä ottaa 
huomioon: sukupolviteorian. 
Malli kuitenkin hiukan ontuu 
sikäli, että Hetemäen avainko- 
kemukseksi asetetaan koke- 
mus, jonka aikana hän oli jo 
26--28-vuotias: sotavuodet. Te- 
kijä itsekin kuitenkin viittaa, 
Matti Virtasen tekstiin pohjau- 
tuen, että sensitiivisin vaihe 
sijoittuu yleensä ikävuosiin 16-- 
18. Miksi tekijä ei siis pohdi 
niitä kriisejä, jotka todella oli- 
vat olemassa Hetemäen "her- 
kän iän" vaiheessa - lama ja 
Lapuan liike? Veivätkö ne kohti 
maltillisuutta, kun Hetemäki 
näki, että jyrkkä suunta epä- 
onnistui ja että puute oli laa- 
jaa? Esimerkiksi Englannin 
konservatiivien piirissä lamal- 
la oli selvä vaikutus macmilla- 

nilaisten sosiaalisesti painottu- 
neeseen ajatteluun, josta sitten 
Thatcherin ikäpolvi asenteelli- 
sesti erosi. 

En toki kiistä sitä, että so- 
tavuodet ovat todennäköisesti 
olleet hetemäkeläiselle aseve- 
lisukupolvelle niin voimakas 
kokemus, että potentiaalisesti 
sensitiivisemmän vaiheen vai- 
kutteet ovat voineet jäädä sen 
alle. Silti jää vaikutelma, että 
muutamat hedelmälliset kysy- 
mykset on jätetty kysymättä. 
Tasapainon vuoksi on kuiten- 
kin kiitettävä tekijän havaintoa 
siitä, että politiikassa kaikkea 
ei voi suunnitella, eikä kaikki 
suunniteltu toteudu. Tämä on 
arkinen totuus, joka jää usein 
huomaamatta liian loogisia ja 
johdonmukaisia rakennuspali- 
koita etsiviltä tutkijoilta. Paljon 
tapahtuu myös väärän infor- 
maation, epäonnistumisten, 
sattumien ja tunarointienkin 
kautta. 

Lähteiden käytössä Koi- 
visto on luotettava ja pätevä 
tutkija. Hän ei ylitulkitse eikä 
rakenna sensaatioita sinne, 
missä lähteet eivät sellaiseen 
anna aihetta. Toisaalta tausto- 
jen kuvaaminen on niin pe- 
dantin tarkkaa, että se uuvut- 
taa. Useassa alaluvussa käy- 
dään läpi mutkikkaita hallitus- 
neuvotteluviidakkoja useita si- 
vuja, ja vasta niiden lopussa 
mainittiin lyhyesti Hetemäen 
kannanotoista. Kokoomus on 
usein kuin möhkäle, joka rea- 
goi ja toimii monoliittina. Ote 
kuitenkin paranee loppua 
kohti, ja loppuluku on suoras- 
taan analyyttinen helmi. 

Tutkimustuloksista ei löydy 
sensaatioita. Kokoomusjohta- 
jista tekijä ei noteeraa Arvo 
Salmista ja Jussi Saukkosta ko- 
vinkaan korkealle, vaan hänen 
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mukaansa Hetemäki oli puo- 
lueen vaikutusvaltaisin poliitik- 
ko. Voisi kuitenkin kysyä, mi- 
hin suuntaan vaikutusvaltaisin? 
Mikä on mittari? Eikö vaikutus- 
valtaan kuulu 
puoluekoneiston 
hoito? 

Vaikutelmaksi jää myös, että 
Paasikiven ja Kokoomuksen 
eroja on tekstissä liikaa häivy- 
tetty. Se, mitä tekijä sanoo, pi- 
tää paikkansa, mutta kolikon 
toista puolta ei käännetä esiin. 
Paasikiven ja 1940-luvun Ko- 
koomuksen välissä oli sekä 
poliittiset intressit että henki- 
nen kuilu, tavallaan suometta- 
relaisuuden ja perustuslailli- 
suuden henkisten perintöjen 
uusi vastakkainasettelu (sivul- 
la 312 Junnilan luokittelemi- 
nen "suomettarelaiseksi" lie- 
nee lapsus). 

Suorastaan nykyaikaisilta 
kuulostavat porvarillisen puo- 
len ongelmat saada aikaan yh- 
teistyötä. Tekijä valaisee vähän 
tutkittuja vuosien 1956-59 por- 
varillisen kokoamisen hank- 

myös oman 
ja kentän 

keita ansiokkaasti. Näkyvin 
yritys oli niin sanottu Vapaan 
Kansanvallan Liitto. Hetemäki 
kannatti hankkeita voimien 
kokoamiseksi sekä vasemmis- 
toa että Kekkosta vastaan. Kun 
kuitenkin muistetaan hänen 
useimmiten realistiset tilanne- 
arvionsa, jää kuitenkin kysy- 
mään, miksi hän oli tässä niin 
epäluonteenomaisen optimisti- 
nen. Olihan pakko arvata, että 
Maalaisliitto vastustaisi hanket- 
ta ja leimaisi sen ulkopoliitti- 
sesti, SKDL maalaisi kauhuku- 
van nousevasta oikeistosta, 
jopa lapualaisuudesta ja fasis- 
mista, Neuvostoliitto tukisi tätä 
väitettä, ja omassa puolueessa 
suuri osa olisi vastaan. Miten 
hanke olisi ylipäätään voinut 

onnistua? Vastassa oli niin suu- 
ret rakenteelliset voimat, että 
Hetemäen optimismia - tai ai- 
nakin vaaramomenttien sivuut- 
tamista - on vaikeaa ymmär- 
tää. Sama koskee vuoden 1960 
hallitusratkaisun ja vuoden 
1962 presidentinvaalinäkymien 
kytkyjen ohittamista. 

Tekijä päättää tutkimuksen- 
sa siihen, mistä Hetemäen suu- 
rin vaikutusvalta ehkä vasta 
alkaa. Irtauduttuaan kokoo- 
muslaisesta päivänpolitiikasta 
STK:hon ja saatuaan lopulta 
aikaan erinomaisesti toimivat 
suhteet Kekkoseen Hetemäki 
pääsi ehkä valtakunnan ai- 
noaksi oikeistolaiseksi har- 
maaksi eminenssiksi, jonka 
Kekkonen otti vakavasti neu- 
vonantajana. Tämän ajan tut- 
kimisesta lienee jo olemassa 
kilpailevakin projekti. 

Toisaalta on ollut suoras- 
taan piristävää lukea Hetemä- 
en vaiheista Koiviston tutki- 
muksesta juuri siksi, että koh- 
de edustaa myös omana itse- 
nään merkittäviä ilmiöitä - il- 
miöitä, joista on vielä varsin 
vähän systemaattista, akatee- 
miset mitata täyttävää tutki- 
musta. Näitä ovat asevelisuku- 
polvi porvarilliselta puolelta 
katsottuna, konservatismi Suo- 
messa toisen maailmansodan 
jälkeen sekä ideologisena että 
käytännön politiikan ilmiönä ja 
yritykset koota porvarillista 
rintamaa keskiluokkais-kau- 
punkilaisin tunnuksin. Nämä 
ovat kaikki vielä varsin kartoit- 
tamattomia ilmiöitä, hyvinvoin- 
tivaltiokehityksen sekä osia 
että vaihtoehtoja. Koiviston 
kirjan näkyvyys kärsinee siitä, 
että kohteena ei ole vain jäl- 
leen uusi kuu, josta tarkastel- 
laan, miten kekkosauringon 
valo siitä heijastui, vaan oma 

tähtensä, mutta todellinen mer- 
kitys ei tästä vähene, päinvas- 
toin. 

Kokonaisuutena väitöskirja 
on arvokas, joskin hieman pi- 
dättelevän asiallinen kontri- 
buutio Suomen toisen maail- 
mansodan jälkeisen sisäpolitii- 
kan tutkimukseen. Tällaisena 
tutkimus on toisaalta kohteen- 
sa näköinen: eipähän tämä- 
kään olisi arvostanut mitään 
varsinaista sana-akrobatiaa. 

Vesa Vares 

STK:n 
viimeiset 
vuodet 
Markku Mansner: Suoma- 
laista yhteiskuntaa rakenta- 
massa. Suomen Työnanta- 
jain Keskusliitto 1980-1992, 
Elinkeinoelämän Keskusliit- 
to EK, Jyväskylä 2005. 592 s. 

■ Markku Mansner sai vuosi- 
na 1981, 1984 ja 1990 valmiiksi 
kolme osaa Suomen Työnan- 
tajain Keskusliiton (STK) histo- 
riaa. Suomalaista yhteiskuntaa 
rakentamassa -kirjasarjan kol- 
me ensimmäistä osaa kattoivat 
vuodet 1907-82. Rehtorin teh- 
tävästä eläkkeelle siirtynyt tut- 
kija tarttui tuttuun aiheeseen. 
Mansnerin tutkimus STK:n vii- 
meisistä vuosista 1980-92 jul- 
kaistiin syksyllä 2005. 

STK:n historian viimeinen 
osa on jännittävä, vaikka lukija 
tietää itse tutkimuskohteen 
katoavan järjestöfuusion myö- 
tä. Suomen työmarkkinahisto- 
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rian lyhyen 1900-luvun viimei- 
set dramaattiset vuodet ovat 
Mansnerin tutkimuskohteena. 
Kekkosen pitkä presidentti- 
kausi päättyy. Berliinin muuri 
ja Neuvostoliitto katoavat. Por- 
varipuolueet tekevät teolli- 
suuspatruunoiden ohjauksessa 
kassakaappisopimuksen. Suo- 
mi ajautuu lamaan. 

Mansnerin työnanta jahisto- 
riassa on paljon tuttuja piirtei- 
tä, kun kurkitusaukkona Suo- 
men lähimenneisyyden maise- 
miin on edelleen STK. Mans- 
ner on kerännyt ja ryöstänyt 
selkeiksi kaavioiksi olennaisia 
tietoja Suomen talous- ja työ- 
markkinakehityksen lähihisto- 
riasta. Selkeä ja runsas otsi- 
kointi helpottaa kirjan käyttä- 
mistä käsikirjana. Henkilöha- 
kemiston arvoa lisää olennai- 
set tiedot kyseisistä henkilöistä. 

Olisi ehkä liioiteltua väittää, 
että Markku Mansner olisi rä- 
väkkä, mutta esitystapa on 
avoimempi ja tulkinnat suora- 
viivaisempia kuin aiemmissa 
osissa. Rohkeammasta ottees- 
ta kertoo se, että hän piirtää 
myös suuria kaaria, esimerkik- 
si tulkitessaan työnantajajärjes- 
täytymisen kuuden aallon syn- 
tyä. Mansnerin pohdinta halli- 
tuksen ja eduskunnan aseman 
vahvistumisesta Kekkosen jäl- 
keisessä Suomessa on ainakin 
keskisuuri kertomus. 

Mansner pehmensi ja piilot- 
teli aiemmissa osissa RKP:n ja 
kokoomuksen läheistä kytkös- 
tä STK:hon. Nyt ei ujostella, 
kun kuvataan eräiden teolli- 

suusjohtajien toimintaa Ahti 
Karjalaisen valitsemiseksi pre- 
sidentiksi vuonna 1982. Tässä 
osassa tuodaan myös tarkasti 
esiin oikeistopuolueiden teol- 
lisuusjohtajien ohjauksessa te- 
kemä kassakaappisopimus 
puhtaasta porvarihallituksesta 
ennen 1987 eduskuntavaaleja. 
Holkerin hallituksen ja STK:n 
suhteiden kriisit ja suhteiden 
vähittäinen lämpeneminen 
ovat hyvin esillä. 

Mielestäni parasta Mansne- 
rin uudessa otteessa on aiem- 
paa tarkempi paneutuminen 
STK:n sisäisiin ja työnantajajär- 
jestöjen keskinäisiin ristiriitoi- 
hin. STK:n monet kärhämät Lii- 
ketyönantajain Keskusliiton 
(LTK) kanssa tulevat yksityis- 
kohtaisesti kuvatuiksi. Mans- 
ner tuo hyvin selkeästi esiin 
sen, kuinka vaikeita ja jopa 
vastenmielisiä työmarkkinavai- 
kuttajia STK:n näkökulmasta 
olivat LTK:n toimitusjohtaja 
Jarmo Pellikka ja Auto- ja Kul- 
jetusalan Työntekijäliitto AKT:n 
puheenjohtaja Risto Kuisma. 

Välillä tuntuu, että tutkija 
olisi mennyt STK:n viimeisen 
toimitusjohtajan, Tapani Kah- 
rin, nahkoihin, kun tulkinnat 
eräistä kriittisistä tilanteista 
pohjaavat ensisijaisesti Kahrin 
muistelmiin. Suuren etujärjes- 
tön melko dramaattinen loppu 
on elävästi kuvattu. STK:n ja 
Teollisuuden Keskusliiton su- 
lautuminen Teollisuus ja Työn- 
antajat järjestöksi johtui Mans- 
nerin tulkinnan mukaan lähin- 
nä siitä, että patruunat kylläs- 

tyivät siihen, että hallitukselle 
lähti Etelärannasta ennen vuo- 
den 1991 devalvaatiota ristirii- 
taisia viestejä. 

Edes työnantajien järjestö- 
historia ei ole säilynyt yhteis- 
kuntien ja yksilöiden suurista 
murroksien jälkeen ennallaan. 
Johtuuko Mansnerin uudistu- 
nut näkökulma Euroopan suu- 
rista mullistuksista, Suomen 
syvästä lamasta, työnantajalei- 
rin nopeista rakennemuutok- 
sista, työmarkkinahistorioitsi- 
jan pitkän uran tuomasta nä- 
kemyksestä vai eläkeläisen ta- 
loudellisesti riippumaton ase- 
man varmistamasta luovuudes- 
ta, jää tulevien historiografien 
huoleksi. 

STK:n historiasarjan Suoma- 
laista yhteiskuntaa rakentamas- 
sa neljäs osa tarjoaa selkeitä 
tulkintoja ja mielenkiintoista 
aineistoa niihin koettelemuk- 
sen vuosiin, jolloin Suomen 
talouden ja työmarkkinamallin 
kestävyyttä testattiin. Markku 
Mansnerin tulkintojen selkeys 
takaa sen, että hänen kanssaan 
on helppoa olla joistakin tul- 
kinnoista myös erimieltä. Mur- 
roksen, muutoksen ja jatku- 
vuuden ristiaallot eli historian- 
tutkimuksen perimmäiset ky- 
symykset ovat väkevästi läsnä 
STK:n viimeisistä vuosista teh- 
dyssä tutkimuksessa. Mansner 
haastaa muut talous- ja työ- 
markkinahistorian tutkijat esit- 
tämään omat tulkintansa kiis- 
tanalaisesta lähimenneisyydes- 
tä. 

Tapio Bergholm 
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Palkittuja 
■ Jari Leskisen ja Antti Juuti- 
laisen toimittama Jatkosodan 
pikkujättiläinen on palkittu 
vuoden 2005 Tieto-Finlandia- 
teokseksi. Valinnan teki oikeus- 
hammaslääkäri Helena Ranta. 

Historian Ystäväin Liitto on 
palkinnut vuoden 2005 histo- 
riateokseksi Tuomas Heikkilän 
kirjan Pyhän Henrikin legenda 
(SKS). Palkintolautakunnan 
(prof. Ohto Manninen, lehtori 
Markku Liuskari ja fil. maist. 
Veikko Löyttyniemi) mukaan 
Heikkilä yhdistää teoksessaan 
kansainvälisen kirkollisten 
tekstien tutkimuksen uusim- 
man taidon ja Suomen kes- 
kiajan tutkimuksen uusimman 
sukupolven saavutukset. Kun- 
niamaininnat jaettiin Kaari 
Utrion toimittamalle teossarjal- 
le Suomen naisen vuosisadat 
(Tammi), Hannu Juusolan kir- 
jalle Israelin historia (Gaudea- 
mus) ja Mirkka Lappalaisen 
kirjalle Suku - oalta= suurval- 
ta. Creut.zit 1600-luvun Ruot- 
sissa ja Suomessa (WSOY). 

Maria Lähteenmäelle on 
myönnetty presidentti Urho 
Kekkosen 70-vuotisjuhlasää- 
tiön palkinto teoksesta Kalotin 
kansaa. Rajanleäynnit ]a vuo- 
rovaikutus Pobjoislealotilla 

1808-1889(SKS). Säätiön pal- 
kinto myönnettiin myös Hel- 
singin Sanomien toimittajalle 
Unto Hämäläiselle, joka on kir- 
joittanut laajalti Suomen kan- 
sainvälisestä asemasta ja poli- 
tiikasta. 

Marko Tikka on saanut Suo- 
malaisen tiedeakatemian väi- 
töskirja palkinnon teoksestaan 
Kenttåoiheudet (SKS). 

Marko Paavilaisen väitös- 
kirjalle Kun pääomilla oli mieli 
ja kieli (SKS) on myönnetty 
P. E. Svinhufvudin muistosää- 
tiön vuoden 2005 kirjapalkinto. 

Jyrki Siukoselle on myön- 
netty vuoden 2006 Lauri Jän- 
tin tietokirjapalkinto kirjasta 
Mies palauassa hatussa. Profes- 
sori Johan Welinin elämä ja 
aikalaiset (SKS). Kunniamai- 
ninnan sai mm. Hannu Juusola 
kirjasta Israelin historia (Gau- 
deamus). 

Kirsti Salmi-Niklander on 
saanut Työväentutkimus-pal- 
kinnon väitöskirjatutkimukses- 
ta Itseleasratusta ja kapinaa. 
Tutkimus Karkkilan työläis- 
nuorten kirjoittavasta keskus- 
teluyhteisöstä 1910- ja 1920- 
luuuilla (SKS). Työväenperin- 
ne ry jakoi myös kaksi Työvä- 
entutkimus-kunniamainintaa. 
Saara Tuomaala palkittiin väi- 
töskirjatutkimuksesta Työtäte- 
kevistä käsistä puhtaiksi ja kir- 
joittaviksi. Suomalaisen oppi- 

oeluollisuusleoulun ja maalais- 
lasten kohtaaminen 1921-1939 
(SKS) ja Matti Hannikainen 
väitöskirjatutkimuksesta Ra- 
kentajat suhdanteissa. Palkat, 
tyottomyvs ja tyåmarkleinaleäy- 
tännöt Helsingin rakennustoi- 
minnassa 1930-lzwun laman 
aikana (Suomen Tiedeseura). 

Historia 11 isen 
Aikakauskirjan 
keskustelut 
verkossa 
■ Historiallisen Aikakauskir- 
jan keskusteluja voi tästä läh- 
tien käydä verkossa. Suomen 
historiaverkko Agricola on 
avannut uutis- ja keskustelu- 
alueellaan foorumin, jossa kes- 
kustellaan aikakauskirjassa jul- 
kaistuista kirjoituksista. Vaikka 
otsikko viittaa artikkeleihin, 
näkemyksiä voi tietysti esittää 
myös kirja-arvioista ja keskus- 
telupalstan puheenvuoroista. 
Foorumi tarjoaa tilaisuuden 
nopeaan keskusteluun ja vilk- 
kaaseen mielipiteenvaihtoon. 

Keskustelufoorumi löytyy 
verkko-osoitteesta 
http://agricola.utu.fi/keskustelu/ 
.. Keskustelua Historiallisen Ai- 
kakauskirjan artikkeleista ... 
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Kirjoittajat 
■ Tapio Bergholm on Helsin- 
gin yliopiston Suomen ja Skan- 
dinavian historian dosentti. 

Minna Harjula on Tampe- 
reen yliopiston Suomen histo- 
rian dosentti. Hän on tutkinut 
vammaisuuden ja terveyden 
historiaa. 

Pekka Harttila on helsinki- 
läinen suurlähettiläs ja varatuo- 
mari. 

Antero Heikkinen on Joen- 
suun yliopiston täysin palvellut 
Suomen historian professori. 

Tuomas Hoppu on tampe- 
relainen filosofian tohtori. Hä- 
nen väitöskirjansa Historian 
unohtamat. Suomalaiset va- 
paaehtoiset Venäjän armeijas- 
sa 1. maailmansodassa 1914- 
1918 tarkastettiin Tampereen 
yliopistossa helmikuussa 2006. 

Marja Jalava on filosofian 
tohtori, joka työskentelee tut- 
kijana Helsingin yliopiston his- 
torian laitoksessa. Hänen 
Snellmania sivuava väitöskir- 
jansa Minä ja maailmanben- 
ki tarkastettiin Helsingin yli- 
opistossa syksyllä 2005. 

Jussi Jalonen on tamperelai- 
nen filosofian maisteri. Hän 
valmistelee väitöskirjaa vierail- 
la taistelukentillä sotineista 
suomalaisista. 

Mauno Jokipii on Jyväsky- 
län yliopiston täysin palvellut 
Suomen historian professori. 

Tiina Kivinen on filosofian 
tohtori ja toimii historian ja 
yhteiskuntaopin lehtorina Pa- 
rolan Yhteiskoulussa. Hänen 
väitöskirjansa Woodrow Wil- 
son 's Use af History. The Malle- 
ahle Past tarkastettiin Tampe- 
reen yliopistossa tammikuussa 
2006. 

Jukka Korpela on Joensuun 
yliopiston historian professori. 

Auvo Kostiainen on Turun 
yliopiston yleisen historian 
professori. 

Sirpa Kähkönen on helsin- 
kiläinen historiaan erikoistunut 
kirjailija. Hän on kirjoittanut 
viisi romaania, joista kolme si- 
joittuu Suomen lähihistoriaan: 
Mustat morsiamet 0998), Rau- 
tayöt (2002) sekä Jään ja tu- 
len kevät (2004) kertovat Tuo- 
men suvun tarinaa Kuopion 
kaupungissa 1930-1940-luvuil- 
la. Sarja jatkuu. 

Aarne Mattila on Helsingin 
yliopiston talous- ja sosiaalihis- 
torian dosentti. 

Hannu Mustakallio on Joen- 
suun yliopiston kirkkohisto- 
rian professori. 

Matti Peltonen on Helsingin 
yliopiston sosiaalihistorian 
professori ja Suomen Akatemi- 
an varttunut tutkija. 

Tuomo Polvinen on Helsin- 
gin yliopiston täysin palvellut 
yleisen historian professori. 

Raimo Savolainen on Hel- 
singin yliopiston poliittisen 
historian dosentti. Hän toimii 
J. V. Snellman 200 vuotta -juh- 
lavuoden pääsihteerinä valtio- 
neuvoston kansliassa. 

Irma Sulkunen on Tampe- 
reen yliopiston Suomen histo- 
rian professori. 

Marja Tuominen on kulttuu- 
rihistorian professori Lapin yli- 
opistossa Rovaniemellä. 

Oiva Turpeinen on helsin- 
kiläinen professori. 

Vesa Vares on dosentti ja 
Tampereen yliopiston Suomen 
historian yliassistentti. 

Notes on the 
contents 

■ The new editor of the His- 
torical [ournal, Pirjo Markko- 
la, draws attention in her edi- 
torial "Historiantutkimuksen 
ajankohtaisuus" (The topicali- 
ty of historical research) to ju- 
bilee years that determine the 
relationship between scholars 
and publicity. In 2006 will see 
a demand for, at !east, studies 
on the philosopher J.V. Snell- 
man, Parliament and the his- 
tory of wornen's political 
rights. One of the themes in 
this issue of Historical journai 
(1/2006) is, indeed, Johan Vil- 
helm Snellman, the scriptwrit- 
er of the Finnish nation, who 
also shaped the Finnish gen- 
der order. 

Marja Jalava analyses the 
significance of gender and 
masculinity in Snellman's 
thinking. In addition to the 
modern civic society and state, 
he also built a new gendered 
citizenship, as Jalava points 
out in her article "Kansakun- 
nan miestä muokkaamassa" 
(Shaping the man of the na- 
tion). 

Raimo Savolainen intro- 
duces Snellman's extensive 
body of writing in his article 
'"].V. Snellman kansakunnan 
käsikirjoittajana" (J.V.Snellman 
as the scriptwriter of a nation). 
In Snellman ·s jubilee year, it is 
appropriate to highlight his 
work and, through that, the 
power of education in the 
building of a nation. Snellman 
was a true scriptwriter for the 
Finnish nation, for he pub- 
lished 12,000 pages of texts as 
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correspondence, newspaper 
articles, statements, lectures 
and other publications. 

Irma Sulkunen's inaugural 
lecture on 14 October 2005, 
published in this issue, dis- 
cusses the truthfulness of his- 
tory. Historical research should 
remind us of the dangers that 
the politically expedient use of 
the past may create ane! bring 
to the fore the forgotten as- 
pects of understanding human 
Iife, identifying these aspects 
may offer alternative resourc- 
es also for the future. 

This issue also discusses the 
fate of Finnish soldiers around 
the world. Jussi Jalonen dem- 
onstrates in his article "Magers- 
fonteinin miehet. Skandina- 
viska Kåren -komennuskun- 
nan suomalaiset vapaaehtoiset 
buurisodassa 1899-1902" 
(Magersfontein's men. The 

Finnish volunteers of Skandi- 
naviska Kårcn corps in the 
Boer War 1899-1902) that the 
Boer War evoked a volunteer 
movement through which a 
group of Finnish emigrants 
fought in the war. Who were 
the Finns fighting alongside 
Boers, what was their role in 
the events of the war and what 
did their compatriots in Fin- 
land think of them? What kind 
of imprint did the Boer War, 
and the heroic tales about the 
volunteers, leave in the histor- 
ical memory of Finns? Jalo- 
nen's article answers these 
questions. 

Tuomas Hoppu analyses 
the loyalty of Finns towards 
Russia during the First World 
War. For ninety years of Rus- 
sian rule, until the February 
Manifest, Finns were pleased 
with their Emperor. The Feb- 

ruary Manifest in 1899 caused 
a serious wound in the rela- 
tionship, although the breach 
was not final. The First World 
War could have provided a 
new chance to return to the 
peaceful coexistence as expe- 
rienced earlier during autono- 
my. It was an opportunity 
which was, however, left un- 
used, as Hoppu points out in 
his article "Lojaalisuus Venäjää 
kohtaan ensimmäisen maail- 
mansodan aikana" (Loyalty to- 
wards Russia during the First 
World War). 

The columnist of this issue 
is the writer Sirpa Kähkönen. 
She discusses the Continuation 
War from the perspective of 
women and children: was it a 
separate or a joint war effort? 

(Translation: Valtasana Oy) 
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HISTORIALLINEN AIKAKAUSKIRJA VUODEKSI 2006 

Historiallinen Aihaleausleirja ilmestyy neljä kertaa vuodessa, ja siinä käsitellään laajasti 
ajankohtaisia kysymyksiä uusimman tutkimuksen valossa. Aikakauskirjassa on sekä tee- 
makokonaisuuksia että tärkeitä yksittäisiä artikkeleita ja kirja-arvosteluja. Kirjoittajat ovat 
alansa parhaita asiantuntijoita. 

Nyt on aika tilata vuoden 2006 vuosikerta. Vuosikerta maksaa 34 euroa, jolla pääset 
myös Historian Ystäväin Liiton jäseneksi. Korkeakouluopiskelijalle vuosikerta maksaa vain 
25 euroa. Suomen Historiallisen Seuran jäsenenä saat lehden 26 eurolla ( + seuran jäsen- 
maksu). 

0 Liityn Historian Ystäväin Liittoon (34 euroa = Historiallisen Aikakauskirjan tilausmaksu) 
0 Liityn Historian Ystäväin Liittoon, olen korkeakouluopiskelija (25 euroa= Historiallisen Aikakaus- 

kirjan tilausmaksu) 
0 Tilaan lehden Suomen Historiallisen Seuran jäsenetuna (26 euroa ja seuran jäsenmaksu) 

Nimi 

Lähiosoite 

Postitoimipaikka 

Lipuke lähetetään kirjekuoressa osoitteella: 
Historiallinen Aikakauskirja /Jaakko Pöyhönen 
Heureka 
PL 166 
01301 Vantaa 

Tilauksen voi tehdä myös: 
pro. tsv .fi/haik/ 
fax 09-8734 142 (Pöyhönen) 
puh. 09-8579 218 (Pöyhönen) 

Lähettäjä maksaa normaalin kirjemaksun. 



Tieteen ja taiteen tuntija palveluksessasi! 

Vammalan Kirjapaino Oy:llä on yli 80 vuoden kokemus 

tiede-, taide- ja arkkitehtuurikustantajien luotettavana 

painotyökumppanina. Käytössämme on uusin tekniikka 

ja viimeisimmät ohjelmistoversiot, mutta käytämme niitä 

perinteitämme ja vankkaa ammattitaitoa kunnioittaen. 

Useat tuottamamme kirjat ovat saavuttaneet oman alansa 

sisältö- ja ulkoasupalkintoja. Osaava ja ihmisläheinen 

asiakaspalvelumme palvelee Sinua Vammalan lisäksi 

myös Helsingin ydinkeskustassa. 

Vammalan Kirjapaino Osakeyhtiö 
Harju katu 8, 38200 Vammala, 

puh. (03) 5 12 3456, fax (03) 5 12 3455 

Kaisaniemenkatu I C 101, 00100 Helsinki 

puh. (09) 621 61 15, (09) 62270157 

fax (09) 622 00455 

asiakaspalvelu@vkp.fi, 

aineisto@vkp.fi 

www.vkp.fi 



SKS 175 vuotta 

Marjatta Hietala (toim.) 
Tutkijat ja sota 
Suomalaisten tutkijoiden kontakteja ja kohtaloita 
toisen maailmansodan aikana 
Teos kuvaa mielenkiintoisesti sodan vaikutuksia 
tutkimusmaailmaan. Sota katkaisi Suomessa tieteelliset 
yhteydet maailmalle, nuoret tutkijat ja opiskelijat 
joutuivat rintamalle. Jatkosodan aseveljeys Saksan 
kanssa pakotti suomalaiset tutkijat tarkistamaan 
suhteensa saksalaiseen tieteeseen. 
27€ 

J. V. Snellman 
Valtioviisas vaikuttaja 
Erityisesti kouluja varten kirjoitettu teos kuvaa 
Snellmanin työuraa, teoksia sekä yksityiselämää. 
27€ 

Tuomas Hoppu 
Historian unohtamat 
Suomalaiset vapaaehtoiset Venäjän armeijassa 
1. maailmansodassa 1914-1918 
Uutta tietoa Venäjän armeijan vapaaehtoisten 
merkityksestä sekä valkoisten että punaisten 
sodankäynnille sisällissodan aikana. 
32 € 

Kustaa H. J. Vilkuna 
Viha 
Perikato, katkeruus ja kertomus isostavihasta 
Viha kertoo yhdestä Suomen historian merkittävimmäsl 
epookista tarkastellen mm. vihan olemusta ja 
siviiliväestön kokemuksia perikadosta, julmuuksista ja 
miehitettynä elämisestä. 
32 € 

Panu Pulma 
Suljetut ovet 
Pohjoismaiden romanipolitiikka 1500-/uvulta EU-aikaan 
Romanit ovat eläneet Pohjoismaissa pian 500 vuotta. 
Mihin selviytyminen Pohjolan vaikeissa oloissa on 
perustunut? 
26 € 

Marko Tikka 
Valkoisen hämärän maa 
Suojeluskunnat, virkavalta ja kansa 1918-1921 
Millainen rooli suojeluskunnilla oli paikallisyhteisöissä J 

millaisia ristiriitoja suojeluskunnat synnyttivät? 
32 € 

Jyrki Siukonen 
Mies palavassa hatussa 
Professori Johan Welinin elämä ja aikalaiset 
Johan Welinin (n. 1705-1744) värikkäät vaiheet Grand 
Tourin aikakaudella tuovat vastaan monta persoonallist 
matkalaista ja unelmansa etsijää. 
Lauri Jäntin Säätiön palkinto 2006 

28€ 

SKS 
KIRJAT 

Tervetuloa kirjaostoksille 
uuteen Kirjataloomme: 
SKS:n Kirjatalo, Mariankatu 3, 00170 Helsinki 
puh. 0201 131 216; faksi (09) 131 232 18 
kirjamyynti@finlit.fi www.finlit.fi/kirjat 



H I s T 0 R I A L L I N E N 
A I l( A l( A u s K I R J A 
Tilaukset, osoitteenmuutokset ja jakelu- yms. muistutukset on yksinkertaisinta tehdä: 
o postittamalla palvelulipuke 
o soittamalla taloudenhoitajaJaakko Pöyhöselle puh. 09-8579 218 
o telefaksilla Pöyhöselle nro 09-8734 142 
o sähköpostilla jaakko.poyhonen@heureka.fi tai pro.tsv.fi/haik/ 

Osouteenmuuroksen voi tehdä myös lähettämällä postin ilmaisen osoittccnmuutoskortin lehden raloudenhouajalle Jaak- 
ko Pöyhöselle. jonka osoite on palvelulipukkeessa sekä edempänä. 

Taloudenboitaja. Jaakko Pöyhönen. Heureka. PL 166, 01301 Vantaa. puh. 09-857 9218, teiefax 09-8734 142. sähköpos- 
ti jaakko.poyhonen@heureka.fi 
Toimitussihteeri: Veikko Kallio, Meripoiju 3 C 26. 02320 Espoo. puh. ja fax 09-8129 3010. 050-5211 540, veikko.kal- 
lio@kuvitus-tekstipalvelu.net. Käsikirjoitukset pyydetään lähenärnään sähköpostin liuteenä (word) tai diskettinä sekä 2 
tulostuksena Veikko Kalliolle. Julkaistavaksi hyväksytty aineisto julkaistaan painettuna Historiallisessa Aikakauskirjas- 
sa sillä edellytyksellä, euä se saadaan korvauksetta julkaista alkuperäisessä muodossa myös lehden digitaalisessa tie- 
tokannassa. 
Ti/aa111i11e11: Lehteä on ulauu ensisijaisesti Historian Ystäväin Liiton tai Suomen Historiallisen Seuran jäsenetuna. Ti- 
lauksen voi tehdä myös kirjakaupan, postin tms. kautta. 
Hinnat 2006. llistorian Ystäväin Liiton jäsenmaksu on 34 €. korkeakouluopiskelijoilta 25 €. yhteisöiltä 46 €. 
Maksuihin sisältyy Historiallisen Aikakauskirjan vuosikerta. Tilaushinta Suomen Historiallisen Seuran jäseniltä on 26 €. 
Vuosikertatilaus kirjakaupassa yms. 40 €. Em. tilausmaksut peritään erikseen alkuvuodesta. lrtonumeron hinta 
11 €. 
Panleleiybteys. Sampo, tilinro 800017-75048. Jäljellä olevia lehden vanhoja numeroita on helpoimmin saatavilla Tiede- 
kirjan myymälästä Kirkkokatu 14, 00170 Helsinki. avoinna ma-pe klo 10-16, puh. 09-635 177. Vanhoja lehden numeroita 
voi tilata myös muiden kirjakauppojen välityksellä. Vanhojen numeroiden hinnat kappaleelta: vuoteen 199/i asti 4 €, 
vuodesta 1995-2005 8 €. 
Painatus Vammalan Kirjapaino Oy. Harjukatu 8, 38200 Vammala. 

Historian Ystäväin Liitto 
Puheenjohtaja: suurläheu iläs Heikki Talvitie 
Sihteeri ja rahastonhoitaja: Julia Bur111a11. Tieteiden talo. 

Kirkkokatu 6. 00170 Helsinki, puh. 09-228 69351, fax 
09-228 69266. varmimmin tavoitettavissa ke 16-17 ja 
to 10-12 

l'ankkiyhteys: Nordea nro 157230-363119. 

Liiton keskeinen tehtävä on tukea Historiallisen Aika- 
kauskirjan julkaisemista. Lii110 edistää muutoinkin histo- 
rian harrastusta ja tutkimista mm. järjestämällä tilaisuuk- 
sia ja kursseja sekä tutustumismatkoja. Lii110 on myös pal- 
kinnut ansiokkaita historiateoksia seka ylioppilaskirjoi- 
tusten reaalikokeen vastaajia. 
Jäsenmaksu on 34 €, opiskelijoilla 25 € vuodessa. 
Maksuun sisältyy Historiallisen Aikakauskirjan vuosiker- 
ta. Jäseneksi ilmoiuauduraan Historiallisen Aikakauskir- 
jan taloudenhoitajan kauna posuuarnalla viereisellä si- 
vulla olevan palvelulipukkeen tai puhelimitse tai sähkö- 
postitse (numerot yllä). Jäseneksi voi liittyä myös mak- 
samalla jäsenmaksun liiton pankkitilille 800016-1528293: 
lomakkeeseen on tällöin merkiuävä riittävät nimi- ja osoi- 
ietiedot sekä maininta jäsenmaksusta. 
Liiton julkaisusarjoja ovat Ilistorian Aina ja Historiallinen 
Kirjasto, joissa kummassakin on ilmestynyt parikymmentä 
teosta vuodesta 1929 alkaen. Liiton julkaisuja myy Tie- 
dekirja, osoite ja puh. nro yllä. 

Suomen Historiallinen Seura 
Esimies: dos. Katariina stustakatho 
Varaesimies: dos. Pirkko Leino-Kauleiaineu 
Toiminnanjohtaja: fil.maist. Julia Bur111a11. varmimmin 
tavoitettavissa Tieteiden talo, Kirkkokatu 6, 00170 Helsin- 
ki, puh. 09-228 69351. Iax 09-228 69226. shs@his1seura.fi 
ke 16-17 ja IO 10-12 

Seuran vuosi jäsenet (jäsenmaksu 22. opiskelijat 18 €) saa- 
vat ilmaiseksi yhden Historiallisen Arkiston numeron vuo- 
dessa ja he voivat jäsenalennuseduin. jotka koskevat 
myös Historian Ystäväin Liiton, Historiallisen Yhdistyk- 
sen, Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran, Suomalaisen 
Kirjallisuuden Seuran, Suomen Sotahistoriallisen Seuran. 
Suomen Sukuuukimusseuran, Svenska Litteratursällska- 
petin. Suomen Muinaismuistoyhdistyksen, Työväenhis- 
torian ja perinteen tutkimuksen seuran ja Taidehistorian 
Seuran jäseniä, ostaa Seuran kaikkia julkaisuja Tiedekir- 
jasta, Kirkkokatu 14, 00170 Helsinki, ma-pe 10.00-16.30, 
p. 09/635 177, telefax 09/635 017 Muuten Seuran julkai- 
suja välittävät Akateeminen kirjakauppa. Suomalainen 
Kirjakauppa. Yliopisrokirjakauppa sekä Kirjavälitys. Seu- 
ran jäseneksi voivat liittyä kaikki historiasta kiinnostu- 
nee1. 
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Kun tilaat nyt saat tilaajalahjaksi 
Ylen VHS- tallenteen vuoden 1949 

tapahtumista (arvo 32 €). Tarjous on 
voimassa 14.5.2006 saakka. 

Tilaa historia-lehti kestotilauksena 54 €/11 numeroa/vuosi 
tai määräaikaistilauksena 58 €/11 numeroa/vuosi! 

• soittamalla asiakaspalvelunumeroomme 03-4246 5500 rna-pe klo 9-16 
• faksaamalla tilauksesi 03-4246 5501 
e lähettämällä meille sähköpostia osoitteeseen asiakaspalvelu@historialehti.fi 
• täyttämällä tilauskuponki osoitteessa www.historialehti.fi 
• postitse osoitteella historia-lehti, PL 16, 30101 Forssa. 

Nyt voit tilata myös tekstiviestillä! 
Lähetä viesti19HISTORIA ETUNIMI SUKUNIMI OSOITE POSTINUMERO POSTITOIMIPAIKKA 
numeroon 046-8500089 (normaalin tekstiviestin hinnalla) 


